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tizenegyedik fzázadnak vége'nn , és a' ti- 
zenkettediknek elejénn olly eggy Király ült a' 
•M4gyar Tróuuaonn, kit az akkori, Történ ei- 
írók bólcs oríziglónak , vitéz hadi vezérnek^ 
4* tudós fejedelemnek rajzolnak,'* kinek k.ói- 
mányozáaa a' Történetírásban a' legdücsösé- 
gesebbek köa$t* tündoklene , ha nagy nevét 
•W kegyetleatá^el meg, nem homályosított* 
volna, melly útálatostága miatt az utóbb, vi- 
lágot ellene fzükségképen fellázította. 

Kálmán attya' testvérének* Xáfclónak, 
Királyi fzékére feljutván, £zép reménységeket 
gerjeíztett alatta; valóiban az iránt ^ hogy e, 
|tfzUlctre. méltó Elejének nyomdokiba íépend, 
fc*f halála utána a' Pápátúl a' Szentek közé 
fzimláltatott. -Orfzágának meíTze terjedő tar- 
tományival öCzvekapcsolta lUlála előtt Láfzjó 
Horvát Orfzágot is , 's mivel a* Horvátoknak 
nyughatatlan elméje különös fzemmeltartást 
kívánt, e' tartománynak gondviselését öccse- 
nek ifiabbik fiára, Álmusra, Kálmánnak test- 
*vérére bízta. Ammint tehát Kálmán a' iMa* 
gyar Sceptrumhoz jutott, Áiums valóban mái 
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táti teméllette * hogy elóbbeni méltóságában 

megerősíttetik. 

Ez meg is történt volna, ha ízerencsétlen* 
•égére azonban, még az új Királynak residen- 
tiájába ment, hogy ott neki hódollyon % Pé- 
ter, úgymint maradéka ama* herczegi ágnak, 
nieily az előtt Horvát Orfzágbau uralkodott, 
a* népet < fellázítván , ázonn riem r ügyeiezett 
Volna , Hogy V meghódított tartományt Mk- 
gyat örfzagtdl ismét elfeakafíza. Kálmán éz 
háttal mindgyárt országlásának kezdetéira igto 
^kellemetlen hadakozásba kevéredetf , melfy. 
nek fellobbanását kiváltkép öccse' 1 gondáirál. 
Olgának t'nláfdonította. De még é' fzemreM- 
jiyásnak sém vblt'Volna AlifcrfsS nézve* főt»t6« 
következese ' ha ez legalább olly fzerencsés 
voít voltíá, hogy mint hadi Vezére ama* serei- 
nek , mellyet neki a* Király iámtf V ftífáziltt 
tíorvát^ko^ is*r* iriégltódftnássá; tígy lát- 
fzott , míritfcá e ízerencsétleh Herczegriek éot- 
. sa megéáködfett volna ellene. Zagrábnír 'W- 
terrel , aar elle;n Királlyal yéresen méfcfttk5z- 
vén , jóllehet minden erejét nekí fefzítette , a* 
győzedelem még is egéfzeii a # lázülókhoz haj- 
lott olly annyira, hogy Xlmus alíig rtientíret^ 
te meg itt egének felét a' veízedelemtül. Ez 
zendítette ki minden bizonnyal a' Király' tó- 
vében öccse ellen az első boffzrtnkodást , melly 
* azutánn olly irtóztató gyulőltégré fa}úfr/ ' 



Haragjának elsó lobbanásában megfafztot- 
ta Kálmán a* Herczeget a' hadi vezérnek méU 
tóságátúl , 's az líjjolag megerősített fegyveres 
•üregnek vezérléséhez maga látott. Akár több 
tapafztalások által gyakorlott, és Álinusét mefz- 
íze Mmáló hadi talentumainak tulajdonítsuk 
a' dolgot , akár most egy fzer a' különösen 
kedvezd fzerencsénck , inelly ölet vezérletté ; 
«lég az ahhoz, hogy a' mit Álmus a* fél ár- 
inádának feláldozásával végbe nem vihetett, 
azt Kálmán rövid üdö alatt, és kevés fáradd 
sággal raegefzközlötte. Péter különös kis vil- 
longásokban megveretvén , és viflzanyomat- 
ván, egyfzerre eggy, ízűk Jiegyízorúlatba zára- 
tott, hol magát megadni kénytelenítterett. 

Kálmán azutánn eltökéllette magában 0 
hogy a* többi párt ií tököt, kik még fegyverben 
állottak , faép fzóval és kegyességgel fogja ar- 
rábírni, hogy kötelességekhez viffzatérjen#k. 
Táborába kérette közűlök a' legnevezeteseb- 
beket, és azonn volt, hogy különös leereíz- 
kedéscvel, és jeles tifzteletmutatásával haj- 
landóságokot megnyerhesse. Hízelkedett ez a* 
Horvátok' nemzeti büfzkeségének olly annyi- 
ra , hogy magokat tökélletes kéfzséggel ismét 
hatalma alá vetettek , és tőllo vlfzontag sem- 
mit sem kívántak egyebet, hanem hogy fejé- 
se a' Horvát Koronát különösen o általok te- 
tesse. E* kérésre Kálmán minden halogatás 
nélkül rá állott, > a' koronázás Belgrádban 
megtörténvén, Horvát Orfzág különös orízág- 
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■ak nézte magát , melly Magyar Orfzággal 
ízime csak fzövétségbe lépett. 

Altnus Herczeg ízomorú estétől fogva egy- 
nehány efztendeig Báttyának udvarában cseh* 
desen élt , Is a 9 reá nehezteld Fejedelemmel 
való kibékéllését titkos esdekléssel várta. De 
voltak mind a' Király , mind a 9 Herczeg kö- 
tni kígyók , kik a* parázs tűzhöz hasonló ver- 
eengést , hogy lángra lobbannyon , gonofzúl 
füdogálrak, És hol van vallyon e' világonn 
az ollyan tifzta fzív, melly az efféle fajzatnak 
mételyes mérgétitl megmenekedhessen? Álmos 
is, ki talán sorsát a* magát megvonó közép* 
ízerüségben elviselté volna a* nélkül hogy va- 
lamire vágyakodgyon , fzívének csendes nyu- 
godalmából V ktgyófziízegés által felserkente- 
tett , 's végtére eggy ollyan lépésre ragadta- 
tott, melly é* Herczegi testvérek köztt eddig 
volt egyenetlenséget nyilvánvaló harezra vál- 
toztatta. 1 ■< 

Kálmán , ki fejénn a* Magyarral mege- 
gyesulír Horvát Koronát több efztendeig való 
bölcs orfzáglása által, mellyel alatta valóinak 
hajlandóságát is megnyerte , naponkint erő- 
södni érzette i arrúl kezdett végtére gondol- 
kodni, hogy Orfzágát m 9 Horvát határokona 
túl kii erjeíTze , és erre valónéz ve még Dalmá- 
tiát is hatalma alá vesse. Ktvohódott tehát 
hadi seregével e' tartomány felé, 'e vitéz ü- 
gyekezetét azzal kezdette el, hogy Dalinátiá- 



tiak Fö várassát, Zárát, megfzállotta. A' vá- 
rat kimondhatatlan vitézséggel vedel raeztetett, 
* és így hoflzas ellentállása az ostromlónak fegy- 
* _ veres népét nagyréfzént inegvefztegette. Hadi 
seregének erol le nedését látván, és fzándéká- 
rak végrehajtásában naponkint nagyobb aka- 
v dályokot tapafztalván , ismét az akadozáshoz 
folyamodott, 's ez által magának a' kapukot 
valóban meg is nyitotta. , 
\ * Az alkuk, mell vekre állott, inkább az e- 
röltetésnek jeleit \ iselték magokonn , mint a' 
ízabad akarat búi kötött békességnek ; mert a* 
varasnak , noha ineghódítottnak nevezte , kény- 
telen volt ^megengedni, hogy maga magának 
„ törvényeket fzabjon , hogy minden adótül 
ment maradgyon , hogy Püspököt önnön tet- 
ízése ízerint válaíízon , és hogy falai között 
magyart vagy más idegent megfzenvedni kény- 
telén ne legyen. Ezen alkuk alatt az ostrom- 
lónak legfőbb hatalma, melly utánn esdeklett, 
pufzta árnyéknál több nem volt. Sajnosán is 
érezte ezt Kálmán , és erre valónéz ve , talán 
a' fzégy entui elcsábíttatván , ama' Királyi le- 
velében, raellyet a' Magyar Rendekhez írt, 
kiktül seregének megerősítésére űj katonák ot 
( kívánt, nagyon is értelmesen megvallotta, 
hogy ö ezen oda engedett jusokot csak édesí- 
to mafzlag gyanánt vetette ki , mellyel a' töb- 
bi erős várasokot hasonlóképen megfoghassa. 



É' l^vél sokaknak kezében forgott azok 
kőiül, kik Álmus Herczeggel tartottak, és aU 
kalmjtosságot adott nekik arra, hogy e* Hec- ' 
czeget cggy oilyan cselekedetre csábítsák , 
iné Ily tűi ók bizony >s nyereséget vártak, be- 
íratták dk e' levelet titkon , Alinus' . kezébe » 
adták , és elküldöttek vele egy üt t a' Dalmát 
tákhoz , kik már igen közel voltak ahhoz , 
hogy magokot mindnyájan megadgyák. Ezen 
orfzág , melly magát hamis hitegetések által 
a' vei'z ed elemnek meredek izél én n áHani látta, 
Álmust már most menoyekbűl küldött ízaba- 
dítójának nézte, és így neki fzabadságáuak 
védelmezését minden késedelem nélkül, sőt 
ragyogó ígéretekkel, oda is ajánlotta. 

így végtére a megbántódott testvér úgy 
jelent meg az ütközetnek nyilvánvaló meze* 
jénn, mint Kálmánnak ellensége;- • : .l 

Kálmán fzinte akkor telepedett le táborá- 
val Tragúrium' várassa előtt, mikor testvé* 
t ének pártütésér&f a* hírt meghallotta. Szin- 
te öfzvecsikorította fogait haragjában , és meg- 
esküdött , hogy rettenetes bofTzut áll rajta. 
De Dalmátiában a* közönséges lázúlás retten- 

* 

tö erőre gyorsabban feljutott, mintsem a 9 Ki- 
rály reméllette. ttörnvuivéve látta ó hadi se* 
legét cgyfzerre pártatökkel , és így, mineke- 
lőtte ellenségével megütközhetett volna, kény- 
telén volt tábori állásait minduntalan' változ- 
tatni , Zára' várassának dücsösségesen végbe 
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vitt hódításárúi lemondani , és aeregeivel , há* 
forognak okiért egéfz Horyát orfzágna* ízé- 
leihez viflzavonodni. Ez a' Herczegnek új 
raeréízsé^et adott, füleit pedig felekezeté- 
hez tartozó tanácsadóinak még jobban raeg- 
nyitotta. Eltökellette tehát magában , hogy 
a 9 dolgoknak ílly kedvezd fekvésit hafznára 
foráíttya, és hogy magának az által, hogy a' 
Horvát Koronát hatalma alá veti , ragyogóbb 
ér bátorságosabb létét fzerez. ■ . x+ 

A' Dalmaták , kik a 9 nélkül is nagyon kí* 
vánták , hogy Ököt nagy ügyekeze tű Kálmán*' 
tol eggy illyen közbevetett orfzág elválaffza, 
megígérték Álmusnak , hogy ezen hódításban 
segítségére lefznek, és e' fzerint Záfzlói alatt 
jó nagy hadi seregre nevekedtek, mellyel Ő 
a* Királyt nyomban követte, Álmosnak ezen 
ügyekezetét a 9 ízerencse moat egy£zer nagyon 
appolgatta. Kálmánnak képmutatása, mellyel 
a' D almát ákot megbántotta , a v Horvátoknak 
ízi vet is elidegenítette tölle , kik nemzeti íza* 
badságaikat egyébaránt is nagyon féltették. 
Ezek is tehát egyfzerre a' Királynak eddig mu- 
tatott kegyességében nem láttak egyebet les- 
nél és kelepczénél, mellyekkel ha mindgyárt 
csak véltt Jussaikot is fenyegeti , és erre váló 
mindeddig hftven megbizonyított ragafzkodá- 
sokot hirtelenében keserű bizodalmatlanságva 
változtatták. Sokan a* Horvát Nemesek kö- 
zöl elhagyták Kálmán' táborát, és hideg vér- 



tél nézték , mikor Áimus az 6 hadi seregét a* 
Horvát tartományokra vezette ; sót ammint 
dköt az elkeseredett Király , mint pártütőkön, 
erOízakosan akarta ígértt hitekre kényízerítes- 
ni, nyilván átmentek a' Hercaeg* Tizére, 
•z által a' lázálásnak záCzlóját egéfz Horvát 
©rfzágban felemelték. V > ; 

* ."• A* Király ekképen felette vefzedelmes ál- 
lápotra jntott. Egynehány hét alatt elvefztett 
eggy egéfz orfzágpt , Inellynek meghódítisát 
minden ütközet fcélkül reméllette végbe vihet- 
ni, és ezenn kívül még V Horvát' Koronát is, 
mellyel a' nemzet, á* he rezegi emifízáriusok- 
nak javasiására, Álmnst megkínálta. 
, } Kálmán fzorúittságban sehonnai sem 
várhatott többé segítséget, hanem csak Ma- 
gyar Orfzágbul, mellynek erejét minden felül 
£ elfzóllította f V mclly öt** 4llinségei tllem 
hathatósan védelmezte is volna, ha a' hadi 
seregek már a' magyar fóldönn nem voltak 
volna. 

Várkonynál a" Tifzá mellett telepedett 5 
lenem középfzerü táborával, és itt akart ti- 
tánná tolódó testvérévei úgy megütközni*, 
hogy a' barczot egéfzen megválaffza. De a* 
Magyar Nagyoknak vélekedése e' dolognak 
egyfzerre más fordálást adott. Tapafztalásr 
bál tudVán a' polgári hadakozásbál forram 
ízokott fzerencsétlenségeket , a* .Horvátokkal 
jédig, mivel ezeknek a< Király hasontó JUH* 
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kat hagyott, a* nélkül is* irigykedvén, nylh 
v$n ellen/ették a' harczot cggy ollyan tárgy- 
Art , melly az T talajdon ügyökhöz seminU 
kép sem tartozott; Hadi seregének e* pözsgé- 
Be tökélietesea mcgvefztegette Kálmánnak a- 
ma' reményvégét , hogy az eivefztett tarto- 
mányokot hadi erővel viíTza vehesse. Okos- 
sága tehát azt javaslóira neki, hogy ebben 
eggy ollyan módot talállyon , melly a' nagy 
' fzívüségnek látfzattya alatt még katonáinak 
hozzá váló hajlandóságát is újra megnyerje. 
E' mód ama' fzabad ajánlásbúi állott , hogy 
Koronájának sorsát Személyes viadal által a- 
karja megválafztani. Erre tehát eggy fzónok 
által a* Herczeget mind a* két tábornak íze- 
mé* láttára ciőfzóliította. 

Bármeily váratlan lehetett is a' Hertzeg 
nek ezen ajánlás, a' böcsQlet még is, vala- 
mint ama' sükeres félelem is, nehogy az el- 
lenkező esetben bátorsága és vitézsége a* Hor*. 
▼át Nemesek előtt gyanúba essen, tellyesség- 
gel meg nem engedték, hogy azt el ne fa- 
gadgya , a' mit már a' táborok is mind a' két 
réízrül helyben hagytak. Mind a' két hadi 
FŐ Vezér megjelent tehát a 9 Tiíza' partyánn 
eggy nagy térségenn, melly köröi az ellenség- 
nek seregei fél kerékbea túnan állottak , és a 9 
viadal elkezdődött. . 

Szilaj csörgéssel ütköztek öfzve a' dárdák, 
fziate vifzhangját nyögvén a' dühös haragnak, 
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mellyre az elkeseredett vitézek fellobbantak. 
Sokáig habzott a' meg neua válható győzede- 
lem az eggyüttöl a* másikához, még végtére. 
Álmos , eggy hathatós döfés által a' nyeregbül 
kiemeltetvén , lováról a* főidre leomlott. Ny il 
gyanánt Xzökött le a' magádul Kálmán, és. 
kardot rántott, hogy ellenségének életét vég- 
ső csapásával semmivé tegye, , Pe a* Horvá- , 
tok' soraibál oda ízőktetett egyfzerte , a* vele 
nyargaló trombitásnak harsogása alatt,, eggy 
vitéz ; Kálmán pedig kétkedő bizonytalanság- 
gal tartóztatta viíza meztelen kaidgyát, me Ily- 
nek hegyét már a Herczegtiek meilyére íző-;;, > 
gezte volt. 't i . 

A' vitéz állig piheghejŐ lovával a' bajvi- j 
vók előtt hirtelen megáll , lefzö kik ennek há- 
tárúi sebesen, térgyre omlik a* halálnak ve- 
fzedeluiében forgó meggyőzött áldozat inéiig, 
inegnyittya sisakjának orcza födelét, és édes 
anyának életéért esedezik. 

Béla Herczeg volt ez, fzerencsétlen Álmos- 
nak eggyetlen eggy fi^ , ki édes attyát fze- 
rencséjének változó fzélvéfzeiben el nein hagy. , 
ván , magának fzeretetre méltó tulajdonságai 
által mind a* Magyaroknak , mind ama* né- 
peknek közönséges hajlandóságát megnyerte, 
kik édes altyinak hó eloltanak. A* Horvátok " 
azon esetre, ha édes attya elesne, hittel pe- 
csételtt engedelmességet ígértek neki; de nagy 
ízi vas égét Utván , mellyel ragyogó ajánlást 
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éímelíözte, köfcy édes Anyának életét fenn- 
tarthassa, ebben 19 engedtek hozzá való izer«- 
fetbÓl kívánságának, és hogy Kálmánnak ka- 
talma alá v«tík magokot , ha Almon eletét 
'teegkíinélli V mind neki , mind 6 áltála a* gyö- 
'fcedélmes Királynak megfogadták. A' Magya- 
roknak táboréból is közönséges fzózat harso- 
gott ki kegyeleméit, mihelyt f ézen ifiu Her- 
-íMegft't édes attyáéirt eéedéxni Utták és megös- 
Merték/ KálmM^^^ehér^kMáj$á'-/sM ta- 
1áti még fzívé ts azt Javasolta, 4 hogy kardgyát 
4est vér ének f rem*g3 tnelly érül elemé^ye, és 
éterét megha^^a , ha neki itiégígén , hogy 
•vallótt kárairíalt helyrehozása iránt, mellyet 
'iólle ne talán kívánhatná, Örökté lemond. 

Alirltis, mint fogoly, a' győzedelmesnek 
láDOÜba vezettetett ; Béla ptedi£ viflzatcrt 
mfg fcgyfze* á^Horváiokéba , h onn>n Kálmán- 
hóz követségét kémött, kik vélie a* hédolás 
iránt 3 z alKWInfegfcössék* Kálmán megígérte, 
hogy a* pártütökonn semminemű bofízut nem 
latt, hogy kormányozását a* Horvátok* tulaj- 
dón Jussainak fenntartásával fzentül egybe 
%apcsollya , é* hbfcy az' elfogott berezegnek 
V fzabadságot viŐzaadgya. Béla ~ vffzonTág 
megfogadta, hégy mihelyt édes attya a' fog- 
^igbtíl kibocsát tátik f veié eggyött az orfzágot 
•lbafcgya, és hogy tnind Almusnak nevében, 
mind önnön maga is az orízáglásra nézve min- 
den jussairdl lemond/ 
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így végződött az els6 rettenetes vers*** 
$és, ineily e' testvérek kőzött nem annyira 
v if zo n tag vatá gyülöléaböl , mint a' gonofz ta- 
nácsadóknak hitegetései által támadt. Kál- 
mán diadalommai tért viíTza Székes Fej ér vári 
lakásába , -s a' vitéz bajnoknak d ücsosségévei 
a' nagyfzíya győzedelmesnek hírét nevet U 
öfzvekapcsoJta. ,<% 
Szinte akkorában vezette Mágyar Orfzá- 
gonn kerefztül Péter Remete, és 6 utáruu 
Lotharingyiai Öotfrid, vagy Bou illón a* Ke* 
refztes hadi seregeket. Almus tehát eltöké|- 
lette magában , hogy tizennyolcz efztendoa 

"fiával eggyütt az utóisónak csoportyaíhoz kap- 
csol !y a magát i hogy az Anyafzentegyházért 
viaskodó ájtatos ügyekezetei által pártütésé- 
nek vétkéért eleget tegyen. Hogy pedig bás- 
tyának és az arfzágnak is tagadhatatlanul meg- m 
bizonyítsa valóságos töredelmetségét , egéfc 
vagyonnyát a' Dömősi Apátntsáfcnak fzerzési- 
re fordította. E' fzent fcerzeménynek elren- 
delése miatt kénytelen Volt 6 még eggy üdetg 
Magyar Orfzágban* mulatni , és így a' kerefí- 
tes haddal el nem mehetvén * előre bocsátotta 
az aj tfttoa vitézeket , fzentöl megígérvén , hogy . 

' utánnok megy., mihelyt dolgainak végét fz$- 
kafzthattya. Ez egynehány holnap múly^va- 
lóbann meg íé történt j mire Almus Bélával 
eggyütt kezébe vévén a* fzarándokbotot , út- 
tyára valóban ájtatos ízándékkal tl ii mdúif> 
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Az út Őköt SzerMánn kerefztul vitte , hot 
fzaráfcdokságok eggy különös történet áltat 
félbe fzakafztaton. Viddin' várassának vidá- 
kébe érkeztek volt már dk y mellyben a' Szer* 
biái Fejedelem üróz lakott , kit a' Történt- 
írók Nagynak neveznek. Lefeküdtek itt eggy 
éstve Timok' vizének a' partyánn. Álinus a* 
hoíTzas utazást ul ellankadván , fejét fiának ölé- 
be bocsátotta, és a' napnak súlyos höaége 
utánn nyugodott i ammint megettek az erdő- 
ben hirtelen lóvágtatás és fzívreható áffsonyi 
kiáltás hallatott, melly a* lónak rémítő hoU 
tyogásával megvtgy Cl vétt $ segedelemért látV 
fzott esdekleni Aliig volt az utazóknak ele- 
gendő Odejek arra , hogy felugorjanak , mit 
is mellettek termett eggy iftú lovagióné vadáf* 
rahában r és dárdával felfegyverkezve eggy 
zabolázhatatlan lovonn , melly vele az erdőből 
kiragafzkodott. A* Jónak hátúlsó lábára te- 
kerőzött eggy nagy kígyó , és czombjába ma- 
gát beharapta. A' dühös fajdalomról tajték** 
ló tehát, a' fzarándokok mellett igen köze!, 
egyéne* arányban a' folyóvíznek vágtatott, 
Béla a' rettenetes vefzedelemnek közellététül 
megboczadván, neki ugrott meréfzén a'lónak, 
és zabláját megfogta; a' ló pedig feUgaskod- 
ván , vállába vágott. A* lovagióné azonbaár 
a* lónak hirtelen viffzatartóztatása által leiö. 
ketvén a' nyeregről, az ifití fzarándoknak kar- 
jába «sett t Azon ízempiUantáaban, hogy a' 
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7 lovagiónét felfogta, elfzakadt a* másik keié- 
ben a' kantát , a' lu pédig a' reá tekerödzött 
kígyóval a* víznek méllyébe rohant. 

Az ina iovaglónéhak nem volt üdéje , húg? 
feabadítójának köízdnetet moádgyoni Az Íjéi 
dé8* a* félelem , éí az erőltetés mindért ere- 
jétöl úgy megfofztottá f hogy, Béla karjaibéi 
V partnak lágy hantjára lefektetvén, vadát* : 
sisakját, melly fzorosan öfzvehnrkoltt pántli-. 

" kával az álla alatt meg volt kötve , nagy siet- 
séggel lebontotta, nélkül hogy mindezek- 
ről legkisebbet tudott vagy érzett volna. Anu 
mint az ifid fzarándok a* sisakot , xhetty nya* 
kánn mélyen feködt, fejéről levonta , arany\ 
hajbokor folyt le fürtösen hóhalavány arcza* 
mellett bádgyadtan habzó mellyére. A* drága 
öv , melly köntössét, fzemérmes fátyollal bébo-t 
lított* keble alatt átfzorította , az alk<>ny<»dé 
napnak súgárival iátftó gyémánt , melly élet 
nélkül oda terjefztett kezénn ragyogott, é* 
több efféle . környülállások ntfm hagyrák Ötét 
a' mégCzoteadítottnak fö henies íztllétésérul ké- 
telkedni ; de néni is éréfzkedett ínég ai efféle 
elmélkedésekre, ammint már eggy egéfz va-< 
* dáfzó úri sereg a' lónak mély nyomdokit köV 
vatvén , J» ózza repült inkább , mint sietett. 
Hangos örömkiáltásra fakadtak, ámíhmt < a'< 
vefzedélemben forgott lövaglónét rneglátták V 
V tninektttánna* ízabadírásának környülállásait 

röviden meghallgatták Tolna f felemelték , no- 
ha 

* • * 
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ia még nem tett egéfzen magához, eggy lóra, 
*» körülötte lovagolván , hogy erőtlen testét 
mindenfelul támogathassák, haza vezették las- 
sacskánn a* legtöröttebb útonn* A' vadáfzat- 
nak fővezére még is, minekelőtte a' fzarándo- 
kokot elhagyta volna, arra kérte őköt , hogy 
Uróz/ Herczegnek palotáját úttyokban el ne 
kerüílyék, a* nélkül hogy gazdag jutalmát n6 
^Vegyék, ama' feolgálatiyoknak , mellyel Her* 
czeg líisáfconyának életét megoltalmazták. . 

- Almus hjdegen megköfzönvén ezen aján- 
lást, fzinte megborzadt magában, hogy f&üle- 
tett Herezég létére meg nem vetheti nyilván 
eggy ollyan vitéz cselekedetnek jutalmazását, 
tnellyet a' vak eset fzinte kezekbe játfzott, ét 
fiát, ki a' fó vadáíTzal fzinte mélyebb befzéd- 
be akart ereízkedni , viíTzavonta komoran , 
ne hogy talán a* 6 hasonlóképen , megsértett . 
büfzkesége fzületéseknek titkát elártillya. 

Bélának a' sebe, mellyet rajta az ágas- 
kodó ló vágott, érzékenyebben' kezdett fájni, 
mihelyt a' vadáfzok eltűritek. Látván Álmus 
hogy a* feketedő daganat alatt megaludtt vér 
ffkfzik, és hogy az ifiú Herczeg a* legélesebb 
fájdalmakot titkolni akarja- , érzékeny búba 
merült, és csak azt óhajtotta , hogy valahová 
közel valamelly hajlékba vezethesse, hol a* 
sebnek gyógyítására valamelly tapafztaltt em- 
bernek tanácsával is élnie lehetne. Egéfzen 
elfelejtette azonnal tájit bádgyadságát , V le. 

U 



életinek vefzedelmével a* meredek 
partonn a' vízhez , felhozott belólle eggy e- 
dénnyel , megmona a' sebet, f s ifiodó erővel 
támogatván a' fájdalmakkal küzködÓ fiát, 
viítza kezdette vezetni ama' helységbe, melly- 
bul érkeztek volt. 

Az esti homálytól elboríttatván , mindért 
fzempillantásban nehezebb és nehezebb volt 
az erdőben az ösvényt megválafztaniok , még 
végtére a' sűrűnek méllyében eltévedtek. El 
kezdették már vetni reménységeket , hogy 
czéllyokot elérhessék , és tökélló félben vol- 
tak, hogy a' pufzta főldönn a* fzabad ég alatt 
meghálnak ; ammint az ágakonn kerefztül 
eggy parányi világosságnak csillogását tneff/é- 
rül megsajdították, melly felé űttyokot újjúltt 
erővel és kedvvel folytatni is kezdették. Azt 
várták Ők , hogy eggy falának. fzélső gonnyó* 
jára akadnak; de melly nagy volt áimélkodá- 
sok , ammint e' helyett eggy mély barlangot 
látták magok előtt, mellynek fenekébüi a* 
világító sugár kiütött.. Itt reménységek má- 
godfzor megsüllyedt ; elhitetvén magokkal , 
hogy valamelly lator falkának rettenettes ke- 
zébe jutottak , kik őköt vígafztaló segedelem 
helyett gyilkoló fegyverrel fogadgyák. Álmne 

mindazáltal felbátorította magát , mert mire 

• • 

nem vetemedik az atyai fzfv! 's bátmefly ét 
zékeny esdekíéssel tartóztatta is elgyengült fia, 
>eosontoit meg is az eliö oyÜáionn 
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sabhatí akarván kinyomoztii , ha helyes e 
gyanakodása semminémü eleven állatot meg 
nem sajdíthatván , és a' tökéiletcs csendesség- 
ből , melly körülötte volt, újjra bátorságot 
vévén, elközelített egéfz a' barlangnak me- 
lyéhez , hol eggy tifzteletre méltó öreg ember- 
nek termete tünt ízemébe, ki eggy feízüie* 
előtt térgyenn állva imádkozott* 

Megvárta Ö, még ajtatosságát elvégezte 
nzutánn pedig megfzóllította : mire az öreg 
elejébe jővén gyenge világú lárapássával, kí- 
vánságát tudakozta* Almus megkérdezvén 
töllé, melly inelfze volna még a' legközelebb 
helység, megpanafzolta neki rövid fzóval ví- 
gafztalatlan állapottyát. Az öreg vifzontag 
elejébe terjefztette , melly lehetetlen legyen 
az éjjeli setétben, a* nagy erdónn kerefztül 
a' nem igen jártt utat el nem vefzteni, ésfzál- 
lást ajánlott neki, és betegének, kit látni kí- 
vánt* Kimentek tehát mind a' ketten a' bar- 
langnak nyílásához, hol Álmus Bélát azon- 
ban hagyta vólt , és egéfzen elerőtlenedve 
«ggy fa mellett lelvén, bevitték a' jámbor re- 
metéaek raohbúl vétett ágyára. A* nyugoda- 
lom volt, melly nélkül a' beteg leginkább 
fzukölködött. Feküdni hagyván tehát, hozott 
a£ öreg Álmus* fzámára egynehány gyümöl- 
csöt, mellyel" magát felfrissítse; de bádgyad- 
•ága miatt semmit sem ehetett. Nem elsők 

* « 

W Ytu ezen eltévedtt útaiok , kik a' remetéuil 

B a 
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Jzáííást kértek , hamar megkéfzült náila egey 
másik ágy i» Áluraanak , és .még eggy Béla 
mellett , mellyre az öreg embér maga feküdt. 
Aramint a' lámpásnak béle annyira eléget, 
hogy már csillagon, az álom is elfogta mind 
aT háromnak fzeraeit, és erősítő karjai között 
elízenderítette. 

Béla más nap reggel kétfzerte nagyobb 
fájdalmat érzett, és ízorgahnas attyának fzív- 
reható nyughatatlanságot okozott. A' reme- 
te azonn vólt, hogy ököt megvígafztallya , és 
csak a* sebet 'kívánta uaegvisgálhatrii, hogy 
megmondhassa, ha tudománnyával , mellyet 
magának hoíízas tapafztalásai által fz érzett, 
segíthet é rajta , vágy sem? Nagy nehezen te- 
hát a' barlangnak elejére vezették a' beteget, 
mivel méllyébe a' napfény csak gyengén hat- 
hatott , és az öreg megvisgálván a* sebet, 
megígérte, hogy orvos f&veivel a* f zen védőt 
helyre állíttya. EmberfzeretÖ gazdájoknak 
barátságos ajánlása által kimondhatatlanul 
megilletődvén a' fzarándokok , nem találtak 
íz a vakot , mellyekkel hozzá való háládatossá- 
gokot kifejezzék. A' jámbor öreg mind a' 
kettőnek olly alkalmas életet fzerzett , ammint 
tÓle kitelhetett , 's örömmel vette töllök, kí- 
vánatos jutalom gyanánt a* megelégedést, 
mellyet vékony fzolgálattyáért mutattak. 
Á Kétfzer hagyta el napjában oköt , hogy 
friss orvos füveket kétfzer fzedgye*. Távúl- 
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létébe* többfzör történt, hogy a' foamfzéd fa- 
luknak lakosi egéfz kosarakkal hoztak gyü- 
mölcsöt, és e' jámbor bölcsnek , ,ammint ölet 
nevezték , ajtajához lerakták. Álmus vélek 
egynehányfzor befzédbe eredt , és ök nem 
győzték ezen öregnek bölcsességét és jámbor- 
•ágát elegendóképen dicsérni ; még magát 
hozzájok közelíteni látták , és jelenléte által 
tisztelettel tellyes hallgatásnak eredtek. AW 
mus ugyan nagyon rajta volt , hogy e* csudá- 
latos öregrül sükferesebb ludosításokot fzerez- 
véo* állapottyának titkosabb környulállásait 
kinyomozhassa; de semmit ezen emberektul 

* ki nem tanúihatott egyebet , hanem hogy ötet 
emlékezhetetlen üdöktői fogva e* barlang* la- 

* kossának ösmerik f él hogy magának nállok 
bölcs tanácsai által nem kii lömben , mint 
mindennéinQ sorsaiknak fzíves felofztása által* 
elfelejthetetlen érdemeket fzerzett. Mindenik 
afféle befzéllgetésnél dj tifzteletre gerjedt a? 
két vendégnek í*íve< barátságos gazdájokhoz. 
Nyolcz napja elműlt már, hogy ezen öreg 
Bélát gyógyítgatta , 's ammint azutánn a' seb 
lassankint záródni kezdett f Béla is naponkint 
nagyobb erőre jutott. 

* Még rövidebb üdÖ alatt tért magához a- 
sonban Iloná Herczeg' Kisaflzony Uróznak, 
a' Szerbiai Fejedelemnek eggyetlen leánya , 
ama' bádgyadásbúl , melíyst benne az ijclés 
^ketiott , mikor életi véíztdtleuibea fargofr 
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Naponkint megújult, sőt nevekedett az Ő éi- 
zékeny fzívében nem külömben, mint háláda- 
tos attyában ama* buzgó kívánság , hogy drá- 
ga éleiének fzabadítói az udvarnál megjelen- 
nyenek , és nagyra böcsíiltt fzolgálartyoknak 
bőséges jutalmát vegyék. De senki sem ma- 
tatta magát közölök. Uróznak fejedelemhei 
illó nemes büfzkesége ez által megsértetvén , 
Bem annyira fzeretett leányának hathatós ese- 
dezésére, mint önnön fzívének öfztönözésére , 
kémeket küldött mindenfelé, kik a' két f za- 
rándokot kinyomozzák , és erővel hozzá ve- 
zessék. Ügyekezete azonban mind hafzonta- 
lan volt. Ilona ezenn nagyon elkeseredvén, 
hamar eltökéllette magában, hogy amaz eggyet- 
len eggy úthoz módhoz folyamodik , melly 
még hátra volt. Közönséges • volt tudni illik 
a* tartományban a' hír, melly még az udvar- 
ba is behatott, hogy a' nagy erdőben eggy 
remete lakik, a' ki jövendölni, és titkos dol-* 
gokot kinyomozni tud. Feltette tehát magá- 
ban , hogy ehhez folyamodik. Hogy pedig 
közbenjáró által az üdót ne vefztegesse, mi- 
helyt az orvosok megengedték , egynehány hu 
kísérőkkel , kiket fzolgái közül válaíztott , el- 
lovagolt a* mi bölcs Öregünknek lakásához , 
a' nélköl hogy édes Attyát erről előre tudó* 
SÍtOtta volna. - » ^ ' ... 

Az öreg remetét fzinte eggy beteghez hit. 
ták volt a' ízomízéd faluba, Álmus pedig, 

* * \ 
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mivel fzokatlanúl tovább késett , elejébe ment 
volt , még Béla a* heves napnak elevenítő sú- 
gáriban a' barlang elótt melegedett, amuiint 
Ilona késéróivel eegyütt a' gondolatokba me 
iíiltt ifi.ii, előtt hirtelen irjegállap.odott. 

Késéróí között volt egg y , a' ki a* minapi 
vadáfzatnál is jelen volt , és most. a' He rezeg 
Ki«aíTzonyt fígyelmetessé tette e' fzarándokra, 
úgymint életének fzabadítójára. Maga otet 
•gyébaránt meg nem ösmerte volna , mert ak- 
kori ijedese, és az utánn következett ájulás 
meg nem engedték , hogy fzabadítóján4k képét 
euile kezetebe vegye. Béla feltekíntett, és a' 
Herczeg Kisaflzonyt megsajdítván , el akarta 
magát rejteni; de ez vidám sietséggel lefzálU 
ván a' lóról , kérte , hogy állyon m$g. Nem 
engedelmeskednie, lehetetlen volt. „ Miért 
„ kell nekem magamnak rajta lenni, büCzke 

ifi ti , monda Ilona , hogy tégedet feltalállya- 
„ lak , 'a megmentett életemért fzíves köfzö- 
„ netemet elődbe t erj efíze m ? És még most. ia, 

mikor ezt cselekedni akarom , te engemet 
jt> vifzontag kerülni akarfz ? " ' ' 

Béla nem tudván mit felelni , hallgatott, 
Heléna pedig kénytelen volt, befzédgyét imígy 
folytatni: „ Leánya eggy fejedelemnek nem 
i> elég gazdag é, hogy tettedet megjutalmaz- 
? , hassa ? vagy Uróz talán olly fzoros kczQ 
f> nek tartat ik , hogy életét egyetlen eggy le«% 
» ányának mehetni útállya? 
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» Herczeg KisaíTzony! monda végtere Bé- 
„ la, minekutánna magát rendbe fzedte , o- 

gyan attúl tartottam én , hogy az adakozó 
S9 Uróz a* te eletedet meg ne fizesse ; és erre? 

valónézve megelégedtem ama* jutalommal f 
„ mellyet nekem belső örömem adott , raikot • 
„ drága életedet a' vefcedelemtűi megratn- 

tettem. H * • 

BQizke , de nemes félelet! < ( mondái 
víízontag Ilona , ki az ifi dt ezen fzavai utánn 
figyelmeteaebben kezdette visgálni. „ E' fele- 
„ létedet az Atyámnak kellett volna hallania; 

és fogadom , hogy egéfz birtokát megjárta 

volna azonnal gondolattyával, hogy abban 
„ valami ollyast talállyon , a* mit te méltór 
„ nak tartani kényteleníttetnél arra , hogy 
m e 6Sy fejedelem' kezébül jutalom' fejében ei- 
,i vegyed. * j 

Béla e' fzóra ismét elkeseredett magában 
ama' kulömbség miatt , mellvet közötte és 
édea attya között a' Herczeg KisaíTzony olly 
értelmesen állított, 's mellyet vele olly nyil- 
ván valóképen éreztetett* Herczeg KisaíTzony J 
„ monda Ö víízontag, keseredését eltitkolni 
99 ügyekezvén , megösmerem én á' te nagy- 
„ fzrVőségedet ; de, ne zavard meg , kérlek , 

bennem amaz örömet, mellyet azért érzek, 
9f mivel tégedet ijedésed utánn tellyes~e^és- 

ségben látlak , herczegi ajándékidnak to- 
„ vábbi emlegetése által. Hifz én most tö- 
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t , kélletesen meg vagyok jntalmazva az áltat. 

hogy köfzönetedet. utánnam hozod. Lehet- 

é ennél fzebb jutalom ? 
A' Herczeg KisaíTzony az ifuíra ügyeimé* 
tesebb és figyel metesebb lett, valahányszor ez 
ajakit megnyitotta. Legyen úgy , folytatá 
„ befzédgyét Ilona ; én az ajándékoknál töb- 
, f bé csak eggy fzót sem ejtek. De azt csak 
„ meg nem tagadod az édes Atyámtúl , hogy 

köfzönetét, pufzta köfzönetét elfogadgyad? 
„ jer velünk ! vagy talán ezt ö is utánnad 

hozza? 

y i Oh! ezt én tellyességgel nem kívánom. 
„ mondá Béla. « 

Kövess tehát engemet! De a'társedhol 
van? mondá a' Herczeg KisaíTzony. ** 

Az én Atyám a' remete' elejébe ment* 
ki e' vidékben lakik , feleié Béla. " 

j, Itt tehát megvárjuk , mondá Ilona; 
azutánn jöjjetek velem mind a* ketten. 14 
Herczeg KisaíTzony ! én nem mehetek > 
i 9 mert — beteg vagyok. f - 

Csak ezen fzavára kezdette Ilona figyel* 
metesebben visgálni a' fzarándoknak belohadtt 
arczait , és ábrázattyának halavány fzínét ; 
mire azonnal felserkent ízívében ama' gondo- 
lat, hogy talán a' minapi eset okozta nyava<- ' 
lyá jár. „ Ezt csak most vefzem éfzre , mondá 
», fzíves és érzékeny fzózattal , Bélának kezét 
megfogván. Szegény fzarándok ! talán mi* 
kor életemet megmentetted 
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/ „Nem, Herczeg A (Tzo ny !, feleié Béla.* 
f , Ilonának fzavába esvén ; csak az utazás o- 
„ kozta bonnem a' fáradságot , melly teste* 
f , mct az er&tQl megfofztotta ; ez az oka , 
hogy édes Atyámmal e' barátságos Reme- 
ténel megfzállottam , 's mindaddig mulatni 
is kívánok, "még civefzett eróm ismét meg- 
st djjdl. * 

Szinte abban akart meg Béla {áradozni > 
hogy a' Herczeg Kisaffzonynak gondolattyát 
Nyavalyájának igaz okátúl^még meíTzebb eU 
vezesse , ammint az öreg Remete Álmussal 
hozzá közelítvén, és a' Herczeg Aflzonyt, ki- 
nek kísérői , még fzabadítójával befzellgeteU , 
félre vonódtanak , efzre nem vévén , hangos 
fzó~val felkiáltott; „ íme! a' mi Bélánk ! «< 

„ Bél* a* te neved ? kérdezé Heléna ; és 
„ az Atyádé? 

Álmus, feleié az öreg, ki vendégeiről , e* 
ijevekenn kívül , semmit egyebet nem tudott. 
Álmus megijedt , ammint nevét olly hamar 
•lárúltatni hallotta; de látván, hogy a* Her- 
czeg KisaOTzony nem függefzt arra különösebb 
figyelmetességet » ismét megnyágodott, 
. . ^.Üdvözök legyetek, Álmus és te, tifzte- 
y9 létre méltó Bölcs I folytatá befzédgyét a* 
5, Herczeg Kisaffzony. Én Ilona vagyok , U- 

w róznak leánya , és fzinte a* te tudományodé 

> 

hoz akartam folyamodni , jámbor Öreg ! A 
^ hír > látom, nem hazudott, tűikor azt mon~ 



f> flottá, hogy nállad a* titkos dolgotet meg 
„ lehet tudni; mert íme! én kinyomoztam 
99 nállad azt, a* mit kerestem. De mivel ne- 
u ked mindent kell tudnod , mondgy meg ne- 
kem eggyet. Ezzel az öreget félre vonván , 
„ mi baja, úgymond, ennek az ifid fzarán* 
dóknak ? Igaz é, hogy csak az utazás az, 
„ a' mi egésségét megrontotta ? " 

Az öreg álmélkodva nézvén Bélára , ki 
tlfzomorodva hallgatott, „ Herczeg KisaíTzony ! 
úgymond, ha o csak az útazást okozta, fzé* 
gyen lenié kell neki azt a' sebet , mellynél 
dücsöségcsebbet nem fzenvedhet. Megmen- 
„ tette ö ezzel eggy embernek az életét. £ggy 
,t ifiú vadáfznét , kinek lova vele eggy ütt a* 
M vízbe akart rohanni, ölével felfogván, a* 
„ Utúl veízedelmesen megvágatott* A' va* 
„ dáf/né...# 

i, Elég , édes öregem ! elég , mondá a' 
,, Herczeg KisaíTzony. Most már Béla! meg 
H nem tagadhatod tólem tellyesítését ama* 
kérésemnek , hogy engemet édes Atyámnak 
$$ udvarába kövess , és hogy adósságomot leg» 
„ alább azzal megkönnyebbítsed , hogy sebe- 
%p det gyógyíthassam , és egésségedet háláda- 
,» tos fzorgalmammal helyre állítsam. Béla ! 
„ te édes atyádra nézel , ha ajánlásomot ek 
„ fogadd é vagy sem? Óh! Ö nem lefíz olly 
,f akaratos ) mint te! 5 minden bizonnyal rá 
„ áll, hogy mind a* kettótököt édes Atyám* 
„ hoz vezesselek. " 



Mind a* kettő elhallgatott erre, nem mer- 
vén megtagadni , a' mjt a' Herczeg Kisaflzony 
•Ily indulatos kérleléssel kívánt. 

u Óh nemes fzívil öreg \ így fzóllott aizu- 
f , tánn Ílona/-a' Remetéhez, segítsd, kérieji , 
„ esedezésemet. Én vagyok az , a' kinek é- 
ft letét megmérették ; és az én édes Atyám 
„ ne legyen olly fzerencsés , hogy ízabadítói- 
„ mot legalább láthassa ? < l 

Az öreg ezt hallván , eiámúlt. „ Ha tik 
tudtátok, úgymond, hogy nagy üróznak 
leánya volt, kinek életét megmentettétek x 
>7 meg nem foghatom , mikép elégedhettetek 
„ meg kis hajlékomban olly vékony tartás- 
sal , tndván , hogy reátok a' mi adakozó 

,i Fejedelmünknek udvarában különös vendég- 

* 

lés várakozik. Nekem azonban nagyon hí- 
zelkedik az , hogy adományimmal megeié- 
„ gedtetek , és én e* miatt benneteket még 
si egyfzer annyira böqsüllek , mint eddig. Kér- 
„ nélek is benneteket, hogy vékony élelme* 
>% met, fzük hajlékommal eggyütt, még so- 
„ káig felodzátok, ha Fejedelmem nem vol- 
3 > na az, a' ki tikteket magához kíván, 
t> kinek tetfze'sét én törvényfzegés nélkül meg 
„ nem fzeghetem. Mennyetek , kövessétek 
„ a' Herczeg Kisaffzonyt ! A* te sebed , Béla ! 
„ már nem vefzedelmes , ^s segedelem nélkül 
, t az enyim helyett nem fogCz fzököiködni. 
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Most már semmit sem tehettek egyebet, 
Yiancm hogy engedelmeskedtek, ha csak ma« 
gokot gyanúságba nem akarták volna ejteni. 
A* Herczeg Kisaíízony látván, hogy kérésért 
rá állanak , nyilvánvaló örömre fakadt , 
minekutánna kísérő seregétul két lovat maga* 
elejébe vezettetett, a' fzarándokok pedig ö- 
reg baráttyoktúl.könyhúllajtások közölt búcsúf 
vettek, lóra ültette ezeket, 's maga mellé vé- 
vén , olly büfzkéa vezette édes Aityának ud- 
varába, mint a* győzedelmes vitéz a* nyert* 
záízlókot fzokta. 

Melly csudálatosan lánczolódnak egymás- 
ba az embereknek esetei , '§ melly sokfzor 
forgattyák ki az embernek gyenge fzívét méfs 
legerősebb tökélléseibül is a* véletlen fzövet- 
kezesek , Alraus Herfczegnek élete nyüvánva- 
lókepen megbizonyíttya. Miért nem engedte 
meg a* sors, hogy ezen ájtatos fzarándokok 
Szerbiánn kerefztúl az új kellemeknek vefze- 
delmes fzirtyei mellett habzás nélkül tovább 
mennyének ? Miért kellett ftköt eggy ragyogé 
udvarnak tekintete által arra megemlékeztet- 
»i« , a* mit el vefxtettek f Miért nem hagyta 
bennek ezek iránt a* fzerencsét feledékenysé- 
get fzenderedni? ú^y látfzott, mintha az egek 
Almusnak elkerülhetetlen vefztét elvégezték 
Volna. 

A' Herczeg Kisaflzony tovább mulatván, 
mint tgyébkori sé tálasánál faokott volt, cjéÉt 



-' 



— so — 

tidvarát, de kiváltkép érzékeny fzívö Attyát 
uj nyughatatlanságba ejtette. Uróz végtérd 
maga lóra ült, hogy felkeresse, de leányát el^ 
vetvén, nem volt jeled, midőn ez a' két fza«* 
rándokkal diadalmas dücsösséggel haza érke- 
zett. Minekelőtte ez saját riyugodalmárúl és 
fzuksegeirül fzorgalmatoskodott volna , meg- 
parancsolta, hogy a' két fzarándoknak a* leg- 
fzebb fzobákot nyissák meg, az udvari orvost 
pedig minden halogatás nélkül híjják el, ki* 
nek különösen meghagyta, hogy a' betegnek 
jó gondgyát visellye. 

Azalatt Uróz is haza érkezett, és leányát 
örvendetes orczával elejébe sietni látván , na- 
fyon megörült. Megvallotta 6 édes Attyának 
azonnal , micsoda fzándékkal kereste Ö fel az 
öreg remetét, 's melly kívánatos esettel koro- 
názta meg ügyekezetét a* kedvező fzerenese. 
Uróz nagy érdeklést mutatván iránta , elmon- 
dotta magának az egéfz történetet minden leg- 
kisebb környölállásival eggyütt. Almosnak 
és Bélának neveit hall ván , figyelmetesebb lett/ 
és öfzve tartotta azokot ama* vonakodással f 
WUyet a' fzarándokok mutattak , hogy udva- 
rát elkerülhessék. Majd azutánn egynehány 
környölállásrúl tttdakozódott , mellyek gyanú- 
ig aágának erősítésére fzolgáltak ; de nem fzól- 
\ lott rólla még is senkinek , hanem előbb a? 
% betegeket kívánta látni. 
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lloná maga vezette Őköt holta, U*6z pe- 
piig e* kedves .vendégeit világosan töndöklfr 
örömmel és érzékeny ízívességgel fogadta. 
Kémlelő ízemmel visgálta 6 az öregebbiknek 
méltósággal tellyes tekintetét, az iffiabbiknak 
pedig nemes termetét és illendő maga viselését. 
Szemekre vetette azutánn ínég egyfzer vona- 
kodásokét , mellyel h áladat osságát kerMték, 
és nyilván tapafztalta , hogy mind a' ketten. 
' fzembetünő fzínfogásokot kerestek , mellyekkel 
vagy 3l fzemrehányásra való feleletet elmellÖz- 
zék , vasy magokot mentegessék. EfzTevéte- 
l e *> «ggy fzóval, ma|dann fzempillantásonkmt 
jobban és jobban megerősítették vélekedésé- 
ben, hogy házánál az elüldözött Magyar Her> 
CZegtket vendégi i , és csak azt várta, hogy 
ilona töllök elmennyen ; mire gyanakodását 
a* (zarándokoknak fzemébe megmondotta. 

Almus e' fZempillantásban sokkal igazsá- 
gosabb büfzkeségre gerjedt, hogysem azt, a* 
minek nyomdokánn a* Fejedelmet látta, ön- 
nön magának sérelme nélkül el tagadhassa. 
Uróznák megilletőd ése még egyfzer annyira 
nevekedett, mikor látta, hogy hozzá hasonló 
' faületésu fzemélyek voltak leányának fzabadw 
tói, és eltökél lette magában, hogy udvara* e- 
1ej*be úgy állírtyav Őköt , mint ízületeit Her- 
ezegeket. De Álmos ellenben és Béla ezt tel- 
^lyességgel meg nem engedték, sőt Urózt arra 
at ígéretre kényfzerítették , hogy elmenetelek 
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.dótt senkinek e' titkot el ne á.úllya. Ettftí 
tehát a' Herczeg Ktsafízony is el yoit zárva. 

A külöoiböztetés tehát, és a' figyelinetes*' 
aég, mellyel oköt a' Fejedelem mégtifzteite , 
mind csak ama' nagy adósság' lefizetésének 
tartatott, mellyel nekik Uróz tartozott, a' nék * 
kül hogy azoknak igaz okát valaki gyanította 
volna, A' fejedelem azonban vendégeit nap* 
rúl napfa jobban i^egí'z érette. , A* sok efcten- 
dobéll kesérÖségelTkönyörületességre gerjéfzta ^ 
nyomokot hagytak Áknus Herczegnek k^pvo* 
iiásánn , meilyek őtet legjobb efztendeifren dgy v ~ 
meghervafztották , mjmtha már aggságnak in- 
dult volna. Ez volt kiváltkép, a* mi hozzá ^ 
a* Serbiai Fejedelemben igeji érzékeny hajlan- 
landóságot gerjefztett , meUy a' rövid ösmere- 
tségnek Üdéje alatt buzgó barátságra válto- 
zott. Fájdalommal kezdett tehát arrúi gon- 
dolkodni, hogy udvarátúl neon sokára búcsút 
vefznek. Azonn volt tehát tellyes erejével #; 
hogy bennek a*, kerefztes hadnak folytatása, 
iránt való fzándékot megtántorítsa. 

Orfzágában azonn kívül a' kerefztes sere- 
gek nem nagy becsületet fzerzettek magoknak* 
Gondechár 15000 Németből álló sereget veze- 
tett e' tartományonn kerefztül , '» a* Serbu. 
soknak barátságos vendéglését erófzakoskodá- x 
• okkal és utálatos erkölcstelenségekkei jutal- 
mazta meg. Minden felül tolódtak a' béke- 
faereto l*t*f ok üróznak trónusához ama* \m£ 
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sérved j>ánafzokkal, högy kerefztes vendégeik 
lopással , rablással , eröfzaktételekkei , és p u fz- 
tításokkal vifzonollyák vendégízerető barátsá- 
gokot , Olly annyira , hogy e' Fejedelem kény* 
télen voljt , a' fziiaj Német .falkáknak elraene. 
telét fontos fenyegetésekkel sürgetni , és fegy- 
veres kézzel egéfz' a* határokonn túl elkésér* 
n? t Serbiának e* bölcs és meflzelátó ura jol 
átlátta ezen alkalmatossággal a* kerefztes ha- 
dak* vándorlásának tulajdon czéllyát, és er* 
revalónézve el nem törhette % hogy eggy ol- 
lyan férjfiú , ki az 6 ítélete fzetínt jobb sorsot 
érdemlett, a' zabolátlan indulatoknak, és a* 
nyers erkölcstelenségeknek örvénnyébe vete- 
tnedgyen* És e' jó és fzíves baráttya, kit az 
érettebb eíztendöknek sükeresebb erkölcse a* 
zabolátlan falkáknak istentelenségeÜÖl talán 
megóhatott volna, eggy ifid, eggy f /.ere tétre 
méltó, és romlatlan erkölcsű Herczeget veze- 
tett inagával azonnfelűl, kiben a* roffz példa 
nem is talált még hoffzas. tapafztaláaokra , és 
erds talptökélléeekre épített oltalo-mfalat , 
inftllynakiOitrOTniásában megtompulhatott vul- 
fia. Nem látott 6 ÁJmus Herczegnek e* fzán- 
dékában egyebet a* reménytelenségnek végső 
tökéilésénél; mire nézve megvetette minden 
erejét, hogy ötet arrúl lebefzéllye; ezt pedig 
végbe nem vihetvén , más módokhoz folya- 
modott, mellyek czéllyához lassabban ugyan, 
de annyival bizonyosabban vezessék. 
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Bélának nem külomben t mint édes auyl- 
"nak vékony egéssége* ki nyavalgó fia mellett 
sok álomtalan éjf/akát töltött, megkívánta, 
ainmint legalább az orvosok, kiket Uróz ta- 
lán meg is vett , éggyenlö fzívvel és lélekkel ) 
bizonyították , hogy egynehány holnapig ma- . 
gokot kinyugodgyák , minekelőtte illy hoüzá 
és súlyos útra bizodalmasan indúllyatiak. Az 
útnak e' fzükséges elhalafztását Uróz nagyon 
íja vesén fogadta. A* rendelésekre nézve, mel- 
lyeket vendégeinek tartásárúi és mulat ságárúi 
tett . semmit el nem mülatott , a' mi a' her- 
czegi életnek és az udvari gyönyörűségeknek 
elfzenderedett ingereit a' Herczeguek beteg 
fzívében felébrefzthette. Erre építette Ó ügye- 
kezetét, mellyel Almost fzületesének difzeire, ". 
és az udvari életnek javaira ismét figyelmetes- 
sé tenni, 's ez által feltett fzándékának talp- 
ofzlopait megrezzenteni akarta. Mennyire 
ment legyen ezen figyekezetében í a* történet- 
nek folyamattya meg fogja mutatni. % 

Almus ele jent e nem örömest állott arra, 
hogy Uróznak vendéglő kegyelmeivel olly so 
káig éllyen. Béla ezt vifzontag sokkal kön* 
nyebben vette , mivel fzíve egéfzen másféle 
nyaghatatlanságot kezdett érzeni , melly ifid 
és tüzes vérére nézve sokkal termé ízet esebb 
volt , mint édes Attyának hideg fzorgalma , 
ne hogy Uróznak barátságával az útnak halo- 
gatása által vifízaéllyen. Az iflú ét fzép Her- 
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ítfeg Kisaffzony Ilona volt az 6 egéfz figyel- 
metessege'nsk tárgya. Azon naptól fogva , 
hogy e* He rezeg Kisattzony fzabadítóját ismét' 
meglelte , olly hajlandóságot mutatott ezen 
ifidhoz, melly csupa háladatosságnál többnek 
látfzott lenni; a' mit Béla is éfzre vett. Ezen 
ifid párnak fzívében tehát felgyulladt lassan- 
kint a' vi U on tagval ó í/ ere lem, melly azonban 
a' mostoha környülállásoknak súllyátul nyo- 
matván, V tifztelettel tellyes hajlandóságnak; 
korláttyai közé fzorúlt. Naponkint elárulták 
tudtok nélkül egymásnak, a' mit fzíveik ér-~ 
zettek; de a' fejedelemnél^ leánya meg nem 
vallhatta ezt eggy fzarándoknak , a' nélkül 
hogy fzüldtésének fénnyét meg ne homályost* 
tea; lem Béla Ilonának, a* nélkül hogy édes 
Attyának titkát el ne árúllya. Azonban, 
melly vefzedelmes legyen a' hevuléa , melly be 
a* ízerelmet a' fzöletésnek külömbsége miatt 
való belső viaskodás hozza, az emberi fzív- 
nek történeteiből tudgyuk ; és e* két fzerel- 
jmesnek példája ezt újjolag megbizonyította. 

Hona tizenhét efztendós , jó erkölcsű, 
ízép, és tüzes leányka volt, kinek nevelése, 
éden Annyinak korán történtt halála miatt, 
érzékeny fzívö attyára maradt, ki leányában 
az Hiú vérnek terméfzetes tüzét nagyon is ki- 
fejtette , a* helyett hogy az aíltonyiságnak 
fzelíden bájoló övével bekorlátozta volna. így 
hajlandóságai ftrjüasabbak is lettek ; '* Uz, 
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kedvesebb foglalatosságai a' vadáízatbúí , ló- 
vaglásbúi, és nyilazásbúl állottak, meilyek 
között életének több efztendeit feloíztotta volt. 
Ez által különös fzeretetre gerjedt a* vitéz 
tettekhez és a' csudálatos bajnok ügyekeze* 
tekhez, olly annyira, hogy még aíTzonyi kí- 
sérőivel való mulatságinak is majdnem eggy ét- 
len eggy tárgyai lettek. Mikor Kisafízonytár- 
sai, vagy Komornái különös kegyelembeakar- 
ták tenni magokot nálla , estvenkint, midőn 
testének fárafztásai utánn az udvari kertnek 
árnyékaiban nyugodalmat keresett , új vitéz 
eseteket befzéllettek neki , 's mennél csudáia- 
tosabbak voltak azokban az ügyekezetek, an- 
nál nagyobb volt a* gyönyörűség , mellyet a- 
zokban talált. A* vitézség akkor Német ét 
Olafz orfzágba és Európának nyúgotdéli ré* 
ízeiben leginkább virágzott* mellyekrűl a* tu-, 
dósításokot a' kereíztes hadi seregek onnan, 
magokkal ide is elhozták. Ilonának nagy 
hajlandósága az efféle nemes élethez heveske- 
dő leányfejében indúiatosságra fajúit volna 
talán, ha magokot a' kereíztes. vitézek , kik- 
nek ügyekezetei , az 6 gondolattya fztriot , 
csudálatossal tele voltak, vitéztelen magok- 
viselése által Magyar orízágban , és Szerbiá- 
ban utálatosakká és gyülölésre méltókká nem 
tették volna. \ • \ '* • 

Ezen indúiatosságra azonban meg voltak 
már eggyfzer Ilonában téve a' talpfalak, és 
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*ira , hogy forró, leányképzése lángra lobban 
Uyon , serami sem kívántatott egyéb saját ta- 
pafztalásánál ; hogy a' nagy fzívöségnek és a* 
ízereleranek ollyan áldozattyai , a' minóköt 
az Európai vitézekről hallott, a' valóságos 
dolgok közé tartoznak , fzinte fzomjazva kí- 
vánt 6 egyfzci; eggy illyen áldozatot látni; de 
édes Attyának udvara nem volt arravaló, 
hogy az 6 vitéz álmait megvalósítsa. Nem 
csuda tehát, hogy 6 most Béla' tettét , mikor 
Ótet gyors tökélléssel a* bizonyos haláltúi meg- 
mentette, nagy tűzzel illy vitéz cselekedetnek 
nézte , 7 s minden legkisebb környulállásait 9 
sebét , önnön magának nagyfzívö eltagadását, 
*a a' jutalomrúl való lemondását a' románok- 
nak virágokkal felpiperézett köntössé vei fel- 
ékesítette. Most már bizonyos volt 6 előtte , 
hogy a' fzarándok ruha alatt nemes ágú vitéz 
van elrejtve ; és ebben ötet Bélának nemes 
termete és fzép magaviselése még jobban meg- 
erősítette ; Herczeg KisaíTzonynak kell a' vitéz 
igyekezet' tárgyának lenni ; és ez 6 maga volt; 
a* vitéznek a' megmentett Herczeg Kisafízony- 
hoz titkos fzerelemre kell lobbanni; és errDl 
Bélának tekintetei nem hagyták már ötet ké- 
telkedni ; de indűlattyát nem fzabad elárulnia, 
hanem nagy fzívvel kell neki kiállania, hogy 
a* titkos fzerelemtul feleméfztessen ; és ezt 
Utfzott , cselekedni Béla is , ki lemondása 
mellett huven megmaradt. — így 6 fzép ai- 



inának valóságos tárgyat talált, mellynsk VÍ» 
Iágos bizonyságait ízeméivel látta. Most mát 
tehát rajta volt a' sor^ hogy Románnyának 
bűbájos hurokját feloldgya," 
* De mikep vigye 6 ezt végbe ? — Társai* 
fzinte megfárafztotta kéréseivel , hogy mind 
azokot az esetecskéket t mellyeket már könyv 
nélkül tudott, még egyfzer minden legkisebb 
környölállásaikkal elbefzéllyék ; látni akarván, 
ha nem ta T álkozik-é közőttök ollyan, mell/ " 
az övéhez hasonlítana 's melly ízerínt Ö a* 
hurkot kellemetesen feloldhatná? De mind 
hafzontalan volt ügyekezete ; az Ó esetéhez 
eggyik sem akart hasonlítani. . Felhagyott 
végtere mind a' lovaglással , mind a' vadáfzat- 
tal, és üdéjét a' gondolkodás, az indúlatos- 
kodás, és vitézzének titkos visgáláea között 
egéfzen felofztotta. 

Béla már az erdőben voítt befzéllgetésnek 
alkalmatosságával felséges vélekedésre emel- 
kedett a* HércZeg KisaíTzonynak nemes fzíve 
irint, és ha azélőtt cselekedetérül megemlé- 
kezvén , édes érzeményre fakadt a' miatt, 
hogy kötelességét , mellyel ízerencsétlen em- 
bertársának tartozott, betellyesítejte ; most 
már duplán áldotta az esetet, melly ötet efz- 
közének válafztotta arra , hogy illy nemes in- 
dulatú fzépnek fzép életét megoltalmazza. 

Az említett befzéllgetéstQl fogva örömmel 
látta 6, hogy maga a' Herczeg Kisaflzony «• 
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cselekedetét magosabb látó pontbúl visgálta* 
és hogy annak ériékét nagyobbra böcs&lte, 
hogysem azt hiá arannyal meg lehetne fizetni. 
Az elózö figyelmetesség, , mellyel hozzá és 
Álmushoz mind. a* Herczeg KisaíTzony , mind 
ennek édes attya viseltettek , 'a mellyet 6 
amannál , mivel titkába be nem fzentelte, 
csupán csak érzékeny háJadatosságnak nézhe- 
tett , olly érzemén v ekkel töltötte meg mellyét, 
jnellyeknek áztatlan fztvét, uielly mindeddig 
minden indúlattiil menti volt, még akarattya 
ellen ia kénytelen volt azonnal feláldozni. 
Azon merték ízerint, ammint teste naponkint 
jobban közelített a* gyógyuláshoz, ízíve vi- 
ftontag betegedni kezdett , mivel kesergés 
nélkül nem gondolkodhatott ama' ízempiltan* 
tásrdl, meUyben ezen udvart kénytelen lcíTz 
elhagyni. Mély fájdalommal hallgatta édet 
attyát , mikor ótet erre koronkint megemlé- 
keztette > és fzorgalmatosan kerülte az illyea 
emlékeztelésnek még alkalmatosságát is. A* 
magányosság fzívének e$en áHapottyáhan leg- 
kívánatpaabb ízüksége lett; mire nézve töb]* 
ízben kiosontott az udvarnak ragyogó társa- 
•ágibúl > hogy azt a* berezegi kertnek hoflzú 
fasorai között megelégíthesse. Távúlléte ilr 
lyenkor senkinek sem tOnt ízemébe olly na- 
gyon, mint Helénának, ki nem örömest látta, 
hogy magát visgáló ízeméi elől elvonnya ; de 
távúll&é&en vifzontag talájt 6 még is arfnyi 
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okot a' boldogító gyanakodásokra , hogy e* 
iránt tett fzemrehányásai inkább caak aíTzony i 
kelletések , mint igaz érzeménnyének hö kU 
fejezései voltak, Bélát fzemrehányáíok , 
melly éknek igaz értelmét és czéllyát ki nem 
tudta nyomozni, még jobban bele keverték 
indulattyának köteleibe. Amaz ügyekezet, 
mellyel fzerelmenn uralkodni akart , egéfzen 
kivetette ötet ama* tetetésbúl, mellyel ízüle- 
rését, Álmus' akarattya ízerint, el kellett tit- 
kolnia, és így ötet az egéfz udvar , az eggy 
Herczeg Kísafízonyt kivévén, magának vald 
emberkerülőnek nézte, :"• 

' Uf óz azonban Almást ízorgalmatosabbaq 
tartotta ízemmel, mint Bélát. Titkos meg- 
elégedéssel látta ö , hogy amaz lassankint az 
6 első zárttfzívQségébüi kilépdegél, és az ud- 
varnak ünnepeiben és mulatságaiban gyönyör 
ködni kezd. Mikor Bélának különös maga- 
viselése ízemébe tűnt , ezt Ö csak titkos úta- 
lapnak nézte , mellyel az ifiú az életnek ama" 
módgyához viseltetik, mellyre édes attya Ötet 
kényfzeríteni látfzotr. Nem kételkedett tehát 
többé, hogy ajánlását Álmus meg nem veteti-* 
di. De alkalmatosságot nem találhatott arra, 
hogy vele olíy befzédb© eredgyen , mellyben 
feltett fzándékát végre hajthassa , mivel egy* 
néhány nap máit el, a' nélkül hogy Almás 
elkezdett úttyának folytatásárúi emlékezetet 
tett volna. Ennek oka az volt, mivel a* gbu* 
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dos atya ff napokban Bélának állapottyát kö- 
zelebbről latrán, bús fzorgalomnak eredt, ét 
nárúl azt kívánta, hogy atyai fzívének vallya 
meg baját, melly miatt döbbeni vidámsága 
olly fzembetönö komolyságra fordult. Kevés 
fáradságában telt atyai tekintetének, hogy fiát 
titkának kinyilatkoztatására bírja. Vallását 
Almos érzékeny illetődéssel és réfzesüléssel 
fogadta, és most rezzentette meg elöfzqr meg- 
int atyai fzívét ama' gondolat , melly torsá- 
nak keménységét efzébe hozta ; most kesére* 
dett el djra megint a* fzerencsének mostoha- 
eágánn , melly fiát fzületésének jussaitúl meg- 
foíztván, alkalmatlannak tette ama* fzerencsé- 
re is, mellyre a' fzeretetre méltó Herczeg Kis- 
affzonynak keze által juthatott volna. Ré- 
müléssel ösmerte meg magában , hogy illy 
tündöklő fzövétségre nem lehet az ollyan Bor- 
czegnek semmi reménysége, ki Őseiéinek or- 
fzágábnl kiűzetett, 's mindannyifzor tlpirúlt, 
valahányfzor amaz indító okokrúl gondolko- 
dott/ melly ékkel fzerencsétlen fiát vígaíztal- 
lya | és megnyúgofztallya , kit fzületésének 
jussaitúl fiontolatlan ügy ékezetei által ó maga 
megfoíztott. 

Szinte mikor Álmus az atyai fzeretet, és 
a* kemény sorsnak súlyos nyomása között 
közködve habzott , üróz vifzontag cltökéllet- 
te magában, hogy baráttyát fiával eggyütt 
holtig való eltartással megkínállya. De ízi* 



te akkoriban érkezett hozzájok Viddinbe- aT 
Magyar Királynak f Kálmánnak udvarából? 
eggy hír is , melly valamint Álmus fzánd^kai- 
ftak, úgy Uróz* kívánságinak is új fordulást 
adott. * 

Állig csillapította, le Kálmán a' Horvát or- 
fzágl nynghatatlanságokot , és állig kötöte 
testvérévei kívánatos békességet , hogy az 
Qrofzokkal és a* .Kunokkal új hadakozásba: 
keveredett, mellyben neki a* fzerencse elején T 
te kíváitkép kedvezett. Az eggyesültt ellen* 
eéget több ízben megvervén , annyira bírta, 
hogy az Orofzoknak FejedelemaCTzony a , Lan-r 
ka , Kálmánnak táborában fzeméUye fzerínt 
megjelent, 's térgyre esvén előtte, békesség- 
ért esedezett* Azonban c* Fejedelemaffzony- 
nak maga megalázása nem egyébre czélozott, 
hanem hogy Kálmánt megcsal íy a, ki valóban 
be is sietett a* kelepczébe, rhellyet neki álnok 
ellenségei vetettek. Hadi vezéreivel eggyütt 
azt következtette 5 Lankának esedezéséböl, 
hogy az Oroízok és Kunok a* hadakozásnak 
folytatására mind kedv , mind pedig erö nél- 
kül fzükölködnek , és így arra hagyta magát 
csábítani, hogy a' békességnek alkuit, mel- 
lyekkel Lankát Miekodnak, a' Kánok* Chán- 
nyának táborába küldötte , felette mértékléN 
len pontra fefzítse, Tellyes reménységgel lé- 
vén a > felöl, hogy a' Chán, saját gyengeségét, 
érezvén, kénytelen leCTz végtére még is a* 
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túlyós alkudra rá állani , a* Magyarok a' leg* ' 
bocsa ihatatlanabb fzorgalmatlamágra vetetned- 
tek. Mi e kod és Lanka csalárdságoknak 
következését azonnal efzre vévén , a' fegyve- 
res megtámadásra alkalmatos fzempillantást 
válafztottak. Eggy setét éjízakánn olly rend- 
dcl és vígyázássa^l Vitték e* hadi próbát vég- 
hez , hogy mind a' tábor már kezekben volt, 
mind pedig sok aluvó magyart leméfzárlottak, 
mikor a* magyar vitézek a' fegyvereknek csör- 
tölözésére felébredvén > a* vefzedelmet efzrü 
vették. E' fzerencsétleneknek eggyesülését p«« 
dig olly okosan tudták meggátolni, hogy majd 
nem valamennyi Püspökök, Bárók, és Vezé- 
rek elestek ; a' Király pedig a' vefzedelembOl 
csak csuda által menekedhetett meg. 

£' rettenetes vefzteségn«k híre fzinte azon 
fzempillantásban érkezett a' Serbiai udvarhoz, 
mikor raus mostoha sorsának fzomorú sul- 
iját újjúltt fájdalommal érzette, és fzívét fel- 
tett fzándékaiban egéfzen megtántorította. 
Egyfzerre felébredt megint benne a F remény* 
a* terhes igát, mellyet előbbi íze- 
lensége nyakába vetett , most talán le- 
rázhattya, és így fzüietésének jussaihoz , mel- 
lyekrül lemondani kényteleníttetett , ismét 
vííTza, juthat vagy talán még a' Magyar Tró- 
nusra is felemelkedhet. 

üróznak megújjt'tott ajánlásait hallván , 
toinden tartóztass nélkül elejébe terjefztetw 
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ú) plánumait, arra kérvén e' nagy ízívft 
Táttyát, hogy az örökös eltartás helyett, mel- 
lyet neki ízánt , inkább ügyekezetének végre- 
hajtására fzükséges segedelmet nyújtson. 

Uróznak > valamint Áliruis' bizodalma na- 
gyon telizett , úgy az is nagyon hafznosnak 
látfzott , hogy ezen alkalmatossággal ízö\e- 
tségbe léphet eggy fzomfzéd hatalommal, 
méilytöl az akkori kisebb Fejedelmek nem ok 
nélkül rettegtek. A' kívántt frigyet tehát vele 
hamar megkötötte, 's minekután na vendégeit 
udvarával, mipt Magyar orfzágbúl elűzött Her- 
czegeket megösmerkedtette , kihirdette egy- 
fzersmind ízándékát, hogy az ö ügy ököt ma- 
gáénak kívánnya tenni. 

Könnyű meggondolni , melly hatalma* 
illetödéssel hallotta Ilona Herczeg Kisadzony 
a 9 dolgoknak illy hirtelen változását. A' melly 
bizonyos volt, álmodozásai fzerint , hogy az 
Ö vitézzé minden bizonnyal a* legnemesebb 
vérből fzáimazik , úgy már most vifzontag 
ízentnek tartotta , hogy egybekeléseket az 
előítéleteknek semminemű gáttya meg nem 
akadály ozhatrya. A' kegyetlen tors , melly 
eddig a* Herczeget üldözte, fzinté csak a* fze- 
rencsétül kigondoltt váfznak látfzott neki len- 
ni , mellyel arrá alkotott fzíveiket, hogy egy- 
mást fzeressék , eggy üdéig kínozza , hogy 
annál tttndércbb édeaséggei egybe függeüCze, 
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fellát ama' hatalmas gondolat, hogy re- 
/ménységei a* tündöklő fzerencséhez , mellyrüi 
örökre lemondott volt, hirtelen ismét meg- 
nyílnak , egéfzen elragadta* Szabadnak érez- 
vén intllyét a' reménytelen fzerelemnek min- 
tien kötelékeitől , lábaihoz' borúit a' Herczeg 
KisalTzonynak, ki talán Ötet keresvén, elejé- 
be akadtt, elejébe terjefztette töredező f«ó- 
áattal vallását, meUynek vifzonolását kedvet- 
•ének fzívétül kinyerni, kévét fáradságában 
t*Jt. . 

•\ A 9 fzerelmes fzövetség hamar megtörtént 
és feloldozbatatlan lett, annyival it inkább, 
mivel azt az édes atyák is örömökben, mel- 
* lyet vifzontag való barátságos frigykötésekböi 
érzettek, sietve helyben hagyták. 

A* hadi seTeg már kéfzen állott. Álmus 
és Bélá rendeltettek vezéreinek , hogy azzal 
Magyar orfzágba beüssenek , meüy túlsó fzé- 
ie inn fzinte akkorában fzörnyü zavarodás a* 
latt nyögött. Az elindulásra a' másik hajnal 
Volt meghatározva* 

Béla' mellyében az indűlatnak küzködése 
megfzünt ; és e' helyett érzékeny, versengés 
^ támadt , mellyet benne a* fzerelem okozott. 
Nem volt ebben az aflzonyi puhaságnak sem- 
mi réfze, melly az imént elnyertt legfőbb 
boldogságnak üdéig tartó vefztesége miatt e- 
pekedett volna. Fájdalmas indíttat, ét érzé- 
keny aggódát fogta el ízívét a* miatt, mivel 
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Ilona el nem akarván hagyni kedvessét , meg- 
lette kívánt viaskodni , és fegyveres kézzel 
vagy czéllyát elérni, vagy mindenét elvefz- 

s 

teni. Kicsoda tagadhatná meg álmélkodásár 
*ggy tizenhét efztendös leánynak illy bajnoki 
tdkéllésétul ? De kicsoda nem ösmeri meg azt 
la 9 hogy e' tökéllésnek rettenetesen el kellett 
rémítenie az ifiú Herczegnek érzékeny fzívét ? 
Ilona' bevés fzerelmének illy fzembetunö bi- 
zonyságát tapafztalni, más réízrul pedig lát- 
ni, hogy legfőbb kincse az állhatatlan hacW" 7 
fzerencsének csalfa koczkájára akarja vetni 
életét! kiesoda rajzolhassa le az érze menye- 
ket , mellyek e* gondolatnál az Inának fzívé- 
ben egymást felváltották? Egybe fzedte éke* 
sen fzóllásának minden erejét , ígéretekkel 
kérlelte , fzívreható esedezésekkel ostromolta, 
csak hogy feltett fzándékátúl elidegenítse. Az 
atyák oda függefztették ezekhez saját tapafz- 
talásaikkal ofzlopoltt érzékeny intéseiket. De 
mind hafzontalan volt ögyekezetek ; semmi 
a* Herczeg KisaOzonyt feltett fzándékában meg 
nem tántoríthatta »' és Uro z kénytelen volt , 
leányát magátúl elbocsátani , Béla pedig ke- 
gyessel a* badakosásnak vefzéllyei közé magá* 
<val vinni. 

Eltftkéllették magokban a* Hercze;ek t 
hogy a' hadi sereget Horváth orfzágonn ve- 
zetik kerefztúl , mivel Álmus tudta , hogy e- g 
£en orízágbau vannak még alattomban jú ba- 
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Vittyai; 's mivel egyébaránt is sokat épített 
aina' ragaszkodásra , inellyet a* Horvátok az 
utolsó lazulásnál Bélához matattak* Az elő- 
seregnek vezetése tehát ugyanezen ifiu Her- 
czegre bízatott , bogy az ellenséges tartomány- 
ban a' hívekét , ha lehet , Kálmán ellen fel. 
lázítsa. A- fö sereget utánna Álmus vezette. 

Serbia magában nem volt olly hatalmas , 
íogy Magyar Orfzággal raérkezhetett volna; 
de Kálmánnak akkori állapottya nem helyte- 
len mentegetés gyanánt fzolgálhatott arra, 
hogy a' Szerbosok illy hadi próbára vetemed- 
tek; és ha egyfzer a' Horvátok v a* Herczeg* 
réfzére állottak, akkor azotánn a' Magyar Ki. 
rálynak a* menekedésre valóban kevés rt- 
ménységé maradhatott. 

A' hadi sereg ritnak eredt , és Béla ifjd 
ritéznéjével eggyütt Horvát orfzágnak hatá- 
rainn betört. Sehol sem akadt 6 fegyveres el- 
lenkezésre 9 mivel Kálmán a' fegyverviseld 
seregeket mind magához vonta, hogy azok- 
kal a 9 Kunoknak félelmes Chánnyát megver- 
hesse. Bélának eggy kttlönös környülállás 
nagyon kedvezett, mellynek ereje még a* Ki- 
rálynak táborába is hamar elhatott, és Kál- 
mánt majdnem a' kétségbenesésnek ifzonyá 
állapottyába helyeztette. Özvegy volt tudni 
illik Kálmán, és boldogúltt hitvesse nem ha- 
gyott neki több magzatot eggynél , ki felette 
gyenge egét léggel bírván , a' magyar sceptrum 



Alatt megeggyes&ltt népeknek semmi remény* 
eéget sem nyújtott arra, hogy famíliájánál V 
euccessiót örökös által fenntarthassa* Az or- 
fzágló ágnak magvafzakadáea az akkori tidők- 
ben fzinte jeladás volt mindenkor az új pol- 
gári háborúkra, és így a* népek attúi, úgy- 
mint sok fzerencsétlenséggel járó jelenéstül , 
már jóval előre nagyon rettegtek* Most Kai- 
mán ellen egyfzerre Béla' fzeméllyében eggy 
korona-pretendens támadt, ki magával eggy 
fzép és ifiú jegyest hozott, Ilonát tudni illik, 
ki ama' reménység által , melly et az Örökös 
nél>fd ízükölködő Királyi fzék iránt nyitott , 
a' népeknek fzíveit, valamerre ment, minde- 
nütt megnyerte* Söt ammint a' tadésítás e* 
ragyogó reménységről , melly Ilonára nézve 
az egáfz orfzágban felvfradt, a* Nagyoknak 
füleihez hatott, kiket Kálmán a* táborba ma- 
ga mellé gyűjtött, nem csekély felekezet Í4* 
madtko>öttök az Ellen Király' réfzére , melly 
Kálmánnak éles tekintetét el nem kerülte. 

Csak Kálmánnak tehetős és segéd módok* 
kai kimeríthetetlenül bővelkedő fzívétöi tel- 
hetett az ki , hogy a' környúlállásoknak e f 
ízorongató súllyá alatt el ne tikkadgyen. Meg* 
kínálta Ö sietve a' Kunoknak Chánnyát a' Ha- 
licziai tartománynak jó nagy réfzével , és e* 
zen alku alatt nem csak békességet kötött ve- 
le, hanem védő és támadó fzö vétséget is, 
melly neki e' Chánban új ellenségei ellen ha- 
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talraas frigyest fzerzett. Az orofzoknak feje- 
delem afízonyát , Lankát még fzorosabb kö- 
telékkel csatolta magához az által, hogy ono. 
kajával ,,Predisiav Herozeg Kisaílzonnyai , 
Sz vetopolknak , az Oroiz nagy Herczegnek 
Leányával, házasságra lépett, és a* magyar 
trónust felofztotta. Ezen új házassága által 
«ggy hasonlóképen iíiui Herczeg Kisaíízonnyal, 
reméhységet adott az orfzágnak Kálmán, ki 
még egyébaránt jól bírta magát , arra , hogy 
familiájábul marad még kívánt Örökös azon 
ésetre is, ha István fia, a* Koronaherczeg 
üdónek előtte 'méghalna is. így ö ellenségei- 
nek kezéből -a* vélekedésnek iegvefzedelme- 
scbb fegyverét egyfzerre kitekerte. 

0 

A* Kunoknak és az Orofzoknak segítő né- 
peivel megerősítvén hadi seregét, megmérkőz- 
hetett már könnyen Alraus testvérével , és 
így sietve ronódott elejébe egéfz a' Drávának 
partyaihoz , hová már ellenségeinek seregei 
behatottak volt. F/ hirtelen változás azonban 
Álmust meg nem rezzentette, mivci a* Ser- 
biai Fejedelemnek derék vitézeiben különösen 
bízott, kik a' Herczeg KisaíTzonynak jelenléte 
által hadi tűzre ingereltetvén , állig várták , 
liogy az ellenséggel megütközhessenek. 

A* mai Gradiskának környékében találko- 
zott ö íz ve a' két hadi sereg, és Kálmán min- 
den üdőhaiáfztás nélkül hozzá fogott a' meg- 
válafztó ütközethoz; Rendbe ízedték magokor 

D 
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a* vitézek mind a' kér réfzrul. Almai Jobbik 
fzárnyát a' magos hegyekhez támafztotta , ~ 
mellyck Horvát orfzágnak határainn lenyúl- 
nak ; Hála kiterjefztettc seregeit egéfz a' Szá- 
váig; Heléna pedig átnyargalta sietve a* Szer- 
busoknak sorait, hogy óköt az átalkodótt 
Viadalra felbuzdítsa. 

A* Magyarok hasonló buzgósággal támad- 
ták meg több ízben a* Szerbusokot , de fzinte 
annyifzor viflzaverettek. Kálmán végtére ma- 
gához vévén népeinek legválogatottabb réfzér, 
áttörte a' Szerbiai seregsornak középét, hol 
fzerencsétlenüi ugyan azon fzempillantásban 
Hona Herczeg Kisaffzony a* vefzedelmet lát- 
ván, és katonáit állhatatosságra bírni akár- 
ván,az ütközetnek legdühösebb méfzárlásai 
közé fzeméllye fzerint berohant. Béla a* se 
regnek bal fzárnyárúl hamar efzre vévén a' 
vefzedelmet, mellyben kedvessé forgott, oda 
igazította egéfz erejét, hogy a' magokot vifz- 
fzavonó seregfzakafzoknak segítségére lehes- 
sen. Amtnint magának az előre tolódó ellen- 
ségenn kerefzrül útat vágott, egyfzerre efzre 
vette , hogy az ifid bajnokné utólsó erejét öfz- 
ve fzedvén, eggy csoport magyar lovasokkal 
vitézen vagdalkozik. A' kétségbenesésnek dü- 
he roegedzétte ezen fzempillantásban mármár 
bádgyadó karját, 's maga körül mindent el- 
pufztítván, oda rohant egéfz' a' ked vessenek 
oldalához , kiragadta az elleniégnek kard- 



gyai közül , raéllyek feje felett villogtanak. 
Vért látván tündöklő pánczéllyárúl lefolyni, 
lenyomta fzívében azonnal az aggódó fzere- 
lemnek érzékeny fzava a* fö Vezérnek híva- 
tallyát. Ilona magárdi elfelejtkezvén , érre 
ugyan ótet baagóri intette; de 6 fzayára nem 
hajtván, megfogta lovának zabláját, éf kive- 
hette sietve az ütközet* hely-ébOl a' víznek 
partyára, hol fzívének lcgfóbb kincsét eggy 
•SÓnokoon a' túUó partra átvitte. 

így mát a' Szerbiai seregnek nagyobb réfze 
rezér nélköl maradván , minden rend nélkül 
Viaskodott , még a' magyar hadi népeknek 
majdnem egéfz ereje a* jobbik fzárnyra rohant, 
mellyet Álraus vezérlett. Ez egéfz vitézsé- 
gével nem volt már képes arra, hogy az el- 
lenségnek gátot vessen » sot minekutánna. a* 
hegyek közé viíTzanyoraatott , végtére fogság- 
ba is esett. 

Ezen esettel az egéfz ütközet, sor az egéfz 
igyekezet megvált. A' mi a' Szerbiai sere- 
gek közül megmenekedhetett, átsietett »• Szá- 
vának túlsó partyára i *s Bélának, ki még; ked- 
veséének sebeivel keseregve bajlódott volt, 
azt a* ízomorú hírt hozta , hogy édes attya a* 
fogságba esett. Öyors követek küldettek a- 
zonnal a' Viddini udvarhoz, hogy akaratját 
a' dolgoknak illy fekvésénél kinyilatkoztatná, 
kik Bélának rövid Üdó alatt azt a' parancso- 
latot hozták viffza, hogy a' hadakozást a' bé- 
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Késségnek gyois kötése által vt'gezze , ét . a* 
Szerbiai réfzrül csak azt az eggyet kívánnya , 
hogy Álmus Herczcg a' fogságbúi fzabadon 
kibocsáttasson. 

Minekuránna Uróz első mély fzomorűsá- 
gábúl hidegebb vérű fontoiásra ébredhetett, 
e' parancsolatnak hírvivőit maga is nyomban 
követte , és inegvertt hadi seregénél fzemél- 
lye fzerínt megjelent. Leányáj fzomoru álla- 
potban találta, mivel az ütközetben több se- 
bet* kapván , a viadal köztt olly annyira meg- 
hevült, hogy magával végtere keveset gon- 
dolt, és így felette sok vért vefztett. Most 
tehát egéfzcn elgyengülvén , súlyos erőtlenség- 
gel bajlódott. Édes attyának p:*ranc5olattyá- 
ra Béla ptet haza vezette, hogy ott a' tudós 
orvosoknak keze alatt magához térhessen. 
Uróz azonban a' bekességkötésrűl maga kí- 
vánván fzorgalraatoskodni , ízónokokot kül- 
dött Kálmán' táborába , kit arra kéretett, 
hogy vele eleven fzóba eredvén, a' testvérek 
köztt kigyúlladtt háborút lecsillapítani , egy- 
fzersmind pedig a' fontos okokot meghallgat- 
ni ne sajnállaná , mellyek őtet arra bírták , 
hogy Almosnak segítő seregeket adgyon , és 
fzomoru sorsához könyörületességgel viseltes- 
sen. Kálmán a 9 ki békéltésre kéfznek mutatta 

magát, és a* két Fejedelem kezfet nyújtott 
•gymáinak. 
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Vifzonug való tifztelerre ébredtek ók ezen 
alkalmatossággal, melly a* békességet nagyon 
meg siettette. Kivégezték magok között, hogy 
a' fegyveres villongások mind a' két rcfzrűl 

# 

megCzünuyenek , és hogy Serbia Magyar or- 
fzággal azon barátságos állapotra viíTzatérjen, 
meÜyben e' hadakozás elolt volt. Csak Al- 
más testvérének, fzabadsága/iránt volt Kálmán 
kérlelhetetlen ; a' mit Uróz sem vehetett roííz 
névenn, mivel ez már a' második háború volt, 
mellyel Almús óiét lázúló gyanánt megtámad- 
ta. Bár meWy nagyőri feküdt ii tehát üróz- 
nak fzívénn, hogy frigyessét és jó bárányát 
a* fogságbúi kiszabadítsa , Kálmánnak előre 
gondoskodó sanyarúságot kénytelen volt még 
is helyben hagyni , mivel átlátta , hogy e' 
íiéikül orfzáglása sem nyugodalmas, sem Lá~ 
torságos nem lehet, Egycbaránt pedig sokkal 
gyengébbnek is érzette magát , hogysem Kál- 
mántúj ezen alkut erővel kifacsarhassa; tn- 
injflotvxízeméllyére nézve vifzontag örülvén a» 
kímélló békességnek , mellyel Ótet a* gyóze- 
delmes fejedelem f/int e csak megajándékozta. 
Ajáolött azonban még is külömbféle nagy ál- 
dozatokot Kálmánnak, hogy fzivénél Almuk- 
nak üabadságát megefzközölhesse ; de ezeket 
a' megbántott Magyar Király iHendö büfzke- 
seggel min4 megvetette. Végtére - Uróznak 
esdekléseitul t+em maradhatván , megígérte , 
ho$y Álmast fzal>adon elbocritrj de q\\v 
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alku alatt, hogy trónuisának bátorsága vé- 
getr, Bélát adgya kezes gyanánt hatalmába, 
a' ini hasonlóképen keserves dolog volt. 

Uróz ezt hallván, nagyon elkomorodott , 
mivel könnyen átlátta , melly rettenetes csa- [ 
pás volna ez kedves leányának ? De azonnkí- 
\Q1 reá sem állhatott ezen alkura , hanem 
csak Bélának saját helybenhagyásával , kinek 
ízeméllyével fzabad nem volt. Azoraban , 
hogy e* dolognak mégválafztását aggódó a* 
tyai ízívétüi elhárítsa, arra kérte Kálmánt , 
hogy hozassa el magához Álmost, és ez iránt 
kérdezze meg az 6 jelenlétében, ha fzabadaá- 
gat e* drága áronn kívánná é megnyerni, vagy 
sem? 

Kálmán Uróz' kérésének engedvén , ma- 
ga' elejébe hozatta a' lánczokkal megterheltt 
Alnmat , és ezen alkut elejébe terjeíztette , 
melly alatt fzabadságát , ha tetfzik , viffza- 
nyerheti. Álmus megvetette ezen ajánlást 
nemes büfzkeséggel t és üróz baráttyát arra 
kérle, hogy ötet ezentúl sorsára haggya, és 
barátságos réfzesulésének , valamint hozzá 
való tifzteletének jeleit az által adgya , hogy 
fiára atyai gondot visellyen , ki az 6 fzomorú 
ízerencsétlenségébe ártatlanul keveredett. 

Saját gondolkozásának módgya fzerint 
nem várt egyebet Uróz Álmustdl, hanem hogy 
ezen, ajánlásra illy feleletet adgyon, és azon 
ízempillantásban, hogy e* ízerencsetlen barát. 
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tyátdl elbúcsúzott, sokkal érzékenyebb tifz. 
teletet érzett erkölcséhez , sokkal mélyebb il- 
letődést reménység nélkül fzükülködö állapot- 
tyához. Kálmán ellenben e* tanácskozás utánn 
titkos keveredésre lobbant Almusnak büfzke- 
sége ellen, mellyel fzerencsétlenségét viselte, 
és csak most lett arra figyelmetes, hogy tró- 
nussá a' tellyes bátorság nélkül mindaddig 
fzükölködik, még ellenségének fia hatalmárm 
kívöl van. A' békesség azonban, minekelőtte 
•rrul fontosabb elmélkedésre bocsátkozott 
volná, aláíratott, Uróz a' tractátusokkal tá- 
borába viffzamcnt, a' Magyar, Orofz és Kún 
seregeknek legnagyobb réfze pedig haza felé 
útnak indult volt. Azqn fzempillantásban 
meg kellett tehát neki 1 ama' kezességgel elé- 
gedni , mellyet fö ellenségének , ÁJmusnak 
fogságábúj vonhatott, és így, minekutánna 
ezt a' Budai várba elküldötte és bezáratta, 
Székes Fejér várra költözött hol pompás dia* 
dalmát tartott. > 

Az ö udvara most az ifid Királynénak je- 
lenléte által áj ragyogásra emelkedett. Az 01- 
fzágnak Nagyai ide siettek , hogy a' külörab- 
féle táborozásoknak fáradságos alkalmatlansá- 
gai utánn az udvarnak fzámos gyönyörűséget 
között kellemetes életre serkenhessenek ; 's 
kiki közölök örömest letette a* fegyvert , hogy 
a' régen óhajtott nyugodalomnak édes ölében 
bátorságosan elfzenderedhessen. 



Nyughatatlan fzomízédgyait réfzént meg- 
alázván, réfzént rckonyság által magához le- 
Kötelezvén, az orfzágnak Naggyaitúl pedig 
most. mikor udvarához ízlnte tolakodva 8i- 
ettek, leginkább remélhetvén, hogy kívánsá- 
git óhajtott kéfzséggei tellyesítik, arra fordí* 
totta mind udejét , mind erejét Kálmán , hogy 
István fiát, a' Koronaherczeget , a* Rendek- 
nek engedelmével, az orfzáglásban réfzesítse, 
cs így neki a' successiót még életében meg- 
bizonyosítsa. Szívébén mindazonáltal még is 
naponkint melyebb gyökeret Vert a' bizodal* 
matianság , mellyel vér fzerínt való rokonyi- 
hoz viseltetett, 's melly végtére törhetetlen- 
nek tette neki ama 1 gondolatot, hogy Béla 
Herczeg az 6 hatalmánn kívül van, Egéfz e- 
fzét tehát csak abban forralta, miképen vi- 
hetni azt végbe, hogy legfőbb ellenségének e' 
fiát kezébe kerítse. Nem^helytelenül gyaní- 
totta 5 azt, hogy Uróz a* núi érzékenységet 
meg akarván kímélleni, meg sem mondotta 
Bélának amaz alkut , melly alatt Álmúsnak 
£zabadságát megeízközölhette volna. EgyfzerS- 
mind pedig legkisebbet sem kételkedett , 
hogy Béla, kinek gondolkozása* módgyát, és 
édes v attyához való határatlan fzeretetét jól 
ösmerte, minden egyéb tekintetet ^s fzövetsé- 
get félre teend , csak hogy édes attyának fza- 
badságát kinyerhesse, mihelyt fzívében e' re- 
ményjég jó móddal felébbe fztetik. 
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o Minekntánna Kálmán e' dologrúl mind 
magával, mind egynehány titkos biztossaival 
sokat tanácskozott volna, legjobbnak lelte, 
Álinust fenyegetésekkel, és ha ezek nem hafaS- 
nálnának, eröfzakkal és kínzásokkal arra bír- 
ni, hogy fiátdl ezen áldozatot saját kezének 
írásával kívánnya. Eggyikre e' biztosok kö- 
zül bízatott az, hogy ÁLmussal a' f dolog iránt 
végezzen , és Kálmán titkon már előre örven- 
dezett a' fól kigondoltt csalárdságonn , melly 
a' békességkötésben hirtelenkedésbai elköve- 
tett hibát helyre hozza. De melly nagyon 
megcsalatkozott ö fzerencsétlen testvérében, 
mikor azt gondolta, hogy kéfz efzközöt fcrg 
benne találni saját vérének utálatos árulására. 
A' biztos egynehány czinkos társával, és a' 
Király túl tellyes hatalommal felkéfzítve arra , 
hogy a' dolognak végrehajtására akárminémö 
útat módot válafzthasson , bement a' Herczeg- 
hez a* tömlöczbe, és a* legalábbvaló fzívlází- 
tó gonofzságnak fzemtelen homlokával meg- 
tette neki az ajánlást. 

Elcjénte azonn volt e' követ , hogy a* 
Herczeget megcsallya, el akarván vele hitet- 
ni , hofcy fzabadaága leíTz minden bizonnyal 
ama* kéfzségnek a' bére , mellyel a* Királynak 
kívánságát tellyesíteni fogja. De Almás a* 
követnek aljig méltóztatott csak felelni is , és 
elég világosan értésére adta még azt is, hogy 
hányának kormos fzándékait jól átláttya. hz 



ajánlást fenyegetések követték ; de ezeknek 
tökélletesen ellenkező foganattya volt , mint- 
lem a' minőt a* Királynak biztossai reinél- 
lettek. Még átalkodóttabbá tették tudni illik 
a* Herczeget, mivel neki világosan megbizo- 
nyították , hogy az első ígéretek csupán csak 
csalfa édesgetések voltak. A* kínzásokhoz 
folyamodtak végtére, hogy trucczolását naeg- 
igázzák ; de még a' legválogatottabb nyomor- 
gátasok sem győzedelmeskedhettek* Almás- 
nak állhatatosságánn , ki fzinte fzerencsétlen* 
eégében mutatta meg világosan, hogy Őseinek 
ducsösségére sokkal érdemesebb kegyetlen 
testvérénél , ki orfzáglásának borza fz tó végé- 
vel magát az akkori és utóbb világnak tifzte- 
letétül raegfofztotta. 

Megértvén Kálmán , hogy követtyeinek 
minden Cgyekezete foganatlan volt, tajtékzó 
dühösségre fakadt, és haragjának első heve- 
nyében azt parancsolta , hogy őtet e' vefze- 
delmes verekedő társtúl titkos gyilkolás állal 
azon fzempillantásban megfoíTzák. E* paran- 
csolat nagyon is sebesen végbe vitetett, mi* 
nekelötte a' Királynak felingerlett vére meg- 
hűlt volna , 's még azon napnak estvéjénn 
Almus Herczeg már nem élt. 

Aliig vitetett végbe a* gyilkosság, hogy 
Kálmánban a' hidegebb elmélkedés ismét erő- 
re jutott , és meglévedtt fzívének világosan 
megmutatta, hogy magát e* lépésiéi új vefze- 
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delmeknek, és egymásra halmozandó gonofz- 
Ságoknak átláthatatlan labirintussába ejtette^ 
Azonban , a' mi már megtörtént , azt meg nem 
történttnek nem tehette, és így követni kel- 
lett neki ifzonyú sorsának vezérlései , meily 
etet új útáiatosságokra vonta. Ha e* gyilkos* 
ság kitudódna , így elmélkedett ö magában , 
akkor a' tekintetet, mellyben az orfzág előtt 
áll i elvefztené , a' legyilkott testvérnek fiában 
pedig félelmes boíTzúálló támadna fel ellene , 
kinek vérért vért kívánó záfzlóit a 9 nemes ízi- 
vű Magyarok hideg vérrel hihetöképen nem 
néznék. Uly gondolatok kínozták Fúriák gya- 
nánt az 5 lelkét , 's minekutánna eggy hatal- 
mas nemzetenn tehetős akarattal orfzáglott 
volna, egynehány biztos gonoízoknak karjai 
közé vetették, kiknek barátságáért legalább* 
való rabfzolga gyanánt esdeklett , csak hogy 
reménységét a' gyilkosságnak cltitkolásárúl 
fenntarthassa. E' gonoízoknak vezető fékén* 
sietett azutánn a' mi nagy Kálmánunk az 
eggyik útálatosságrúl a* másikra , '» olly 
boíTzúálló és kegyetlen fzörnyet lett, kinek 
párját a' Történetírásban ritkán találni. 

A' lelkiösméret' furdalásinak és a' bizo- 
dalmatlanságnak ostoritúl kínoztatván , fzor- 
gosabb kéréssel nem tudta már most biztossai- 
nak embertelen fzívét ostromolni, hanem hogy 
legalább eggy réfzrul csillapítsák le nyughatat- 
lantágát , és azonn ügyekeizenek f hogy Béla 



Keretinek vefzedelraes fzeméllyét kezéb* 
já« f/hassák. A* csalárdságnak még egyfze* 
annyi módgyai vannak a.' legutálatosabb go- 
Hódságoknak elkövetésére, mihelyt neki me-> 
nedJklevél adatik a* felü] , hogy fzámadásra 
nem vonatik; könnyű volt tehát neki itt is* 
győzedelmeskedni. Álmus Herczegnek kéz-, 
írását ízembetünőképen követvén, levelet ír- 
tak Bélának, mellyben az atya érzékeny ki- 
fejezésekben terjefztette fia' elejébe ama' kö- 
telességet, hogy édes attyáért saját Szabadsá- 
gát feláldozza. E' levél eggy meghittnek ke- 
sébe adatott, ki köz ember ruhátlan a' Vid- 
dini udvarhoz sietett , és az írást Béla' kezé- 
be nagy a jattomsággal adta , azt hazudván / 
hogy Álmus neki a' titoktartást kiváltkép a- 
jánlotta, sót keményen megparancsolta. 

Bélának fzívét ama' fzerericsétlqn ütközet- 
től fogva av legkínosabb érzemények ostro- 
molták. Roffz kimenetelének- okát abban ke- 
reste .0 , hogy a' fo vezérnek helyét és híva- 
taHyát gondatlan hamarkodással elhagyta* 
Kedvessét, ki hozzá való kimondhatatlan fze- 
reterbúl életét koczkára tette, érzékenyen néz- 
te viaskodni ezen áldozattyának fzomorú kö- 
vétkezéseivel , wiellyekbül csak lassacskán- 
lábbadhatott fel. E* mellet azonn.is törte fzun- 
telén fejét, mi móddal murarhatná meg azért 
illendő háladatosságát P végtére pedig fzere- 
mt és ÜfeteUt édes attyát fogságban Lenni 
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tudván, azonn aggódott, hogy inás fzővetsé- 
gektűl meggátoltatván, kemény sorsát vele 
fel nem ofzthattya. 

Uróz* . palotájából minden öröm eltűnt. 
A25 eggyik a' másiknak bajábúl merített bút 
és bánatot. Uróznak fzívét már bárányának 
mostoha sorsa, már leányának betegsége ízo- 
rongatta. Bélának mellyét hasonlóképen mind 
Ilonának tekintete , mind édes attyának baja 
keserítette. Ilona volt közöttök valamivel 
derülttebb , ki saját fájdalinival nem gondol- 
ván, mind csak azonn volt, hogy kedvessét 
új meg dj vlgafztalással felfrissítse. Még Kál- 
mánnak, gonofz Tanác30ssaitúl az hnént emlí- 
tett plánümok koholtattak , azonban ö sebei- 
ből alkalmasint kigyógyult , és kedvessének 
karjánrc a' berezegi kertnek fasorai között fza- 
kotr. volt estvénkint sétálni. Ilona nélkül Bé- 
lát sehol sem lehetett találni, és a' magyar 
Kém , allighogy Viddinbe érkezett , azonnal 
kitanulta , hogy a' levelet Bélának kezébe 
Ilonának tudta nélkül adni, lehetetlen. 

A' Herezeg KisaOTzonytúl méltán tehetett 
tartani, nehogy az egéfz plánumot hiúvá te,- 
gye , a* fzerelemnek fzozattya által lenyom- 
ván J3éla' mellyében a' fiúi kötelességnek von- 
zásait. -A* követ mindazonáltal eltökélletu 
magában meg is, hogy a' rá bízott dolgot leg- 
alább annyibúi végzi , a* mennyire a* körny öl- 
állasok megengedik, én hogy a* kimenetek i 



ízerencsére bízza. És ez, fájdalom! f óbban 
kedvezett neki ^ hogysem reméllette: mert ha 
a' józan efzü -Ilona az árúlónak jól ízemé kö- 
zé nézel t volna, csalárd álorczáját minden 
bizonnyal átlátta volna. 

Az eggyik sétálásnak alkalmatosságával 
nagyon erőtlennek érezvén magát a* Herczeg 
Kisaffzony, nyugovó helyet keresett, 's Béla 
mellé leülvén , Ölébe bocsátotta fejét , és el- 
fzenderedett. Meglesvén ezt a* gonofz lelkÖ 
Kém eggy fzomfzéd bokorbúi, eltökéllette ma- 
gában , hogy e* fzempiilantásnak hafznát ve- 
fzi; előre osontott , Béla* lábaihoz borúit, 
lassú fzózattal megsúgta neki , hogy ezen 
írással édes attyátúl titkon köldetett, kezébe 
adta a* levelet , és eltűnt , minekelőtte Béla 
magához tervén, a' levelet megnyithatta volna 

Feltörte azt végtére rezketö kézzel , *s a' 
kézírásnak hasonlatossága által valóban elcsá- 
bíttatván , csak ,futó fzemmel olvasta át a' so- 
Tokot , és sürö könyhnllajtásokra fakadt. így 
Ült Thézeus Ariadné mellett , gyönyörű álmo- 
dozásainak áruló jeleit visgálván , ammint 
meíTzérŰl a' Görögöknek dagadozó vitorláit 
hirtelen* megsajdította, és hazafi társainak tá- 
vúiról hangzó fzózattyában hazájának köte- 
lességre idéző .intését meghallotta. 

Kicsoda rajzolhatná le az érzékeny ifiú- 
nak indúllattyait , ammint fzívében a' viadat 
A 9 fiúi kötelesség és i* forró fzerelem között 
• » • 
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fellobbant? Tekintetét már drága édes attyá 
nak fájdalmas kézvonásaira függefztette, már 
ama* mennyei nyugodalomra, meliy fzender- 
gö kedvessének derOltt orczavonásaibul ki- 
tündöklött i olly belsÖ fzorongatással , raelly 
mellyét majd hogy nem ketté repefztette » 
azonn volt kiváltkép, hogy fzívének indulat - 
tyait el ne árúllya. De magához ezen állapot* 
búi nem térhetett volt még , mikor Ilona fzép 
nagy kék ízemét megnyitotta ; és háborodásá- 
ban kedvesíét meglepvén , mennykő csapás 
gyanánt öízvegyöinrötte. 

Efzre vette 5 azonnal a* kétségbe esést , 
inelly egéfz ábrázattyábűl kitctfzett, és a' 
könyeket , mellyek arczainn legörgöttek , *e 
gondot sietséggel felölvén, meglátta kezében 
az írást, mellynek eltitkolásával elkésett* 

* „ Béla! kedvesem! mi lelt, kérlek ? Az- 
„ ért kellett tehát nekem olly édesen fzende- 
„ regnem, hogy az én gondolatlannl behúnytt 
„ ízemeim felett a' tieid a' titkos búnak kö- 
, f nyeiben fürődgyenek? micsoda titkot rejt 
„ el én előliem , ízére ncaétlen elol a* te nemet 
„ fzíved ? fzölly ! « 

A* Herczeg nem ízóllhatott, hanem indú- 
latinál és az üdótlen ízégyentfil raegigáztatván, 
kénytelen volt orczáját Ilonának nyakába rej- 
teni. 

Hafztalan keresvén ízeméivel Bélának te- 
kintetét, „ ha talán e' levélnek volt úgymond, 



fzö vétsége a' te búbánatoddal , ammit ezt 
„ a' könyektűl elázott betűi elegendoképen 
„ elárúllyák, mutasd meg azt nekem ; és ha 
„ fzeretfz, elóllem el sem titkolhatod. < c 

E' fzavai utánn erővel kiragadta vonako- 
dó kezébűl a* levelet, 's kitanúlta belőle ked- 
vessének vígafztalbatatlan helyeztetését. E- 
géfz fogialattyára felfogta volt már fzorúltt 
fzívébe ; de tekintetét még is reá függefztve 
hagyta, üdöt akarván állhatatosságának tfdni 
arra , hogy forró índúlattyánn gyözedelmes- 
kedgyen. Végtére örzvehajtotta lassacskán a' 
levelet, megfogta Bélának kezét, 's erőltetett 
keménykedéssel imígy fzóllott hozzá: Béla! 
neked éntóílem cl kell válnod! " 
Aliig ejtette ki pelypegö ajakibúi e* fza- 
vakot, hogy fzemeibül is megindult a' ké- 
nyeknek forró zápora. Leborulván arcczal 
ülésének hantyára , habzó mellyébül égö so- 
hajtásokot lehelt a* hűs főidnek fzínére. 

A* magánn kívül -lévő Herczeget Ilonának 
fzavai új kínokra ijefztették fel. Nem volt 
elég, hogy fzívének fzózattya , és a' levél otet 
az elválásra eggyenlóképen intették , még íjon a 
i* e' rettenetes ízavakra fakadt; neked éntói- 
lew el kejl válnod ! 

\t Oh ! nincsen-é amott a' te egeidben, 
így fzóllott keserves fájdalmában végtére 
nincs s n-t aefcsd, Istenség ! jótevő menny. 

kt- 



„köved, melly boldogtalan alkotrnányodot 
„ ingerlett lángjával semmivé tegye? ** 

A* fzilaj. kétsé^benesésnek e' rettenetet 
ki fejezése megrezzentél e Ilonának füleit, ki 
felemelkedvén ülénérü! a' hideg borzadánul 
ízinte rezketett , ammint Bélának megfefzultt 
karjait az égre kiterjefztve láitá , mintha a' 
firmameníbmnak terhét akarta volna magára 
levonni, hogy alatta magát egéfz valóiával el- 
temesse. 

Hevesen oda rohantt Ilona e' fefzultt kar- 
jaiba, 's a' kétségbeesett és a' mennynek bofz- 
ízuja közé vetvén magát, imígy kiáltott fel 
rezketö fzózattál : „ Istenaég ! ne hallgasd 
„ meg e' bűnöst; mert nem tudgya, mit be- 
„ fzéll! Könyeinek fzelíd forrása megned- 
vesítvén Bélának ízemét', melly a' fzilaj tOz- 
túl fzinte fzáradni kezdett, tekintetének há- 
borgó forrását megótotta , még csillapitó fza- 
vat magához térítették. , 

„ Minek ingerellyük magúnk ellen , ked- 
vésem! az égnek haragját még jobban, melly 
rajíank a' nélkül is súlyosan fckfzik ? Légy 
„ állhatatos* ammint férjfihez illik. Látod , 
„ melly eltökéllett vagyok én arra, hogy a- 
karát ty át csendes töredelemmel és engedet. 
„ mességgel ti Czi e Uyem ! Leány létemre meg. 
# v fzí «yenítselek é ? ; ~ Amott a' fiámtalati 
% , csillagok között , mellyek a* halandóknak 
** •ortait igazgattyák, nincsen-e eggy oilyan, 

£ 



ii melly a' fzélvéfzes fellegeknek setét éjfza- 
„ kájábúl fz un telén fényesen, és tifetán vitá- 
,, gít, 'a melly hez talán e* izem pillantásban 
ezerén és megineg ezerén emelik fel nedvet 
i, ugyan, de bizodalommal téllyes fzemeiket? 

£é e* mireánk hafztalan ragyogjon P Óh! ra- 
ii gafzkodgyunk erősen mink is a v remenyseg- 
„ nek e* kegyes csillagjához. Nyi«d meg fzí- 
„ vedet, hogy fzelíd világosságával raegtöl- 
„ tse» mint az enyimet! — • Béla! úgy akarja 
„ sorsunk; — nekünk el kell válni! de azért 
„ a* fzerencsétlenségnek őröknek kell é lenni," 

mikor a* fzeréncse nem azp Hadd döilyön 
fi most fejünk felért bo dogsá^unknak imint 
felemelt! épülete öfzve! érzek én magam*- 
ban annyi erőt , hogy azt tthetfts kézzel , 
„ha mindjárt csak lassan is, megmeg fel- 
,, építhetem. Eredgy , kuld ide nekem viíTza 
i, édes atyádot , hadd segítsen bölcs tanácsa- 
val engemet építeni. És most, még mink 
„ fzerencsétlen atyádnak víga^alhatatlan. ál- 
lapottyánn siránkoztunk , olly tifzta , olly 
, t /-r* váratlan volt-é a' ím boldogságunk , hogy 
f , annak feláldozásával méltán fösvénykedhet - 
n nénk ? valaha talán a' fzélvéfz«k mind le : 
,, csillapodnak , minekutánna az égnek -Jtarag- 
ját mindenkép megenyhíttyilk. Sík és csen- 
„ de* le fiz azuránn elótrünk az életnek ten- 
„ gere, 's meHy boldogságot fogunk mellye- 
„ inkben tapafztalni , mikor majd legked ve- 
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*> iobb barátinkkal bátorságos hajókra álba- 

tünk és azt mondhatty uk önnön magunk- 
>, nak t íme ! e' boldogságot állhatatosságunk* 
>f kai érdemiettük meg ! " 

Hogy hibázhatták volna el czéllyokot Ilo- 
nának fzavai Béla' fzívében ? közelebb fzorít* 
ván mellyéhez vígafztaló angyalát , imígy ki- 
áltott fel az álmélkodásnak leginagosabb ér- 
aeraénnyében: „ Felséges fzívu Leány! Tége- 
„ det nekem Isten küldött. Mi volnék nállad 
„ nélkül? habzó és könnyen töredékeny nád 
f , az életnek izél véízei között, Te vagy az, 
#t a* ki tétovázó Indúlatimnak kormánnyát 
„ hatalmas kézzel vezérled; és ha egyízer 
„ valaha életemre megelégedéssel tekinthetek 
viíTza, ezt valóban csak neked köfzönne- 
„ tem. Igen is , Ilpna! elválok igen is tölled, 
hogy édes atyámot megfzabadítsam. E* fe> 
>, tett fzándékon eros és rezzenthetetlen. De 
„ engedd meg , hogy ez iránt előbb jótévöm- 
f> uaei, édes atyáddal tanácskozzak. " 
■'4$*** -Mire való volna ez? feleié a' Hérczeg 
9 , Kieaffzony. Nem legjobb tanács-é az , mei- 
lj& nekünk tulajdon fzívünfcád? A' vénség 
„ nagyon gondosan fontol meg mindent, 'a 
i, a' hol gyorsan kellene valamit végezni , ott 
sokfzor a' legjobb fzempillantásokot mulat- 
tya el késedelmességével. A* holnap fel- 
t , kelendő napnak több ezer nyomdokodot kell 
„ megvilágosítania , mellyek tégedet Kálmán- 
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v udvarához közelebb viendenek. Édes a- 
„ tyáuinái sietségedet mentegetni, az én doi-< 
9f gom leűz. Kálmán most keményen bánik 
, f veletek ; de több ízben már nemes fzívD is 
volt hozzátok. Megtifzteli talán érdeme 
M ii etint önnkint beajánlandó áldozatodot, és 
villVaküld hozzánk mind a' kettő tök öt. De 
„ ha ez meg nem történne is , akkor azütánn 
„ az édes Atyám legyen ízófzóTiod, és az o 
„ közbenjárása Kálmánnál foganat nélkül min- 
il den bizonnyal nem marad. << 

így biztatta fel ezen állhatatos fzívu Her- 
czeg Kisaffzony kedvessel, így bírta végtére 
arra, hogy a' más v napi hajnalnak hasadásá- 
val útnak indúllyon. - 

Uróz akkorában egynehány napra tává* 
labb ment volt udvarától. Ho$y tehát Bélá- 
nak elmenetele fzemhetönö ne legyen , és efz- 
re ne vetessen , megeggyeztek a* fzerelmesek 
abban, hogy az udvarnokokra nézve Tzínfo- 
gásnak vérzik azt, minthn Vróz' elejébe utaz : ' 
nának. Ez Ilonának amaz édes megelégedést 
is megfzeTzette , hogy Bélát eggy darabig el- 
kísérthesse. Mivel pedig űttya az öreg Re- 
metének lakása mellett ment el , kirOÍ a* mos- 
toha üdöknek környOlállásai miatt már régen 
semmit sem hallhattak, eltökél lettek magok- 
ban, hogy ugyan azon férjfití legyen elválá- 
soknak és nagy fzívü fzándékoknak tantíja éa 
áldója , ki valaha cggyesüléseket megefzköz- 
lőtte voífc 4 
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Egéíz addig Béla, Ilonától és ennek eggy 
hu fzolgájátúl kísértetvén, lóháton ment; on- 
nan pedig gyalog akarta régi köntössében, 
mint fzarándok, uttyát folytatni , hogy Kál- 
mán* udvaránál olly e{zrevehetetlenul jelen- 
hessenmeg, aramint csak lehet, és hogy a* 
Királyt annyival keliemetesebben meglephesse. 
Elérkezvén a* Remetének ösmereres laka- 
eához, mély cseudeaséget, és környékében, 
melly az előtt legalább eggykét darab jaüveltt 
föld által elárulta, hogy ott ember lakik fzo. 
motú pufztaságot találtak, Titkos borzadás 
fogta el Óköt e' tekintetnél ; de lovaikrúl le- 
fzállottak még is, oda adrák azokat hO fzol- 
gájokcak , és egymásnak karjánn bementek 
vigyázó lépésekkel a' barlangnak belsejébe. 

SzívilletÓ látomáoy tÖnt itt a* barlangnak 
méllyébOl fzemeikbe. Az öreg Remete , rael< r 
lyénn egybekúcsoltt kezekké! , félhúnytt fzein- 
mel, és mohágyára kiterjéfztve feküdt, eggy 
ifl#Pft*aykA pedig , falusi ruhában , lábainál 
Ml, éi^könye/ fzemmel vigyázott a* tifztelet* 
re méltó öregnek minden legkisebb intésére. 

A* vendégek , kiket kérlelő intésekkel a' 
leány V közelítéstol hafztalan' tiltott, elmen : 
tek lassacskán az öregnek ágyához, és tífzte-* 
lextel tellyes hallgatással visgáluk haldoklás 
sát i ammint ez utóllyára halálos álmábúi 
ízinte felébredvén , és a' jövevényeket ágya 
mellett megsajdítván, törött fzózattal kérdez- 
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te, kik volnának? Aliig hallotta neveket az 
Öreg, hogy orczáját , melly a* több mint föl- 
di örömtQl egyfzerre felderíttetett , hozzájok 
fordította, 'a kezeit feléjek kiterjefztette. 

Mivel a* beteg gyengébb volt, hogysem 
ízóllbatott vqlna, a* leány helyette elbefzél- 
lette, a' mi vele történt. Többet mindazáltal 
nem tudott, hanem hogy fekvő helyét erőt- 
lensége miatt már egynehány holnaptál fog- 
va el n :m hagyhatta , és hogy 6 a' ízomfzéd 
falubál eggy másik leánnyal felváltották he- 
tenkint egymást , hogy neki fzolgáliyanak. 
Ma reggeltűl fogva nem fogadta már el tólle 
a* fzokott eledelt, és italt, és erre nézve ar- 
ra kérte a' vendégeket, hogy közelítő haldok- 
lásában ne háborgassák. 

K* befzédnek végével öfzvefzedte az öreg 
minden erejét , és így fzóllott : „ Most máz 
„ sokkal nagyobb vígafztalással halok meg 
mivel azokot még egyfzer láttam, kikről 
lelkem még utolsó imádságában is megera- 
w lékezett. Uram ! most már békességben bo- 
t , csátod el a' te fzolgádot í " 

, A' jelenlévők kimondhatatlanéi megille- 
tődvén , térgyre borultak ágya mellett, és ál- 
dását kívánták. Kezeit fejekre tévén , az ég- 
ze emelte az ajtatósságtúl felderultt ízeméit,' 
behányta azutánn lassan örökre, és meghall., 
A' Herczeg nagyon sajnálta, hogy meg- 
fcqlflogáltt jótévőinek tetemeit végső jköteles- 
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•égének tellyesítésével meg nem tifztelbette , 
és ez iránt sejnmi ötet megnem nyúgofztaihat- 
ta volna i ha Ilona meg nem fogadta volna 
neki, hogy, e* gondot migára vállallya 

Magosán állott volt m£r fejek feleit a* 
nap; Ilona pedig nem akarta, hogy kedvei- 
te a* Resideucziának fzoinfzédságábin sokáig 
mulasson, és errevalonezve azr kívánta, hogy 
ínég napnyúgot előtt jó darabot végezzen út- 
tyábúl. Olly állhatatossággal emlékeztette ő 
meg Bélát a* fájdalmas elválásra , a' tninó csak 
éggy illyen leánynak mellyében tenyéfzhetett, 
m.elly a* Herczegnek lágy fzívét allighogy 
ízégyenben nem hagyta. Azonban a' tömlöcz- 
ben senyvedő édes Attyának képe , mellyel a* 
Herczeg KisaíT/ony bátorítására kíváltkép élt, 
meggyőzte végtére kérkedését. A' fzerelme- 
sek elváltak, fzentAil megfogadván egymásnak, 
hogy vifzontag való fzerelmeket semmi meg 
nem tántoríthattya. , 

Minekelőtte a' nemes fzívü fiút tovább 
kísérjük, mulassunk még eggy fzempillantá- 
sig Ilonánál, és vezessük vi0>a atyai palo^ 
tájába. 

Mihelyt az ols5 fájdalmakonn , mellyeket 
fztvében a* kedvessítöl való elválás" okozott, 
férja lélekkel győzedelmeskedett fö gendgya 
volt az utólsó tifztelet , mellyet a* boldogúltt 
öreg remete' tetemeinek ígért. Kiküldötte a- 
i ónnal az ifiú leányt viíTza V falujába, hogy 

■ 
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onnan a* meghalttnak egynehány jó bárányait 
kihijja. Ezeknek magát kinyilatkoztatván, 
megparancsolta , hogy a* testre- mindaddig vi- 
gyázzanak, még az udvarnál a' ízükséges ren- 
deléseket a' temetésre megtefzi , •mellyet a* 
boldogúltt jámbor' fzent tetemeinek magában 
eltökéllett. Haza sietett azutánn hü fzolgájá- 
val, és azonn a' helyenn , a' hol Bélával u- 
tóllyára nyugodott, 's melly az 5 ízi vének 
ugyanerre nézve nagyon drága volt, iírt csi- 
náltatott. Azalatt édes Attyának viffzaérke- 
zését esdekléssel várta > hogy engedelmét a' 
tőlle rendeltt kéfzületekre kinyerhesse. 

Más nap reggel Uróz haza érkezett, és a* 
Herczeg KisaíTzony volt az elsó , a' ki fze- 
méllyér elfoglalta , különös befzéllgetésben 
tudósítván ötet amaz esetekrül, mellyek tá- 
vollétében történtének. Itt is nehéz viadalt 
kellett neki kiállani nagy tapaíztalású édes 
Attyának méglett elméjével, ki magát arra, 
Hogy Bélátiak hirtelenkedd tökélléaét helybea 
haggya, semmikép sem bírhatta. Okoskodá- 
sai mindazáltal még sem mehettek semmire 
leányának tüzes bátorságával , és így meg 
kellett neki elégednie azzal, hogy ízorgalmi- 
nak helyességét a* jövendő üdö mutassa meg. 

Az istenfélő Remete* halálának lerajzolása 
fzelíd illetodésre gerjeffztette lelkét , és így 
helyben is hagyta, hogy leányainak kívánsá- 
ga fzeriut a' boldogúltt jámbornak tetemei a* 
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Resrdenciába hozattassanak , és a f válafztott 
helyenn eltemetessenek. A* Herczegi gyáfz- 
hintó tehát kiküldetett, hogy azonn a* haltt 
test a' Residentiába vitessen. A* fzomfzéd 
helységeknek lakosi , kikközött halálának hí- 
re sebesen elterjedt, öfzvcgyulvén , a* palo- 
tába kísértették a' temetést , melly elejébe 
Ilowa gyáfzruhájában kimenvén, a' falasi leá- 
nyokhoz csatolta magát, kik a' test utánn 
illatozó bokrétákot vittek. így ment végbe 
fzívreható pompával a' temetés. A' falusi né\ 
per, melly ennél megjelent, gazdagan meg. f 
ajándékozta Ilona, és haza bocsátván Ököt, 
meghagyta nekik, hogy sírját a' boldogúitt 
jámbor' emlékezetének többfzöri megújjítása 
végett, sokfzor meglátogassák. Könyes fzem* 
mel váltak el mindnyájan a' temetó helytől; 
a* Herczeg KisaíTzony pedig viJIzasietett ma* 
gányos fzobájába , és azon Qgyekezett , hogy 
magához térhessen lassankint ama' külömbfé- 
U érzemény ekbül, mellyekkel fztvét az egy, 
mást érö esetek elfoglalták , és hogy Bélának 
•orsárúl nyugodalmasabban gondolkodhasson. 

Siessünk már most Béla utánn, ki eddig 
való menedékhelyének, Serbiának , hátiratai 
fzinte átlép* A* mit Kálmán* udvarárul már 
tudunk p az valóban meg nem engedi, hogy 
e* fzerencsétlen ifiút féltő fzorgalomraal ne 
késérjük; és óh ! bár csak az volna egyedül 
a'mitul Ölet, úgymint nagyfzírü áldó-' 



fartyának fzomorú következésétől, gyanakod- 
va féltyük. ' 

Kicsoda lappang amott utánna gonoíz rao- 
solygással? kicsoda követi nyomban ízeren- 
caetlen lépéseit álnok örömmel? Kicsoda Ke- 
rül már most tekervényes útakonn elejébe, 
mikor Hazájának, mellybül fzámkivettetett , 
kívárut fold yere bejut, hogy ott elfogadását 
•lőre elkéfzítse? Ama* gonoíz lelkű követ, ki 
Bélának a* levelet Viddínbe vitte, ki titkoa 
bokrokbúl és (zugolyokból ügyekezetének el- 
so következéseit még ott megleste , azutánii 
pedig mindaddig f/.emmel tartotta, még me- 
nedékhelyéből , és Serbiának orízágábúl égé-, 
ízen ki nem csalta. A 

A' magyar határokonn várták már e* go- . 
nofztéyöt czinkos társai, kiknek azonnal pa- 
rancsolatot adott, hogy a* gond nélkül ván- 
dorló fzarándoknak úttyát clállyák i magát 
pedig mint lázítót elfogják , és ama' fzínfogáa 
alatt , hogy az orízághan űj öfzveesküvést 
ízerezzen, Fejérvárra a' boffzúállás utána pi- 
hegd Király' elejébe vezessék. 

Itt már lehetetlen volt atrúl .csak gondol- 
kodni is, hogy az elhagyott, és ellenségeinek 
kezébe jutott ifiú ártatlanságát megbizonyít- . 
hassa és ktvántt igazságot lelhessen. A' mit 
azok, kik e' gonoíz plánumokot koholták, 
kéfzakartva nem akartak törvénytzegésnek ös* * 
merni, az a' többi ártatlan bíróknak, kik* 
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eleidbe vitetett, a' köriiyűlállásokbdl , és Ki- 
vált a' régi lázításoknak tekintetéből, párt- 
ütésnek tetfzett, és így a" vádoltt az egéfz tör- 
vényfzéknek ítélete által mint lázító, örök; 
rabságra sentencziáztatott. 1 , 

Kálmán annyira vitte már a* kemény igaz- 
tágnak álorczás ízine alatt a' dolgot, hogy 
legveszedelmesebb ellensége bátorságos Őrizet 
alatt volt ; de ezzel még titkos hojfeúja meg 
nem elégedett. Orfzágának legtávolabb fekvő 
várában a* könyörületes ízeinek elol elrejtet- 
vén a* Szerencsétlent, megvárta elófzör, hogy 
feledékenységbe jusson , azutánn pedig gyö- 
löltt életét a* halálnak Ö-Ök éj fzakájába akar- 
ván még e* világonn temetni , kifzuratta mind 
a* két izemét, hogy a* ízerencsétlen halandó- 
nak ama* végsÖ vígafztalásátúl is megfofztas- 
son, mellyet könyhullajtásában talál, mikor 
boldogtalan sorsát sirattya. 

Az emberi fzívnek felette nehéz elhinni , 
hogy a* rendetlen indulat illy fzörnyütégre té- 
vedhet. Dehogy ez valóban megtörtént, a* 
História tagadhatatlanul megbizonyítty a , és 
így a' kétkedést , melly az emberségnek bö«* 
esöletére válhatna, saját ifzonyodásávallehe- 
tetlennek tefzi. ^ 

Kálmán talán végbe vihette volna, hogy 
ifzonyü cselekedete mind az akkori világnak 
legnagyobb ráfze előtt , mind pedig a* késóbk 
maradékok előtt titokban maiadgyon, ha a* 



— 74 — 

jattyának fzomorp következésétől, gyanakod- 
va féltyöa. 

Kicsoda lappang amott utánna gonofz mo- 
■olygássa\? kicsoda követi nyomban fzeren- 
csétlen lépéseit álnok örömmel? kicsoda he- 
iűI mar most tekervényes útakonn elejébe, 
mikor Hazájának, mellybüi fzámkivettetett t . 
kívántt föld.yére bejut, hogy ott elfogadását 
előre elkéfzítie? Ama* gonofz lelkű Követ, ki 
Bélának a* levelet Viddínbe vitte , ki titkot 
bokrokból és (zugolyokból ügyekezetének ei- 
•ö következéseit még ott meglelte, azutánii 
pedig mindaddig ízemmel tartotta, még me- 
nedékhelyéből , és Serbiának orízágábúl egé^ 
ízen ki nem csalta. A 

A' magyar határokonn várták már e' go- 
nofztévot czínkos társai, kiknek azonnal pa- 
rancsolatot adott, hagy a* gond nélkül ván- 
dorló fzarándoknak úttyát elállyák , magát 
pedig mint lázítót elfogják, és ama' fzínfogáa 
alatt , hogy az orCzághan új öfzveesküvést 
fzerezzen, Fejérvárra a* bofízűáUás utánn pi- 
hegi* Király* elejébe vezessék. 

Itt már lehetetlen volt atrul csak gondol- 
kodni ía, hogy az elhagyott, és ellenségeinek 
fezébe jutott ifid ártatlanságát megbizonyít- 
hassa és kívántt igazságot lelhessen. A' mit 
azok, kik e' gonofz plánuinokot koholták, 
kéfzakartva nem akartak törvény fzegé«nek ös- 
merni , az a' többi ártatlan bíróknak , kik* 
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eledbe vitetett, a* környolállásokbdl, és Ki- 
vált a' régi lazításoknak tekintetéből, párt- 
ütésnek tetfzett , és így a* vádoht az egéfz tör- 
vényinek ítélete által mint lázító , örök 
labságra sentencziáztatott. 

Kálmán annyira vitte már a* kemény igaz- 
•ágnak álorczás fzíne alatt a' dolgot, hogy 
legveCzedelmesebb ellensége bátorságos őrizet 
alatt volt ; de ezzel még titkos bodzája meg 
nem elégedett. Orfzágának legtávulabb fekvő 
várában a* könyörületes f^emek elöl elrejtet- 
vén a' ízerencsétlenr , megvárta elöfzör , hogy 
feledékenységbe jnison , azitfánn pedig gyü- 
löltt életét a' balálnak ÖÖk éjfzakájába akar- 
ván még e* világonn temetni , kiízóratta mind 
a* két ízemét, hogy a* ízerencsétlen halandó- 
nak ama* végsÖ vígafztalásátul is megfofztas- 
ion, mellyet könyhullajtásában talál, mikor 
boldogtalan sorsát sirattya. 

Az emberi fzívnek felette nehéz elhinni t 
hogy a' rendetlen indulat illy fzörnyülégre té- 
vedhet. Dehogy ez valóban megtörtént, a* 
História tagadhatatlanul megbizonyíttya , és 
így a' kétkedést , melly az emberségnek bö- 
esületére válhatna, sa>át ifzonyodásával lehe- 
tetlennek tefzi. ~ 

Kálmán talán végbe vihette volna, hogy 
ifzonyü cselekedete mind az akkori világnak 
legnagyobb réfze előtt , mind pedig a' késöbk 
maradékok előtt titokban maradgyon, ha a* 
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mennyei gondviselés megengedte volna /hogy 
Bélának legyilkolása megtörténnyen mellyre 
a* vakítás utáun azonnal parancsolatot adott, 
talán azért , nogy fzörnyö cselekedetének ^em- r 
mi nyomdoka fenn ne maradgyon. BoíTzúál- 
lo pallossát bocsátotta az ég la Kálmán és 
Béla közé, 'a megmentette e' ízerencsétlen ál- 
dozatot a' halált úl különös egybelánczolá ai 
által azoknak, a' mik akkorában történtének, , 

Miótátúl fogva Kálmán testvérét megölet- , 
te, egéfz mívoltáhan , és minden tetteiben, 
felette fzembetönö változás ment végbe. Jól- 
lehet csak kevesen voltak, a' Kik az ö titkos 
kegyetlenségeit tudták , 's jóllehet ezeknek 
hallgatását gazdag jutalmakkal elég bizonyos- 
nak tette | a* bizodalmatlanságnak és a" fzív- 
fzorongatásnak Furiái mindenfelől üldözték 
még. is , és így arra vetemedett, hogy azok* 
ban, kik körülötte voltak , árúlásonn , és íze- 
mellye ellen való öízveesküvesenn egyebet 
látni nem tudott. 

Ama' fzemélyek között, kik nálla kívált- 
kép gyanúságba estek, Predifzlava az ifiú Ki. 
rályné , legjelesebb volt. Miótátúl fogva a* 
magyar trónusra emeltetett , megnyerte ö f/e- 
retetre méltó tulajdonságai által a' Nagyok- 
nak és a* Nemeseknek egéfz hajlandóságát, 
és Kálmán elejénte a' köz fzetetetnek bizo- 
nyos jeleit vele felofztotta volt. De tn f fát* 
dalom! nem sokáig tartott, mivel {zinte mi* 
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Sodik házasságának üdéje köröí kezdődött 
•feenne ama' roffz belsd változás, melly a' Ki, 
Tálynénak derültt és kellemetes nyájasságával 
fzembetimóképen ellenkezett. 
: v Egynehány biztossait kivévén, senki sem 
tudta e* kellemetlen változásnak okait , és 
•senki sem volt, a* ki annak következéseiéi 
toe tartott volna. Nem csuda tehár , hogy leg- 
főbb odvarnokjai magokot tőlíe viíT^a vonták, 
(és értelmesen megmulatták, hogy 6köt a'Fe- 
jérvári udvarnál csak az ifui Királynénak je- 
lenléte marafztalhatrya. E* fzerint igen ha- 
talmas felekezet támadt Predifzláva körül, a* 
nélkQL ho*y ez akarta vagy tudta volna, meily- 
té kiváltkép mostoha fia, a' Korona Herezeg 
István, gyanás ízemmel tekintgetett, mivel 
örökségét naponkint nagyobb vefzedelembo 
jutni vélte, a' Királynénak minduntalan fza- 
porodó haráttyai által, kivált ha , ammint 
már is látízattya volt, fiú gyermeket fzulne. 
A* Korona- Herczegnek e* v e rzede!emtDl való 
felmer sírra bírta otet, hogy édes Anyának 
könnyen felingerelhető bizodalmatlanságát a* 
Királyné ellen igazítsa, Figyelmetessé tette 
ötet fzembetunö felekezetéré , és rágalimzási- 
ban annyira mert menni, hogy mostoha an- 
nyát eggy magyar Nemessel való tiltott tár- 
•alkodásrdl Vádolta. 

E" csalárd vádolás czéllyát Kálmán' fzívé- 
ben el nem hibázhatta. FelijigerJett büféké- 



•ege és felhcvűltt képzése a' hidegebb fonto- 
lásnak helyet nem adhattak; az ifíu és ártat- 
lan Királyné a' bizodalmatlanságnak fzomorá 
áldózartya lett. Kálmán nem tekintvén a' 
méhgyüinölcsöt , melly az anyai fzív alatt 
mármár érni kezdett, fennízóval vádolta étet 
a' házasságtörésrül , és a' trónusról letafzít- 
ván , azt parancsolta neki , hogy térjen vilTza 
hazájába. A* Király a' belső nyugodalom ál- 
tal , melly tágas Orízágában uralkodott) oily 
rettentő állapotra jutott fzomízéd Fejedelem- 
társaira nézve, hogy e' gyalázattal minden 
kétkedés nélkül illethetett eggy Orfzágló há- 
tat, mellyel eddig fzö vétségben állott, '* melly 
neki valaha segedelmet nyújtott arra, hogy 
ellenségeit megalázhassa. Magok a' Magyarok 
semmitul sem rettegtek úgy , mint belső pol- 
gári háborúktól, és így a* meggyalázott ártat* , 
lan Királyné még erős felekezetét ül sem vár- 
hatott elegendő gyániolítást. 

El lehet gondolni, melly igazságos kese- 
redés fogta el e' Fejedelem AOTzonynak fzív ét, 
kivel embertelen férje illy mocskosan bánt; 
és mink e* segedelem nélkül fzükölködő gyen- 
ge AíTzonyságnak méltán megbocsáthattyuk* 
hogy Ő e' keseredést titkos boűzuállással meg- 
hinteni ügy ekézett. Megemlékezett Ő arról 9 
hogy az orfzágló háznak legveízedelmesebb 
ellensége, Béla Herczeg , eggy távul fekvfc , 
Tárban súlyos lánezokban nyomorog. Eltd- 
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kellette tehát magában, hogy e* láncíoköl* 
minekelőtte e* gyölöltt udvart elhaggya, gaz- 
dag jutalmak által megoldgya; 's bárinelly 
tiagy akadályokot látót » is maga előtt e* fzán- 
dékának tellyesíté&ébep , feltalálta még is ter. 
méfzetes okosságával az igaz utat, melíy ótet 
feltett caellyához vezjette,. 

Tudgyuk, hogy Almás Herczég 6éla fiá. 
▼ál a' kerefztes hadhoz akarváa magát kap- 
csolni , egéíz herczegi yágyönnyábúl a' Dömö- 
ii gazdag Apaturságot ízérzetté a' végből, 
hogy eggy ájtatos fogadásának megfelellyen. 
Reményleni lehetett tehát, hogy a' háladatog- 
•ág ezen Apáturságunk fzerzetesseiben hQ ba- 
Tátokot tartott f«nn a* fzerencsétlen Herczegi 
nek , kik az alkalmatosságot örömmel fogad- 
gyák arra , hogy jóte'vöjöknek segítf kezet 
nyújtsanak. Azonn volt tehát, hogy e' Kla* 
stromnak Apatarját titkos követségek áj tal 
pártyárá vonnya , 's talált is benne olly áll- 
hatatos és eltök ellett fc'rjfiút , ki fzándékainafc 
tökélletesen megfelelt. Megelégedett Ó azzal 
hogy a' Királynéfúl a' várnak nevét megtud. 
ván # mellyben Béla Őrizet alatt volt t csak 
annyi pénzéket vett, mellyek ,,eUgendoh vol- 
tak azoknak megvásárlás ira , kik „Bélára vi- 
gyáztak. Megvígafztalódván , hogy boíTzuál- 
Iáját eggy illyen tehetős és eltökéllett férj-, 
fiúnak kezére bízta , elhagyta Kálmánnak ud- 



varát, hogy sorsit békességes tűréssel visel- 
vén, ellenségeit annyival bátrabbakká ugye. 

Az Apáturnak már most fő gondgya az 
volt 1 , hogy a* Herczeget a* fogságból kifzaba- 
dítsa. Költsönözött ruhában, és ama* módok- 
kai , mellyekkel az eladó lelkeket megvásár- 
lani nem nehéz, bőven felfegyverkeztél ve , el- 
sietett a' várnak mellékeibe , és igen nagy vi- 
gyázassa! kikémlelte az utakat, melly eken arany 
kaltsával a* tömlötznek vas ajtajit feltörhesse. 

Az eladó fzolgákat és Örököt, kik a*Her- 1 
czeget őrzött ék, megjaháfzította volt már, a v 
mint különös történetből ugyan akkor Kálmán- 
nak titkos parantsolattya oda érkezett , hogy 
a* foglyót jó móddal végezzék ki a* világbúi. 
E' patantsölat nagyon megkönnyebbítette a' 
fzerentsétlennek fzabadítását, mivel így az ^ 
öröknek nem *volt okok attúl tartani, hogy 
tölök a* foglyot valaha fzáraonn kérjék. A* 
helyett tehát, hogy a* Királynak parantsolat-, <• 
tyát tellyesítették volna, eladták Béla' életét 
az Apáturnak, és a* Herczeget kezébe fzolgál- 
tatták. v 

De melly nagy volt fzabadítójának rémö- 
lése, melly rettenetesen megzavarodott örö- 
jne, mikor Kálmánnak illyen kegyetlenségéről 
nem is álmodván, az Ifiúnak nyomorúk álla- 
pottyát látta , és éfzre vette , hogy tőml0tzé- 
nek fzomorú éjfzakáját a' mindent felvidító 
napnak világosságává^ többé fel nem válthat- 
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fcy*. Melly gyáva adományt vásárlóit a* még* 
fzabádttott fzerencsétlennek ! a' kesergéssel 
tellyes életnek hoflzabbítáaát > mellyért még 
csak köfzönetet sem várhatott. Ama'fzép re- 
mén nyei, hogy valaha Bélának fejénn a' Ma- 
gyar Korönát ragyogni látrya, a váratlan btí- 
túl elfogott fzívében a' HercZegnek első leMn- 
téténél egyízerre eletoyéfziek. A' Haéa' javá- 
nak felséges ügyelése > melly e' nagyfzívö férj- 
fiút ezen ügyekezetre kivált kép öfztönczte, 
eltikkadt benne, és csak a' könyörületességnek 
fzóZattya bírhatta otet már most arra , hogy 
jótcteménnycnek legalább atyai gondviselés 
által fzeTezzen nétnunémü érdemet. Elvezette 
ósmeretlen név alatt a* fzegény vakot a' Kla- 
stromnak falai kö/é , aszal a' fzándékkal , 
hogy életének hátra lé v 5 napjatt úgy megéde* 
sítséi amminttőlle kitelik. Szerzetes társai , 
beízeitfettetvén á' titokba > nemesfzívöséggel 
segítették iparkodását* Béla a' ízérzetnek r*- 
bálába öltözködött ; a ízenvedés miatt elfon- 
nyadtt örczájának vonásai pedig annyival itt 
inkább Ösmethetetlenné tették, mivel ízeméi- 
xi ek kiCziirása az orízágban tudva nem volt, 
a* körülötte lévő ízérzet esek pedig fzOrgalma- 
tosan vigyáztak, hogy vaksága idegen és b i- 
zodalmatlan embereknek ízemébe ne tünnyön, 
vagy legalább vizsgaságokot fel ne in«erellye. 

Álmns Herczegnek halála úgy hirdettetett 
ki a« odvartál, mint vénségének tennéíze\*s 
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'következése , éa Kálmán , Bélának sorsa iránt 
tévelygésben lévén, életkorának mól só efzten- 
deit gondatlan nyugodalomban töltötte , es 
Koronájárúl, úgy mim eiveízthetetlen javárúi 
legkissebbet sem fzorgalmatoskodott. De lel- 
kiösineretének furdalásai , mellyek elkövetett 
f zörny u kegyetlenségeire ízüntelenül megein* 
lékeztették, nem hagyták e' nyugodalmat há- 
borgatás nélkül. Ezeknek képe mérges hara- 
pásokkal marczongolták életét. Gonofz«£gai* 
Bak czélíyánn túl nem sokáig élt, és halála 
7: tátin Magyar orfzágnak kormánnyá István 
fiára jutott, kinek fzívébe a' fzorgalmas atya 
hafztalan igyekezett olly nagy tulajdonságo- 
kot, súgárlani , a' minők eggy otfzágló Feje- 
delemben megkívántatnak , 9 s mcllyekkel 5 
valóban bírt. / 

Ama' hír, hogy Béla megfogatott , és pör 
által örök fogaágra ítéltetett, egéfz Serbiái$ 
gyorsan elhatott, és Ilona magánn kívül volt 
fájdalmában kcdvessének sorsa miatt. Eggyet- 
ien eggy bizodalma ínég is abban volt, hogy 
édes attya mindent elkövet, a* mi a* íze re n- 



csétlent lánczaitúl megmenthesse. Küldött hí 
TJróz a* Magyar Királyhoz követséget , melly 
c' Fejedelem* elejébe terjeflze ama' nemes fzán- 
dékot, mellyel Béla a' Serbiai udvart elhagy- 
ta. De Kálmán gutiyolással fogadta kérésit-, 
mivel gondolhattaviiogy a' Serbiai Féjedelerii 
gyengébbnek érzi magát , hogysem a' HeKM- 
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f et a' fogságbűi erővel kiszabadíthassa. Fs a' 
dolog valóban, így is volt. Ilonának leghat- 
hatósabb kérései r> nem bírhatták ezen előre 
látó bölcs atyát, QOgy 9 a* Serbiai hadi erőt a j 
magyarral öfzveakaíTza + és így a* könyörüle- 
tességre méltó fogolynak leguiólsó gyámola is 
eienyéfzett. Ilona békével látfzott viselni ke- 
mény sorsát, azzal a* reménységgel táplálván 
magát , hogy Kálmánnak kemény fzívét az 
Cdö talán meglágyíttya ; efzébe se juttatván 
ama' kegyetlen vérontásoknak lehetségét, rael* 
ly ékkel boíTzúját a* Király megelégítette. 

Kálmán' halála uiánn új reménység tá- 
madt mellyéfeen a* feÍDl , hogy az új Király 
talán hajlékonyabb leííz édes atfya' kérésének 
meghallgatására ; és így ezt mindaddig un- 
fzolta, még Béla iránt Székes Fejér várra ú\ 
követséget nem küldött* De ez -még fzomoni- 
abb hírt hozott viűza , mint az eíöbbeni . Bé- 
lának halálát tudni Ülik. István nem át a Hot- 
ta , attyának hamvait a' sírban ama' vallás* 
aal meggyalázni , hogy titkos parancsolattá* 
ra , Béla előbb ízemé* világátúl, azutánn pe- 
dig eröfzakosan életétől is megfofztatotr. Oda 
függeíztette ehhez talán nem egéfzen igaz saj- 
nálkodását f hogy Herczegfzomfzédgyának kí- 
vánságát nem tellyesítheti. v . 

E' hir az egefz Viddini udvart megfzomo-, 
xította. Kiki sajnálkodott a' fzerencsétlen Ma- 
gyar Herczegnek aoxsánn , de ki váltkép a' 

F a 
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ifcrbiai HercZeg fttófT/onyonn , kinek elejébe 
e* fzomorű tadósírás késedelmes félénkséggel 
térjefztetetr. Ilona azonban bajnokabb fzív- 
vel fogadta azt, hogyseun felőlié reraéilették , 
sÖt ezen fzempitlantásban sokkal világosabb an 
megmutatta, mint eddig, hogy férjfiasan erős 
és állhatatos fzívvel bír. Megfzornorodott é- 
de9 attyát azonban e' férj fia s állhatatosság 
meg nem nyagofztalhatta , ininekütánna édes 
ftáriyának ajakibúi kénytelen volt hallani ama' 
tökéllést, hogy Ö, mint kegyetlenül megöltt 
fzerelmessének jegyessé , tifzta mellyében ö- 
rökké megőrzi neki hü ízereterét, és a* síronn 
túl Izeplötelenül utánna vífzi. így az öreg 
Uróz kénytelen volt a* jövendöségbe vígafz- 
talás nélkül tekinteni, és abban mély fzomo~ 
ruságára előre látni hógy Herczeg ága eggy ét- 
len isggy leányában egéfzen kihal. • 
A* Wbánat alatt meggörnyedd Fejedelem- 
tul a' gyáízos komorság az egéTz udvarra ki- 
terjedőt ; csak Ilona váirdorlott dcrülttebh te- 
kintettel , és mennyei világosságtól tímdökld 
orczával gyáfzolók között , édes indulatot- 
Sággal kapcsol vá n öfzve akarattyát a' mennyei 
gondviselésnek rendelésével. Naponkint cl- 
andalogván a f Remetének shrjábot , óráit a' 
nevekedő czipras fáknak árnyéka alatt legftrö- 
mestebb töltötte. Az üdö , melly egyébarán t 
minden fájdalmat megenyhít, és a' fzempillan- 
fásokban thökéllett fzándékokot megváftoz- 
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fattya, nyomdokatlanúl habzott el mellette. 

1 maradt 6 magához, éa fzépségének 
fyénge virágja fellengö életének lélekzetéböl 
Játfzou táplálkodni. 

így állott 6 testének fzinte megújjúlt fén- 
nyében töredékeny , és süllyedő öreg attya 
.mellett, kinek búbáaattya mindannyikor ne- 
vekedett, YaUhányfzor leányának reménysé- 
get mosolygó termetévei ama* végső tökéllé- 
sét öfzyetartotta , melly. minden, reménységet 
semmivé tetf. Nem voltak sem intések, sem. 
kérések, sem ígéretek, mellyekkel atyai, te- 
kintete Ilonát nejn ostromolta volna, mikor 
a' fzomfzéd Fejedermek közöl sokan meghall- 
ván fzépségének hírét, kezéért esedeztek. De 
a' Herczeg.KisaíTzoay az ajánlásokot állhata- 
tos tökéli éssel mind. megvetvén* nem engedte, 
hogy élete* módgyának más arány adasson* 

így folyt el tizennyolcz holnap, a rain int 
eggy estve cziprussaittSl vMzatérvén , 's mély 
gondolkozásba merülve a' kertből a' palota, 
felé andalogván , eggy bokorbúi , melly nél el- 
ment volt ; férjfi énekfzót hallott p melly eggjr 
lantnak hangjaitúl kísértetett. A* /ének és a' 
musikafzó egyfzerre viflza hozta megint emlé- 
kezetébe ama' feerencsés napokot, melly eket, 
Béla mellett ülvén , és kellemetes énekeit 
hallgatván , töltött. Ellentáll hatatlan ÚI vonta 
ez ötet az énekes felé f '& melly na^y álmél- 
kodásra fakadt, ammint fzavatt megértvén % . x 
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flintazon Románczt hallotta , mellyel neki vaj 
laha Béla fzerzett , és ugyanazon nótára éne^ 
kelt, úgymint; 

^a^o* partyánál a' pataknak 

a' hantra dOl eggy f?ent vitéz. 

'S terhét nem gjözvén az utaknak, 
segédért a* nagy égre néz.. 

Kiomük cnOggedÖ kezébfil % 

a' fzokatlan fzarándok bot : 
> a' tölgyárnyéknak zöld hüssébü} 

salygattya fzint* a* habokot; 



1 ' 



■ \ 



Mély ágyaikból felhorzadnak 

ezek , mint annyi havasok ; 
'S a* partot dülváh , fzétfzakadnak^ 

' mint gyöngyhullafztó záporok, 

,~ • • • . * 



Aliig hogy álmot kezd érezni , 

eggy harsogó kiáltást hali , 
'S lovat lát sebesen érkezni 

ti'. eggy gyönyörű fzép alakkal. i y 



Semmit sem gondol a' zablával; 
V ?í* feU hartyogva faáij, N 

« 

» » * 
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Eggy kígyó marja fdlláakjával; 
■ legázol mindent; uieg nem áll. 



* 

A' fzent vitéz nagy. bátorsággal 

a' csüggedő kantárhoz kap ; 
"S jobbjába fzíves biztossággal 

öJJy fzép Szűz omlik , mint a' nap. 

■ 



A! ló a' kantárt elízakafztya., 
's a* lázúlit hab közé repül. 

IJalálnak a' vizet válaíztya 
hol gyilkosságai elmerül. 



■* I « 

Ajtilásábdl hogy magához ' 

. a' Szöz végtére viíTzatért , 
Mentőjét elvitte házárioz , 

hogy ott magának kérjen bért. 



Felével nagy Herczegségének 
hálállya ritka érdemét. 

De bérül ez csak fzép ízemének 
óhajtya kegyes kelleraét. 



. Kitul tanultad te ezen énejet ? Illy fzókr 
kal közelített Ilona az énekeshez, mintha leg- 
ízentűbb vagyonpyáaak orzája miatt akarta 



volna megtámadni. Megijedve lépett az lat* 
kes eggyet hátra; de a' Herczeg KisaíTzony 
ízemmel tartván a' véitt tolvajt, tűredelutet* 
lenséggel újította meg hozzá igazított kérdé- 
sér. Kénytelen lévén feleiiii a* jövevény, a' 
Következendő e«etet befzéllette Ilonának: 

„ Amraint lantommal és énekemmel Ma- 
gyar Orf/ágot jártam, elmentem egyfzer ma- 
sikazóyal a' Dömösi Apáturságnak ajtaja mel- 
lett, hol ízinte eggy fzerzetes mulatott, kí 
ízemé* világa nélkül ízQkölködött. Meghall- 
ván lantomot , iáthitó indulatosság^ fakadt, 
és vezetőjét arra kérje, hogy engemet hozzá 
hívasson. 

Melléje kellett Ölnöm* és Ófélbefzakafct- x 
hatatlan figyelmetességgel hallgatta sokáig é- 
nekimet. Yégtére fezébe vévén lantomot, 
kesergő indulattal pendítette rtteg rajta a' hu. 
rokit, 's egynehány fzép fogású járások utána 
elkezdette énekelni az elóbbeni Románczot, 
mellyneV daüyait a* musikaefzközönrt ineate* * 
terül kísérte, < . ; 

Amraint elvégezte, kiljomorodott kezéből 
a» lant, mellyébűi pedig mély foháfzkodáa 
emelkedett ki, Pénzt keresett zsebeiben , hopy " 
engemet megajándékozzon, de nem találván 
ezeu arany gyűrűt vonta le ujjárúl , és azl 
mondta, hogy mennyek e| vele a' Szerbiai ud- 
varhoz , és ott váltassam ki magamnak ; azon- 
**i cgyízerre gazdag ember leí«X, Ezzel V** 



s 
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pettyének karjába dkafzkodott, és fzemeimbül 
eltűnt. 

Éneke amaz indülatos dal által, mellyel 
énekelte, úgy megillette fzívemet , hogy azon- 
nal megpróbáltam utánna énekelni. Szeren* 
csémre mind a* dal, mind a' fza vakot meg- 
tartottam fejemben , 's mindaddig gyakorlót- 
tam , még emlékezetemben elfelejthctetlennek 
nem tettem. 

Azóta majdnem minden egyéb énekeiméi 
elhagyván, csak e* Románczot dalolom, mert 
minden embernek tetfzik , a* ki csak hallya. 
Áh ! de ha 6 tolle inagátúl hallottad volna ! 
Oh! mik p illette meg > mi kép fogta el egel'z 
fzívemet ! És e* gyOröt ! ezt én úgy orzftm , 
mint legfőbb fzentségemet , mint ízeméin' vi- 
lágát. Nem akarok én gazdag lenni ; Untom 
és az 6 éneke engemet elegendöképen meg- 
gazdagítötr. 

A* Herczeg KisaíTzony állig tadta eltitkol- 
ni az örömnek és az illetődéinek ritka vegyu* 
lését , melly belsejében uralkodott. Nem a» 
karta mindazáltal hirtelen elárulni, melly nagy 
köze van ezen esethez, és arra eróhette ma- 
ját, hogy olly hidegvéruséggel , ammint csak 
lehetett , még egynehány kérdést tegyen, 

„ De minek jöttél te tehát ide, ha gyi% 
rödftt ki nem akarod Táitani? k érdesé tölle a 
jöbbi között. 
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Nem a' hafzonkereset vezetett engemet 
valóban idei hanem inkább csak a* vizsgaság 
feleié amaz , mivel látni akartam, ki fogja > 
én töllem e' gyurut kívánni ? 

Az'én vagyok, mondá hirtelen a* Herczeg 
KisaíT/ony , és ezzel magát akarattya ellen 
cgyízerre elárulta. Többet mindazáltal nem 
fzójlott meg is, a* mi a* jövevény énekest fel- 
világosíthatta volna, Söt még a' györöt sem - 
kívánta tőlle a' töke erfzéoyért, mellyet ke- 
zébe nyomott, hanem ezzel csak amaz igére* 
tét vette meg, hogy, a' Románczot senkinek - 
sem énekeli el többé, hogy öfzvejöveteleket 
senkinek el nem árúllya , és hogy más nap 
ugyanazon órában , ugyanazonn a' helyenn 
urnát meg fog jelenni., 

Ezzel viűzasietett a 9 palotába , mivel már 
setétedni kezdett, és fzobáinak csendes mar. 
gányosságába rejtette magát, hogy ott fzorúlft 
fzívénn az örömnek háboríthatatlan könyhul. 
lajtáiai által tágíthasson. A* környülállások^ 
búi és a' jövevénynek minden befzédgyébul 
bizonyosnak látta , hogy kedvessé még él* 
Ezzel megeggyesulni , ez volt tehát mámost 
fzívének eggyetlen eggy óhajtása j mirenézve 
efzét is egéfzen csak az foglalta el, mikép le- 
hetne ezen eggyesDlést lehetségesnek tenni ? 

Elejénte meg akartad az öreg Herczeget 
titkával hinni , 's tanácsot akart tölle kérni,, 
mikép lehetne az újra megléltt fzerencsétlent 
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üldözőinek tartománnyábúi kifzabadítani ? De 
hamar megváltoztatta ez iránt frándékát, mi- 
helyt meggondolta ^ hogy az efféle dolgokban 
az öreg embereknek ezer meg ezer ellenveté- 
sei és fontolásai vannak, mellyek az itiúság- 
nak nagy tijyekezetekre vágyó tüzével meg 
nem férhetnek. A* magányos éjtfzakát tehát 
azzal töltötte, hogy önnön magával külömb- 
féle módokrúl tanácskozott , mellyekkel fzán- 
dékait végre hajthassa. Szívének egymást 
felváltó indúlattyai, mellyeket abban már az 
Öröm okozott, mivel kedveséét gondolattyá- 
ban feltalálta, már meg a' heves kívánság , 
nieliyel a* megleltt kedvesnek mennél hama- 
Tább való birtoka utánn esdeklett, nem en* 
gedték meg ízeméinek , hogy elfzenderedgye- 
nek. De fzintezen habzó indulatok azt serh 
engedték meg nyughatatlan elméjének, hogy 
ügyekezetinek végbevitelére bizonyos plánu? 
mot határozzon meg; és így reggel csak azzal 
az eltökéllett fzándékkal kelt fel ágyábiíl > 
hogy titkon ama* Klastromhoz költözik , hol 
kedvessé van > és hogy fzabadítását azutánn 
a' fzerencsére bízza. 

Hogy ezen ügyekezerében valakitől azok 
közöl, kik édes attyának udvarában Ézolgát- 
tak, segítséget várhasson, azzal magát nem 
biztatta. Csak a' jövevény volt tehát egye- 
dül , a' kit e* titkával meghinni , helyesnek 
találta. Ama ? iéfcvév* érzemények, mellyé- 



ket ez Bélán o* mutatott, a* nelköl hogy fco- 
morú eseteit tudta volna, tellyes birodalomra 
gerjeíztették , és hozzá vonzották ízívé>, olly 
annyira, hogy kalaózzának öfet válaíztotta. 

Késedelmesen folytak neki a' napnak órái, 
még végtére az eslve elérkezett , mikor az 
énekest a' kertben találni remellette; 's uielly 
nagy örömmel látta, hogy az ftfzvejövetelnek 
órája elótt várta már Őfet amaz , mintha ez 
által turedelmetlenségét akarta volna megkí- 
mélni. » , . { 

Kéfz voU Ö arra, hogy neki az elfzökés- 
re segedelmet nyújtson. Erre tehát a* jövő 
éjfzaka határoztatott meg. Ilona. lantosáé ru> 
hába öltözött, mivel ezt vezetőjére nézve leg- 
alkalmasabbnak vélte, '« feifüggefztétte eggy 
fsinóronn vállára a* lántsát , mellyhez Bélá- 
nak elmenet elét ul fogva nem nyúlt volt. Mi- 
kor más nap a' reggel fzurkült, akkor már ök 
a' legjáratlanabb útakonn több irányi földet 
elhaladtak* így Ók már jó meííze voltak , 
mikor a' Herczeg KisaUzonynak eltűnése a* 
palotában ízembe tűnt. Ez annyival későb- 
ben történt meg, mivel életének különös tnódt- 
gya fzeriot, tél napokot is töltött távúi a* pa- . 
lotátúl magányosan 9 a' nélkül hogy fzolgálo 
alTzonyal közöl valamellyik tudta volna, }io- 
vá ment, vagy hol tartózkodik ? közönséges 
lett végtére a* háborodás, mikor későn estv$ 
a* palotában meg nem jelent, és senki eltttné- 
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sének sem, okát sem módgyár csak nem U 
gyanúthatta. ' " 

' Küldettek ngyan kőveteK mindenfelé, mi- 
helyt az éjízaka beérkezett, és kivált ama' 
helyekre , hová ö magányosan andalgani íre- 
retétt volt; de ezek mind viffzatértek , a* néí- 
köl hogy nyomára akadhattak vo;na. Csak 
azatánn mentek minden utakra biztos embe- 
rek, hogy felkeressék, kik csak hírét sem tud- 
ván kinyomozni, hihetösnek tették, hogy lat- 
rok voltak, a' kik a' Herczeg Kisaűzonyt hal- 
latlan vakmerőséggel elragadták. ' 

Még e' haízontalan nyomozások történtek, 
azonban a' mi vándorlóink fzerencsésen eié*- 
ték az orfzágnak határait, mellyekenn túl a' 
Herczeg KisaGfzony tellyes bizonyos volt már, 
hogy Lantosné ruházattyában senki meg nem 
ösmeri. A* helységekben, mellyekénn kerefz- 
íöl nrentek , kellemetes énekeivel és lantolá- 
isával huven segítette vezetőjét ama' fáradsá- 
gos házallásban , mellyel táplálásokot kereste. 

Mindenik nap fó darab földdel közelebb 
vitte kívántt czéilyához tzen érzékeny ízívd 
fzerelmest , 's végtére megsajdította az alko- 
nyodé napnak sugári túl ragyogni az apá torság. 
nak tornyait , hol Béla méltatlan fzenvedésé- 
nek gyalázatos következéseit elrejtette. 

Más nap reggel leült 6 énekes bárányá- 
val , kit bányának vallott , a' Klastromnak fö 
ajtaja mellé. Szívének heves indúlatosaága el- 
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fojtotta mellyében' a' dalokot; kénytelen volt 
tehát egeízen úti társára bízni, hogy énekével 
a' ízérzeteteket falaik közDl kiértesítse , és ö 
ennek dallyait csak lantyávai aíiérgette. 

Többen Kijöttek hozzájok , és az énekest, 
Kit e' vidékben már régen nem láttak, fzíve- 
sen megköfzöntötték. Ilona megvisgálta ököt 
eggyenkint nyomozó tekintettel , de. at p »' 
kit keresett, meg nem jelent, és így az eset 
ízerelmea fzívének 'türedelmetlen esd^klését 
felette keményen megpróbálta. Végtére egy- 
gyík a' hallgatók közOl imígy fzóllott az éne- 
kedhez: „ Óh! ide kell vezetnünk hozzád bi- 
zonnyára a' mi világtalanonkot is; azóta t 
hogy énekedet nem 'hallott a , fzímtelen tuda- 
kozódott, irántad. Mikép fog örülni, ha dai- 
lyaidat ismét hallhattya ! w 

Erre elsietett , és Bélát kevés üdö múlva 
levezette. Az első tekintet megbizonyította 
már a* Herczeg Kisafízonynak , hogy gyanúja 
■ükeretlen nem volt, és csak férjfias lelkének 
állhatasossága volt képes meggátolni , hogy 
e* jelenés a* földre ne rogyaffza* Keze mind- 
azáltal nagyon kezdett a' húrokonn rezketht , 
és úti társának nagy fáradságában telt , hogy 
éneklő fzavának erejével a' dalkísérö lantban- 
goknak zavarodásait eltitkolhassa. Salát lan- 
tyát kellett végtére elővennie, hogy Ilonának 
mértéktelen accordgyait elnyomja. 
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Béla világos jeleit adta örömének, mikor 
az énekesnek fzavát inegösraerte , kinek dal. 
lyait jó udcig figyelmetesen hallgatta. Am- 
mint ez végtére énekelni megfzunt , jeladó 
fzózattal kérdette tólle Béla, mellyet csak az 
énekes és Ilona értett, hol járt légyen azóta , 
hogy legatólízor énekelni hallotta? 

Szinte Serbiábúl jövök, feleié az éne- 
kes. 

Béla csak nagy nehezen nyomhatta el 
fzívének indúlattyát. Kevés hallgatás utánn 
kezét kérte , hogy köfzöntés gyanánt megfzo ■ 
rtthassa. Az énekes oda nyújtotta azt neki. 
Béla állig hogy vele kezet fogott , azonnal 
lehomorodott fél ájulással vezetőjének karjai 
közé, és ízérzet es társai érzékeny fzorgalma- 
tossággal bevitték inkább , hogysem bevezet- 
ték a' Klasiromba. 

Ennek a* gyurö Volt az oka, mellyet Béla 
az Énekesnek újjánn megérzett. 

Látta Ilona, melly nagyra böcsüU e* gyö- 
röt úti társa; nem volt tehát mindeddig an 
/ nyi fzíve , hogy azt tölle elkérje és kiváltsa. 
Ezertn felül úgy is nézte 5 t gyűrűt az éne- 
kes' újjánn , mint fö tagját ama' láncznak , 
melly ezen embert Bélának és önnön magának 
sorsával egybe faggefztette. 1 

Az énekes efzre vette a' jeladó kéznyo- 
mást , mellyel Béla a' gyürOt megillette , '• 
mikor ezt Ilonának megvallotta, kinyílatkoz- 
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tattá ennek egyfzeramind, tudta nélkül, Béla' 
hirtelen ijedésének , és ájúlásának okát is* 
iíona tehát keserű ÍZemrchányásokkal kezdet- 
te magát kínozni, V mind 6, mind úti tárSa 
nem tudták bújjokban, mikép józhatnák hely- 
re mennél hamarább a* hibát, mellyet elkö- 
vettek. Nem tudták bizonyosan , ha tudva 
van-é áz egéfz Klastrom előtt Bélának fziile- 
tése, neve, és sorsa f* és í*y méltán félhet- 
tek attúl, hogy ezeknek üdötlen elárulása ál- 
tal meg ne foflzák e* ízerencsétlent utólsó ine* 

nedékhelyétűl. ' > 

E' bizonytalanságban ültek ok még a* Kla- 
•tromnak f6 ajtaja mellett > ammint a' haran- 
got meghallották , melly a* fzerzeteseket aZ 
estveü solyozinára a'- templomba hítta. Fel- 
hagytak tehát minden reménységgel* hogy az 
nap Bélának sorsárúi valamit hallhassanak, *$ 
elmentek fzomorúan a' Klastromttak kornyé- 
kéhe, hogy ott éjjeli fzállást keressenek. 

Az Apáturság korul volt véve surü erctSk* 
kel , *s állig hogy attúl a' vándorló énekesek 
ezer lépésnyire távoztak volt , zavartt hang- 
zását kezdették hállani a' vadifz kürtöknek , 
melly hozzájok lassankint közelgetett. Mi- 
nekelőtte meghatározhatták volna magok kö- 
zött, hogy a' közelgető vadáfz sereg elöl ki- 
térnek , körülvéve látták attúl magokot, söt 
jnivel a' nagy erdőségben eltévedt volt, kény- 
telének voltak még ama* kérdésre is megfelel- 
ni* 
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ti, hol lelhetne legközelebb az egéfz Sereg 
éjjeli fiái Iáit t 

Az éneketek azonnal megnevezték a' Dó- 
mösi Klastromot, melly az erdőnek közepém! 
feküdt. Ilona mindazáltal nagyon megijedt, 
minekutánna ezen útigazítása utánn azt hal- 
lotta , hogy eggyik a' sereg közöl a* vada-; 
ízatnak legfőbb fzeméllyét Királynak nevezi * 
és hogy IstVány Király az, a* ki egynehány 
késéröivel a* tó seregről eltévedvén , ugyan- 
azon Klastromban fog éjjeli fzállást keresni, 
tíol az <5 kedvessé, Béla, mint eddig legbl- 
toraágosabb menedékhelyében tartózkodik. A* 
környülállások mindazáltal azt javasolták ne- 
ki , hogy íjedését és titkos . fzorongatásait + 
ammint csak lehet, eltitkollya. Erre eggyik 
a' vadáfzok közül azt férjefzteite a' Király' 
elejébe, hogy jó volna cr* musikáló fzarándo- 
kokot a' Klastromba viffzavinni , hogy ott az 
•stvének unalmas óráit mégrövidítsék. A' 
Király e' tanácsot helyben hagyta ; Ilona pe. 
die; fzinte újra megerősödött ama* gondolat 
által, hogy e' Klastromban úgy leffz , mint 
Bélának Órzö angyala , ki elárűlásának vefze- 
delmét minden téhetségével hátráííassa, 

Az énekes fzarándókok tehát vilza for- 
dáitak , mint kalauzok , a' Klastrom felé , 
mellynek kapuja a* Királynak parancsolattyá* 
ra legottán mégnyílt. Ilona és mi társa a* 
tadáfztkkal éggyüU bementek, 's még az A pá* 
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lur a* nagy vendégnek vocsorái kéízíttetett > 
lantjaikkal és énekeikkel a* bornak örömeit 
tehetségek fzerint gyarapították. Ilonának 
kellemetes magaviselése , fzép termete , és 
gyönyörű fzava magokra vonták most kivált- , 
kép a* Királynak figyelmetességét , végtért 
pedig kegyelmét és hajlandóságát is megnyer- 
ték. Minekelőtte az aíztalt felfzedték volna , 
bizonyossá tette kegyes kifejezésekkel kegyel- 
merül, és fcolgálattyával megkínálta, melly- 
ben talentomai által udvarának örömeit meg- 
finoinitaa. 

Az előre gondolkodó Apáturnak fzorgal- 
ma olly rendeléseket tett, hogy Béla az el 
árulásnak minden vefzedelménn kívül volt ; 
de Ilonának elméje mindaddig nem nyugha- 
tott, még az útra viOTza induló Királyt ismét 
a* lóra ülni nem látta. Most tágult már meg 
v mellyé amaz édes reménységnek elfogadásá- 
ra, mellyre az által, hogy ótet a' Király ud- 
vari fzolgálattyába vette, méltán felébredett; 
most nézte magát a' gondviseléstől arra vá- 
lafztott fzemélynek , hogy Béla' sorsának 
ofzvekötelodzött hurokját saját kezével fel- 
, oldgya, £1 sietett tehát véltt báttyával a* 
vadáfz sereg utánn, és más nap megjelent a' 
Király' udvarában , hol elfogadására a' ren- 
delések már megtetettek volt. Mihelyt fárad- 
ságos úttya utánn megpihent, belépett hiva- 
tal lyába, 'fia' Király' afztalinál lantya mel- 
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lett énekelt. Amaz iparkodái , hogy a' feje** 
delemnek kegyelmét kedvtssének j«vár* meg~ 
nyerhesse, olly buzgóságba hozta talentumait* 
melly valamint fzép fzavának minden kelle- 
metességeit, úgy lantyának f/elíd accord2yait 
is megelevenítette } kivált mivel az udvarnak 
talajdonságival , és a* Királynak characteré- 
vei való mélyebb ösmeretffég reménységeit na- 
ponkint nagyobb erőre segítettek, 

- István* ki édes attyinak n^gy t ulaldonsi* 
(i nélkül mindenkép Czükölkcdöu, távul volt 
még is amaz indúlatosságtúl , melly K Imán 
Királyt , orízáglásának később ef/teMdeiben , 
saját famíliája ellen való kegyei lens j gekre 
csábította. Istvánnak charactere lágy volt, 
és ugyanerre nézve tulajdon tehetósségétűl 
kevesebbet is gyámolíttatott , hogysem m gát 
az illyen charactereknek fzokott vefzedelmeU 
töl megóhatta volna, mellyeknek nem legki- 
sebbiké az, hogy vele a* körölötle lévók f 
mim laptájokkal játízanak. Ezen álUpot 
zcrféle rendetlenségeket okozott az orízáglát- 
baii , mellyekkel 6 a' népnek panafzibúl meg- 
Ösmerkedett ugyan , de mellyeknek jobbítá* 
aába erefzkedni nem meréfzlett. A' vele meg 
nem elégedő Nemzetnek keseredesét végtére 
ízívére is vette, a' mi neki sok ízomorú órác 
okozott , mellyekben^ a' Koronának aúllyát 
sajnosán érzette. KeWs Üdo radlva fenének 
fcercgeskedéta «' Y adáfzatn»k mulai.igüúl is 
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megfő fztván ötet, az eggy Ilonának taleníomá 

volt még, a' mihez unalmában folyamodott/ 

« 

*» a' mi komor óráit megrövidíthette. 

így e' Herczeg Kisaflzony idegen név a- 
latt, mint lantosáé több üdöt töltött eggy 
efztendöné] Istvánnak udvarában , különöf 
plánomban foglalatoskodván fzűntelen' tehe- 
tős lelke , mellynek végbevitelét naponkint -~, 
eltökéttette , *s a' titkos fzorongatástúl elré~ 
mittetvén , aapönkint elhalafztotta. Ez abbúl 
állott, hogy a' Királynak Béla' életéről' val- 
lást tenni , és fzabadságáért térgyenn állva 
esedezni akart. Réfzént azért, mivel a' Ki- 
rálynak nagy kegyelmében volt, réfzénr pe- 
dig azért, mivel e' fejedelemnek characterét 
ösmerte, elhitette magával, hogy, e* lépést 
bizodalommal megteheti ; de vifzonrag akár 
azért, mivel azokhoz, kik a' Király körűi 
voltak, 's kik közül némellyek még Almus' 
és Béla* gyilkolásában is réfzesüítek , tellyes ■ 
í)}zodalma nem lőhetett , akár talán azért , 
íwivel aífzónyi félénksége állhatatlanná tette , 
e' pUnamnak végrehajtását naprtil napra, ^hol- 
napról holnapra halafztotta ^mindaddig , még 
a' Király* egés*égének környulállásai úgy meg- 
roíTzabbodták , hogy az orvosok életének egy 
néhány napnál többet nem ígérhettek. 

MosMná-r Ilonának ügyekezete egyfzerre 
füstbe ment, mert nem volt már ittMgya ben- 
ne, hogy Istvánnak beteg ágyához juthasson, 
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§( nélkül, hogy az udvarnokoknak yefzedelr 
mes seregétől környül véve ne legyen. Alt 
gondolták ezek hogy a* Király magvaízakodtt 
lévén, a* Koronát testamentoin által haggya 
majd valakinek ; nem csuda tehát , hogy A* 
haldoklónak ágyához sokan öfzvecsödűitek , 
hogy e* végső kegyelemért versengjenek. Óh! 
ria Ók tudták volna, hogy közöttök eggy afz- 
fzonyt»ág forog, ki a' Koronát kezekből an- 
nál bizonyosabban ki fogja forgatni , mennél 
csekélyebb fzemélynek tartották. * ' 

Látván Ilona , hogy elóbbeni pláwumávai 
most már semmire sem mehet, «ggy másikra, 
sokkal meréfzehbre , és sokkal Fzerencsésebb- 
re vetemedett. Tudta ö, hogy a* ne'p Almus 
Ilerczegnek lenyomott ágához hajlékony fzív- 
yel viseltetik ; előre látta , hogy még azon 
esetben is, ha István a' Koronárúi testamen- 
tom által tenne rendelést, a' sok Prctenden- 
sek nagy rendetlenségeket fognak okozni ; he- 
lyesen meggondolta azt is, meily jó követke- 
zése Jenné annak , ha illyen fzempiHantasbaii 
Királyi vérből fzárinazott Pretendens jelenne 
meg; az Apáturnak tehát, kivel már jóval 
azelőtt minden fzándékát közlött e volt, kevés 
fzavakkal megírta a* dolgot, é« arra kérte, 
hogy FejérváV mellékébe siessen Bélával, é« 
ott mindaddig elrejtve mulasson , még neki 
meg nem üzeni, hogy e* Herczeget a* palota- 
ba, mint jövendőbeli Királyt bevezesse. Ila- 



nának úti társa , kit bányának vallott, titkol 
követ gyanánt fzolgált neki, és parancsolatit 

hüven is tellyesítette. # 

így volt minden elkéfzírve , ammint Ist- 
ván meghalt. Ilonának fcövettye az Apárurt 
Bélával eggyött közel találta már Székes Fe- 
jérvárhoz, és Ilonának nevével azt javasolta, 
nekik, hogy a v várasba valé pompás beme- 
netelt haggyák más napra, mikor a* nép még 
nagyobb pösgésben leffz. 

Ú^y is volt a' dolog. Mihelyt a* Király- 
nak halálát a* Magyarok bizonyosnak tudták, 
azonnal félni is kezdettek az anarchiáiul, mi- 
vel a' Király nekik törvényes örököst nem 
hagyott. Hly félelmében a' nép útfzárúl út- 
ízára habzott, 's a' varasnak nyilvánvaló pi- 
arczainn nagy csoportokra egybegyűlt. Ezek. 
ben találta ököt a* felkelő nap, ammint a* 
Dömösi Apátur fzerzetes társaival egyházi 
pompás Öltözetben Bélát a' váras' kapuinn 
hozzájok bevezette. Eggy ízónok elöl lova- 
golt^ 's a* népnek kihirdette, hogy Béla Her- 
czeg, kit a' Magyarok már holttnak véltek » 
még életben van, és hogy ide fzabadítójától 
vezettetik. 

Meglepve ezen új hírtől, oda tolódott a' 
nép, a' hol Béla a* Papság között lovagolt, 
'* állig hogy e' fzerencsétlen és világtalan Her- 
czeger meglátta , mindenfelől felkiáltott: EI- 
* íven Béla Király! A* Papaágnak nem' volt raá* 
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elegendő, helye a* processiónak folytatására 1 , 
áttört soraikonn a* nép , Kiemelte közűlök az 
új Királyt , és vállamn egéfz a' várba vitte. 

\ Bélát az Apátur, mikor a' Klastromot el- 
hagyták , mindenrOl tudósította ; csak nevét 
hallgatván el ama' ízemélynek , ki által az ö 
torsa i\]y kívánatos fordulást nyert. Most , 
mikor már a* várnak palotájába elérkeztek, és 
az orfzágnak Naggyai mind egybegyűltek volt, 
hogy az új Királynak hódollyanak, a* Dömö- 
si Apátur volt az első, ki trónussá előtt iérgy- 
re esett, és akár magától , akár a' néptfil 
kényfzeríttetvén , (zabadságot kért arra , hogy 
Királyi kegyelmébe ama' fzemélyt ajánlhassa, 
ki minden erejét arra fordította, hogy a' Ki- 
rályi méltóságra emeltessen* A' Királyt azt 
kívánta , hogy azonnal elejébe vezettessen. 
Az Apátur tehát az előfzobába meiit, ós el- 
hozta onnan a* Mágnásoknak elámóltt serege 
közé a' lantosnét. Büfzke fépésekkel közel- 
getett ez a' trónushoz , és micsoda jelenés 
tünt most az egéfz udvarnak fzemébe! 

Béla nevét kívánta hallani , és ösmeretes 
fzózatbao Ilonának saját ajakiból álmélkodva 
Kallotta e' fzavakot: Én Ilona vagyok, Ser 
biának Herczeg AíTzonyaí 1 

Azon fzempillantásban semminek sem néz- 
te, Béla egyébnek az egéfz dolgot kellemetes 
fzemfényvefztésnél. Még azr sem akarta hin- 
ni, hogy irorsa valóban megváltozott , m 




hu ba rá tty a , a* tiíztelétre méltó Apatar , újr^ 
bizonyosnak nem mondotta volna az egéíz 
esetnék valóságát. Most már a* Nagyok, kik 
a' véltt lantosnét vizsga tekintettel körűivet* 
ték volt, látván az örömet, melly Bélának 
orczájánn ragyogott y mély tifztelettel hátrább 
léptek , és Ilona maga maradt a* trónus előtt, 
, legfzebb diadalmának nézvén a v közönséges 
hódoláít, mellyel ótet az orfzágnak egybe* 
gyöltt Naggyai megtifztelték. Kedvessének 
eggyerlen eggy érzékeny fzava felemelte ötét 
. melléje a' Királyi fzékre , Ilona Bélának hit- 
vessé lett , és Magyar Királynénak koronáz* 
tátott. 

Most már Béla Őreiéinek trónussánn ül- 
▼én, ifiúságitúl , álattavaloinak fzeretetétöl , 
és kellemetes nem külömben mint okps hit* 
yessének birtokától , ki neki az orfzáglásnaK 
súlyos terhét felette nagyon- megkönnyebbí- 
tette, méltán reméllette azt, hogy ioíTzae 
ízenvedését boldog efztendók fogják megkorp,- 
n ázni. Azonban sorsának komor csillagja meg 
J nem fzönt rajta még azatánn is uralkodni. 
Szerencséjét még mint Király sem látta olly 
derülttnek , a' minőt jó erkölcsei érdemlettek. 
A' helyett, hogy orfzáglásának fzelídsége ki* 
békélitek volna vele titkos ellenségeit , még 
inkább meréfzebbekké tette Ököt, olly annyi- 
ra hogy ellene $) Öfzrceekiivésekröl gondod 
"V fcodtak, 
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Öt efztendeig békével orfzáglott ugyan, 
a'nélkűl hogy az ellene koholtt lázálás kifa. 
fcadt volna, és Ilona mellett naponkint lát- 
fzott boldogsága erősödni és nevekedni. Nem 
csak bölcs fapáccsával és tehetős iparkodásá- 
val segítette 6 ama* fzép fzándékokot végre 
hajtani , mellyenek fö tárgya az orfzágnak 
köz. boldogsága volt, hanem azonkívül efzten- 
4önkint fió gyermekkel is gyarapította, atyai 
örömét, kik famíliájában a' succeesiót hofízú 
üdöre megállapították. Mafdann egérzen fele- 
dékenységbe enyéfztek már emlékezetéből 
hajdani ízenvedései, ammint az említett go- 
nofzok, ízerencséjét irigyelvén* a* köz nyu- 
godalmat, melly a' trónust környűlvette volt, 
fcoíTzuállásoknak feláldozták. 

Eggy estve meggyújtottak a* varasban 
eggy házat , hová a' Királyt fzokása ízeriot 
bizonyosan elvárták; mivel az illyen alkal- 
matosságoknál jelenlétével az Öízvegynltt em- 
bereket a v tűznek oltására biztatni fzerette, 
még a* Királyné a* csoportok között rendelé- 
seket tett. E' köz zavarodásnak hafznát vé- 
vén az árulók, a' Királyt vezetőivel eggy itt 
biztossaik által lassankint körülvetették , meg- 
fogatták , 's a* többi útfzáknak homállyátúl 
felbátorít tárván, a 9 v árasbúi kivezették. A' 
váras 9 kapujánn kiyül a' Királynak vezetőit 
legyilkolták > és hogy fzökéseket megkönnyeb- 
bítsék , a' ví*be nagyították a' Királyt r « 
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dig lóra ültetvén, inagát egyedül magokkal 
vitték/ Lovaiknak gyorsaságához bízván, azt 
Teméllettek , hogy' a' fogoly t, minekelőtte a* 
tuz Utánn viíTzat érendő csendességben távúi- 
létét éfzre vehetik , a* várasnak környékéből 
kivezethetik , és így a* nyomozásnak kívántt 
következéseit megiátfzbattyák. Szerencsére 
meggátolta okot ezen ügyekezetben az éjfza- 
kának mód nélkül való setétsége , tígy hogy 
ktjtgyzett úttyokot a' fzükséges arányban nem 
folytathatták. A* töz eloltatott, és ezzel egy- 
•gyetlen eggy kalaúzzokot is elvefztették. A* 
Járatlan titakonn való tébolygás megfárafztot- 
ta lovaikot, 's ammint a* hajnal hasadni kez- 
dett , rémülve látták, hogy' még most is a' 
várasnak környékében vannak., mellyet telve 
gondoltak már lenni a* Királyi testőrzőknek 
seregivei , mellyek Őköt nyomban követi*. 
Arnmint a* gonofzté vöknek dolga közönsége- 
sen lenni fzokott, hogy gonofz fzándékaiknak 
végrehajtásában foglalatoskodván , ammint 
hirtelen vefzedelmet sajdítanak , azonnal meg 
is ijednek , és meg nem érdemlett nyomoráltt 
életeket gyors fzaladással ójják ; úgy történt 
itt is. Nyakrafőre elnyargaltak mindnyájan, 
'« a* fzerencsétlen világtalan Királyt a* pufzta 
erdőnek közepéon magát hagyták. 

A' palotában azalatt , hogy* a" Királyt 
nem találták , nagy zavarodás támadt. De 
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ki még is az első ijedesbén arrúl nem gon 



dotkedott, hogy a' Királyt elragadták ; olly 
titokban tudták fzándékokot a' gonoíztévök 
tartani, és olly faínlett nyugodalommal min- 
den lépeseiket elpalástolni. Csak ammint haj- 
nalkor a' víznek partyánn a* gyilkosságnak 
nyomdokit látták, kezdettek végtére illy ifzo- 
nyú törvény fzegésrül gondolkodni ; mire a' 
Királyné meg nem elégedett azzal , hogy cse- 
lédgyeit minden felé. kiküldötte a' latrok n- 
tánn, hanem azonnkívDl agyanézen fzándék- 
bal maga is útnak indult, és a* környéket kö- 
rüljárta. 

De mivel senki sem gondolta, hogy a' 
Király , ha még él, olly közel legyen a* vá- 
rashoz , minden segítség nélkül elhagyva ma* 
radt eggy cgéfz nap az erdőben ? még a* Ki- 
rályné , még baráttyai , 's még fzolgái fárad- 
hatatlan sietséggel a* távúlabb fókvö erdököt 
és hegyeket átkeresték, 

A' mármár kétségbe eso Királynak fzava- 
za megjelent végtére eggy fzegény bojtár gyer- 
mek, kí a* nyájat nem meffze onnan legeltet- 
te volt. Meg nem ösmerte 6 a' Királyt, de 
látván , hogy ezen állapotban e' világtalan 
ember segedelem nélkül fc&kölködik 9 arra a- 
jánlotta magát , hogy elvezeti ötet abba a' 
helységbe * a* honnan eltévedt. A' Király f 
a* nélkül hogy nevét és az esetet a' gyermek- 
nek kinyilatkoztatta volna , megnevezte neki 
Székesfejérvárat , hallván , hogy a' váras 




közel fekízik , és hogy csak keveset kell 
mennie , hogy az erdóbul kijusson , és a* va- 
rasnak falaihoz elérjen t ellankadtt erejét fzin- 
te megújjúini érzette. Megfogta tehát bize- 
d almásán a' gyermeknek kezét, és haza vezet- 
tette magát. , 

Szinte a f varasnak kapuja felé vezette ez 
ítet alkonyodáskor , ammint a' Királyné az 
orfzág' úttyánn melyen bánkódó fzívvel ele- 
iekbe lovagolt. Mely nagy volt álméikodá- 
, sa , mikor felséges férjét eggy békefzeretö 
bojtár gyerníeknek kezénn Jönni látta! fzavak- 
kal ki nem lehet fejezni az érzeményt , melly 
ízi veiket a' vifzontag való ölelésnél elfogta. 
A' fzomorúan viffzatérö fzelgák azonban egy- 
be gyűltek lassankint a* Királyné mellé , éa 
kegyelmes nrokkal a f várasba a* népnek örö- 
mére Uinte második pompás bemenetelt tar* 

tottak. . 

így e* rettenetes gonofzságü* ügyekeze* 
* a' Király ellen hajótörést fzenvedett ugyan ; 
de okot adott egyfzersmind ama* gyanakodás- 
ra is 4 hogy a* gonofzság meg nem fzünt még 
ezzel a' Királynak drága élete utánn incsel- 
kedni. A' melly hajlandó volt a* Királynak 
fzelíd fzíre arra , hogy ezen esetet eg^fzen 
\ eiWéjtte., olly elevenen "átlátta ellenben a ? 
, Királynénak éles elméje a' veszedelmet, melly 
az efféle ü dót len nagyfzívuségbul és irgalom- 
^ Jsul következne , és felsége* Férjének eddig 
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tfirtt ízen vedé'seitül a' boíFzuállásra méltán in. 
gereltetvén, azt kívánta, hogy ezen eset fzo- 
rosan kinyomoztatván! kemény büntetés alá 

> 

vettessen. 

Ösmerte tudni illik a' Királyné a' Nem- 
zetnek nagy lelkét, mellynek fejedelme az 5 
férje volt , és legkisebbet sem kételkedett , 
hogy az orfzágnak nemes fzívD Naggyai tel- 
Jyes erejekböl és mindéit kitelhető buzgóság* 
gal fogják ötet ama' roffz* embereknek kiirtá- 
sában segíteni, kik elég alacsony fzív&ek vol- 
tak arra, hogy felséges házának ellenségei le- 
gyenek. Az 6 vitézsége , inellyet a' hadako- 
zásokban tőbbfzöí megbizonyított, és az 5 
férjfias állhatatosaága, különösen megnyerték 
már azelőtt ama' Magyaroknak fzívét, kik 
nemesebben gondolkodtak. Most tehát csak 
jó alkalmatosság kellett neki arra, hogy azok-» 
nak, kik hozzá egyébaránt is hajlottak, kő- 
nyörOletességét felgerjeíTze. k • 

A* Királyt tehát arra bírta , hogy Aradonn 
Orfzágéyülést tartson , mellynél e' nagy leik u 
Királyné , jóllehet még éz akkor fzokásban 
íieui volt, kis Herczegeivel egfyütt megjelent. 
Áz egybegyultt ííagyok , azon egynehányat 
kivévén j kiknek lelkiösméretek rettegett, 
mivel tudták , hogy e* nagy napnak áldozat- 
tyai lefzntk , hódoló tekintettel köfzöntötték 
a' Királynét, kiben az okos és bölcs orfzág- 
lónét, és az egéfz orfzágnak érzékeny annyát , 
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már régtől fogva tiíztelték. Engedelmet keV* 
ven a* Király túl, hogy fzóllhaftson; és a' Ki- 
rálytúl f környulállóknak örvendetes éé 
hangos helybenhagyásával, a* mellette álló 
tires Királyiszékkel megkínáltál ván, leült , 
négy gyermekét pedig maga körűi állította. 

A* befzédbüi , mell vet itt mondott , 
melly a* jelenvalóknak fzíveit megrezzent e< te, 
elég legyen itt egynehány fzakaízokot előhoz- 
ni. Feltalálni azt Praynak Annálissaiban , és 
KiköllÓ' Krónikájában Schwardtnemál feript. 
rer. hung. T. l. n. 42. N 

„ Mikor én látom, így fzóllott Ó, hogy 
azok , a' kik itt egybe gyöltek,, ragyogó fze- 
meiket mind felém fordíttyák, miért kell az 
én férjemnek , a' Királynak , egyedül ama' 
közönséges jó nélkül, mellyet a* terméfzet még 
a' legízegényebb koldustól sem tagadott meg* 
a* világosság nélkül fzökölködni ?' Tik mind- 
nyájan , mikor famíliáitokhoz viíTzatértek , 
hitvesseiteket magzatitokhal eggyütt élőtökbe 
láttyátok sietni , hogy benneteket megölei- 
lyenek ; és e* jelenést tik valóban Királyt 
Koronáért sem adnátok. E' fzegény fzeren- 
esetlen Király környOl van véve fzívének^. drá- 
ga kincseivel, és nemláttya, soha sem látta, 
nem is fogja ftköt soha látni. Még hitvessé* 
nek képe is, kit most maga mellett fzóLlani 
f hall, csak i f búbánattal töltött múltt üdökbüi 
lebeg még homályos emlékezete elölt, 
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Olly trónüsonn ül ö, mellyröl a' ftldnck 
v ab menny i Királlyaira büfzkén tekinthetne , 
ha ti kleket, egybegyöltt Nagyok, Királyi fzé- 
ke körül mely tifztekttel állani láthatna , 
a* hozzá Taló fzeretetnek és ragafzkodásnak 
fzívbátorító tekinteteit orczáitokonn olvashat- 
ná. Csak ama' hideg fzózat hat be füleinn 
az ő fzívébe, mellyel hozzá való hQségteket 
bizonyíttyátok ; de a' nélkül , a' mit az aja- 
kok ki nem fejezhetnek, és a' mit másnák íze. 
mében csak a' ízem olvashat, őrökre fzököl- 
ködik. 

És e' legnemesebb érzékenységtől a* ter- 
méízet fofztotta é vallyon meg e* boldogtalan f. 
Oh! ne bántsuk meg illy fzókkal a' közönsé- 
ges jó és kegyes anyát ! Ö , a' ki e' világta- 
lan férjfiút mindenne} megajándékozta, a' mi 
a* férjfiünak testi és lelki tökéletességére meg- 
kívántatik; 6, a' ki ofet a' tulajdonságok ál- 
tal , mellyekkel felékesítette , fejedelemnek 
alkotta, a* ki neki az orfzáglónak felségét 
homlokára nyomta, a* ki karjára eggy nemes 
lelkű nemzetnek védelmezését bízta , fzégyen- 
lette volna bizonnyára a' harmóniát, melly 
ezen alkotmánnyában uralkodott, csak egy- 
gyetlen eggy hiba vagy fogyatkozás által is 
megrontani. 

Nem, valóban nem! Megeggyesöl inkább 
velünk e r súlyosan megbántott köz anya, és 
boíTzúért kiált ama' gonofzok ellen, kik az 5 
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tökélletes művet illy gyalázatosan megcsonkít 
tották. Ama* ízemet , melly arra termet volt, 
hogy eggy egéfz orfzágnak boldogságára vi- 
gyázzon , e* gonofz lelkűek gyökerestül kifza- 
kafztották/ Ö, ki vitéz seregei előtt a* rémí- 
tó rettegést Magyar orfzágnak ellenségei kö- 
zé vitte volna, kénytelen a* tábor utánn ía- 
gyogó pompában járni, mikor fzíve árra bír- 
ja, hogy höveivel a* háborúnak vefzedelmcit 
feloíTza. , 

Magyarok! az ötének ösmertétek tik az 
Öseleirul reá maradtt örökséget, 's felemelté- 
tek Ötet a' Királyt izékre. De átláttátok é 
vallyon ama* kötelességét, melly et ezzel egy- 
fzersmind magatokra vállaltatok , hogy azért, 
á* mit benne vefztetretek, és a* mi ö már nek- 
tek nem lehet, ellenségei nn boffztiit is álló- 
tok ? Igen is , nem csalatkózok én még 4 az én 
Nemzetemben; tik e' kötelességet átláttátok; 
de mindeddig nem emelkedett még (%\ köz- 
tetek ama'fzózát, melly tölletek e' bo űzd ál- 
lást kívánta volna. Én , kit e' fzomorú éséí- 
re a' napnak reggelenkin t. ujjúin súgára még- 
emlékeztet ; gyermekeim, kik érzékeny rno^ 
soly agaikkal bafztalan édesgették attyokot bőí- 
csőikhez; Ö maga, t keservesen megbántott, 
e* gyalázatosan megcsonkított férjfiú , mink 
mindnyájan hallgattunk mintieddig ,- mivel 
kéfzek voltunk megbocsátani , holott böntek 
hűnk kellett volna. De mikép hálálták még 
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vallyon e' gonofzlelküek kegyességflnköt ? El- 
csendesedtek Ók , hogy tijjolag koholtt gyalá- 
zatos l'zándékaikot annyival bátorságosabban 
végre hajihassák. Telve boflzúsággal , hogy 
első gonofzságok , raellynek rettenetes fele 
végb* vitetett, másik felére nézve el nem kö«' 
vettetett ; telve irigységgel , hogy vakmerő- 
ségek' áldozattyának nyomorult élete megha- 
gyatott , és hogy létének e' maradékát tik hü* 
ségtek és ízereteteiek által megédesítitek , má- 
sodízor nyújtyák ki ellene istentelen karjai" 
kot, 's a* koronás főnek méltóságával semmit 
sem gondolván, elragadgyák a' ti Királyoto- 
kot , talán hogy távúi nemcsf/ívö népéiül, 
mellynek hűsége neki mindeddig legbátorságo- 
sabb bástya gyanánt fzolgált , meg nyomorgó 
életétül is megfoíTzák; elragadgyák a' ti Kirá- 
lyotokot, Magyaroki tiközölletek ragadgyák 

el! ' , • 

A* mennyei gondviselés megmentette , é§ 
néktek fenntartotta Ötet , és a* boffzúállást 
reátok bízza. Mink mindnyájan felemelke- 
dünk már most, hogy tölletek e' boíTzúállást 
kívánnyuk. Vessétek ki közületek ama* tőr-, 
vényfzegóköt , kik a' magyar nevet meggya- 
lázzák ; ok magok tették magokot e' büntetés- 
re méltóknak. Tekintsétek körül magatokot !, 
Kiki közülietek nézzen a' mellette állónak 
fzeme ' közé. Az árúló el nem titkolhattya 
arczainak iulaványságát ; a' lelkiösméretbéli 
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Szorongatásnak tekintete ki nem állya a* ne- 

* « 

mes boflzonkodásnak tekintetet. Tartsatok 
'törvény ízeket ; ejtsetek ítéletet azokra , kik 
nemzeteket meggyalázták, es mutassátok meg 
a' jövendő világnak , mik ép állanak nemes 
ízívü hódolók boűzút azokon , a* kik Királ- 
ly okot meggyalázták. ** 

É* fzókkal befejezte befzédgyét, 't meg- N 
fogván világtalan férjének karját , kivezette 
gyermekeivel eggyütt i* g yOlésbÖl. 

Erre közönséges zaj támadt, melly értei--, 
tnesen elárulta, hogy a Királyné* befzédgyé- 
tul a* jelenlévőknek fzívej mélyen megilletőd- 
tek. Majdnem az egéfz gyűlés kivonta kard- 
gyát, 's a' Király' ellenségeinek irgalmatlan- 
boil/iit esküdött. < 

A' kik Kálmán Királynak akkorában biz- - 
toltak , mikor orízáglásának vége felé 
kegyetlenségekre fajúit', a' fellobbantt boflzú- 
állásnak mindnyájan áldozattyai lettek, kivé- 
vén egynehányat , kik állig nyerhettek annyi 
tidőt, hogy életeket a'.gyors fzökés által meg- 
Ójják, 

De e* kevés fzökevéuy elegendő volt "még 
is arra, hogy a* Királyt, kinek a' sors nyu- 
godalmas napokkal' kedvezni nem akart, uj 
üldözésekkel megfzömorítsák. 

lÉlt még tudni illik akkor Kálmán Király- 
nak elbocsátott hitvessé Prtdifslava édes at- 
kának, az Oroíz nagy Hercze ő nek Szvst*. 
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polknak udvarában. Ez mindaddig, még a* 
magtalan István Király a* Magyar Trónusonn 
ült, bizonyos reménységgel volt a* felül, hogy 
a* magyar Korona valaha^az ó nevedék fiára, 
Borifzra jut , de reménységében ; Bélának a' 
Királyi méltóságra való felemeltetéa által 
me'csalatkozott. Majd azutánn látván, hogy 
Bcflának l£bb fiúgyermekei lefznek, megbánta 
kesergő fzemcehányások között , hogy e* Kö- 
vetkezésekre maga adott valaha, okot , mikor 
férjén* boffzdt akarváy állani, Bélának életét 
megmentene. Sót . a* rokony Fejedelmekkel 
már régen fzövetséget is akart kötni, hogy e-, 
zeknek segedelmével Borifz fiának a* magyar 
Királyi fzékefc inegfzerezze. 

E' fzövetség a* Magyar udvar előtt mind- 
eddig titokban tartatott ; de nem is jutott volt 
annyi erőre, hogy a' Magyar Királynak ve- 
fzedelmes lehetett volna, mivel a' fejedelmek, 
kik abban réfzesQltek, magoknak e' fzövetség- 
bul semmi hafznot sem várhattak. 

Azonban Bélának titkos elrenségei , or- 
szágának belsejében leveleztek már eggy üdo- 
Ifi) fogva Predifzlavával , kinek pártfogása a- 
latt, fiának javára, a' Királyt már clis akar- 
ták trónussárúl ragadni. Most tehát igen ter- 
méfzetes dolog volt az, hogy e' gonoíztév^k 
a* boílzúálló pallost el akarván kerülni, Pre- 
difzlavához folyamodták, ki látván, hogy j4 
baráttyai Magyar oifzágbúl mind eltűntek, 

Ha 
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dráeábbnak vélte az ödót , hogysem a* meg- 
váUfztó csapást,, a' hadakozást , akkorra ha- 
LCT/a , mikor Béla Király helyreállítván a* 
köz nyugodalmat, annyi erőre jutand, hogy 
hadi erejének ellent állhasson. Sürgetéseit 
magh állhatták végtére a' frigyes fejedelmek , 
és elég nagy hadi erőt öfzvevonván, eggye- 
söltt lélekkel a* magyar határok felé mentek. 

Mit nem tehet a' népnek enthuziazmussa, 
azt itt látni volt a' vefzedelemnél , melly a' 
hatáTokonn váratlanul betört. A' nélkül hogy 
az el fenségnek mozdulásait valaki csak meg- 
á'lmodharia is , m»kor ez felfegyverkezve az 
utn tk indult , el nem értek még is az Orofzok 
a' Mfgyar határokhoz, mikor ezekenn egy- 
nehány qap alitt hasonló hadi erö kéfzen ál- 
lott ana, hogy vélek megütközzön. 

A' K.ríly valóban az elsók között volt, 
kik a' táborban megjelentek, hogy a' hadi fá- 
radságokot hüveivel feloíIVa; azalatt hogy az 
orfzágláshak Ko*mánnyát a' Királynéra bízta* 
Sátora a* tábornak közepében volt. 

Az ellenség nem tartotta lehetségesnek az 
illy sebes felfegyverkezést, és így a' kéfzen 
álló tábortúl megdöbbent. Mind a* két sereg 
a' Tífza* partyánn állott álralellenben ; a' ma- 
,gyar azt várta, hogy amaz kedgye az Ütkö- 
zetet ; az Orofz pedig el nem merte kezdeni. 
De kivált az alkudozások miatt, mellyeket 
Béla ajánlott volt , naprúi napra, halafziatott. 

* \ 
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Ezek , noha foganatlanok voltak , a' Magyat 
Király' fzívének nagy becsületére váltak. Átat- 
lotta eggy r^fzrul, érette djjolag kikekt hö 
alattavalóinak vérét olly hadakozásban kion- 
tani, melly tulajdonképen nem a' Nemzet el- 
len , hanem 6 ellene indíttatott , más réfzr&l 
pedig a' háborúságot háládatosságbúl is el 
akarta kerülni , mellyel Predifzlavához visel 
tetett , ki valaha életét , akárminéinü indító 
okokbűl , de csak ngyan még is megmentette. 
Találni é vallyon sok ollyan embert , kik 
ízerencséjeknek birtokához jutván, illy nemes 
indulatot érezzenek ahhoz, ki ököt e' birtok- 
hoz segítette, kivált, ha cz talán ellenségek- 
ké válik? Bélának nemes fzívuíégében eggy 
illyen ritka példát álmélkodva találunk. 

Alkudozásait amaz ajánlásra építette Béta, 
hogy Prédifzlavá fiának Magyar orfzágbúl kéfz 
adni eggy Napkeleti tartományt, meUyet,mint 
Hcrczegséget , a' Magyar Koronának oltalma 
alatt birjon. Predifzlavának el kellett volna 
ezen ajánlást fogadni , hogy a' bizonytalan üt- 
közetet elkerullye. De 5 meg hagyván magát 
az ál reménységtől csalni, e* tifzte^ségéí aján- 
lást megvetette. Megemlékezett ö arrúl , 
hogy mikor férjétul méltatlan boífzúságokot 
fzenvedett, akkor az orfzágnak Naggyal az 6 
réfzénn voltak, és hogy kiki csak a* Király- 
nak igazságtalanságát vádolta. E' vélekedés- 
re támafzkodott 5 még moit ii, ét azt gon* 




dolta , hogy az o kívánságtval a' vitézek nem 
igen fognak ellenkezői. Melly nagyon meg- 
csilatkozott légyen , megmutatta a* hadakozás-* 
nak folyamattya.. Az első könyörulésnek ü- 
deje elmúlt, és- a* Magyarok most sokkal job- 
ban boíízonkodtak ellene , rointsew valaha 
pártyát fogták, mivel a* hozzá - folyamodott 
lázúlóknak menedékhelyet adott , és ezekkel 
eggyütt a* Magyarok ellen fegyvert fogott. 
Ezekhül azonnkívül nem ok nélkül lehetett 
következtetni azt is , hogy ö e* lázúlókkal 
kéz alatt már régen czimborált é» hogy ügye- 
hezeteiket 6 vezette , v segítene. 

E' keserédes fzínte dühös boflzonkodásra, 
fakadt amaz tij eset miatt , melly a' Királynak 
életét a t^ornak láttára új vefzedelemmel fe- 
nyegette , *s melly csak hű embereinek eltö- 
kéllett buzgósága által tetetett hiúvá , am« 
mint KiMllő befzélli Schvvawfcnernál. Script. 
rer. hung. T. 1. . . 

Az Orofz felekezetnek titkos baráti közül 
Csak eggy maradt még alattomban a' Magyar 
táborban, kinek neve Sámson volt.. Ez eggy 
Teggel a' Királynak sátorába ütött illy fzavak- 
kal : „ Minek neked , vak kutyának , az or- 
fzág ? Borifz fíerczegé ez. Jobb lett volna, 
ha a' Klastromban maradtál volna. " ■ 

Ezzel kardot rántott a' fzercncsétleare. 
Eggy nemes Magyar, Ottó' fia, ki Jánosnál* 
neveztetett * és fainte a' sátorban a* Király 
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mellett voU, felfogta fzerencsésen a* gyilkos- 
nak karját, 's a' halálos csapástúl a* Királyt 
megmentette. Ammint a* gonofztévo láita , 
hogy ügyekezetébul semmi sem lett, elvetet- 1 
te a' fegyvert , 's azoknak kezei közírt , kik 
megfogták volt , kiragadván magát, kiízököit 
a' eátorbúl, 's a' kéfzen tartott lóra felugor- 
ván, olly sebesen repült el, hogy már akkor, 
mikor a' Magyar vitézek az ijedésböl magok- 
hoz tértek , ö már a* táboronn kívül volt. 
Felfzállottak azonban egynehányan , mihelyt 
Sámson* fzándékát hatották, nyergeletleri lo- 
vaikra, *s láncsákkal felfegyverkezve, a' gyil- 
kos Btánn ragafzkodtak. % 

Ennek fzaladását meggátolta a' folyó , 's 
jóllehet az ellenség* réfzérul jött elejébe oso- 
nok, jójtor elérték még is a' vitézek, minek- 
előtte a* csónokba ülhetett volna. Sámson a* 
lóval eggyütt akart a' víznek neki menni , mi- 
vel látta, hogy a' csónokot bevárnia vefze- 
delmes volna; de eggy láncsadöfés által a* 
nyeregbül kifordíttatván , a' vízbe esett, 
mivel ruhája alatt vaspánczéllya volt, és e' 
miatt nem űfzhatott, halálát a' víznek habjai 
között lelte, ammint érdemiette. 

Ezen eset, ammint már fellyebb mondot- 
tuk , az egéfz Magyar hadi seregnek kesére- 
dését dühös lángra lobbantotta. A* pajzsok- 
nak csörgése, mellyeketa' viadal utánn ei- 
<ieklÓ legények őfrvetttöttek volt , áthallatott 



az ellenségnek táborába , 'a hírül adta neki , 
hogy az ütközet elkerülhetetlen. 

Még ezek a' táborban történtek , addig a* 
Királyné férjének dolgában nem nyugodott. 
A' Királynak híre nélkül, de az 6 nevében 
alkudozásokra lépett a' Lengyel és a Cseh 
Here/egekkel , kik Prédifzlavának segítő se- 
regeket adtak, és olly ígéreteket tett nekik, 
ha ennek Szövetségével felhagynak, hogy Ók 
ezt , mihelyt még egyfzer ütközetre kelend a* 
dolog, írásban meg is ígérték. Ez a' Király* 
nak felette nagy hafznára és bátorságára vált 
az imént említett ütközetnél, mellytüla* Ma- 
gyar Koronának sorsa függött. A' segítő Her- 

i 

czegek, megkötve lévén s.*ját kezeiknek írásai 
által , de még a' dühösségre fakadtt Magya- 
roknak tekíntetétul is elrémülvén, felmondót* 
ták az Orpfzoknak a* fzö vétséget éppen akkor, 
mikor ezeknek késő volt már arrúl gondol- 
kodni , hogy az ütközetet elkerűllyék, 

A* Magyar sereg megtámadta ököt , '» 
mivel nagyon meggyengültek volt, kevés óra 
alatt valamennyire soraikon feldúlta , sok vért , 
ontott, és minden bizonnyal magát a' nagy 
Herczeget leányával és onokájával eggyütt el- 
fogta volna, ha ezek , a* vefzedelmet látván, 
jókor el nem fzaladtak volna. 

A* frigyeseknek elpártolását nem tudták 
mire vélni a'. Magyarok , még a* Királyné kü- 
ttmöi követség által férjének az egéfz titkot 

N . • 
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ki nem nyilatkoztatta. Mindnyájan , a' kik e*t 
hallották , nemes részvétellel örvendeztek a* 
Királynak ama* fterenc*é#nn, hogy ac cnrfzág- 
Iáinak Kormánnyá* helyette ét vei* íllybfrce 
Királyné igazgattya ; *• mivel nem volt mát 
az OroCzoktól mit félnick , mindnyájan viffiea 
is kívánkoztak Fejérvárra , hogy ett t* fzere* 
tett Királynénak bódollyanak. 

Ez már most a* harmadik pompás bera«. 
netel volt, mellyet Béle Fejérvárott tartott, 
de a' többieket a' ragyogásban fel ís haladta* 
Gazdag zsákmányok vitettek előtte, mellyé- 
ket meggyőzött ellenségtől vitézzel nyertének, 
'a mellyck a* palotában a* közönségesen estí- 
dáértt és fzeretett Királynénak lábaihoz te- 
tettek. 

E* gyözedelemmel , mellyet Béla ellensí- 
geinn nyert , e' jó Királynak mostoha sort* 
is megváltozott. Sokáig agyán fzenvtdésé- 
nek c' czéllyánn túl nem élt , de ama' kevés 
efztendöt, roellyek még életéből maradtak, 
háborítatlan nyugodalomban töltötte érzékeny 
fzívü hitvésse mellett, ki az orfzágnak áldá- 
sait vele felofztott. 

Halála utánn a 9 bóles Királyné orfzáglott 
•ggV darabig , még aj legöregebbik Herczeg 
azon efztendökre feljutott, mellyek arra, hogy 
a* Kórmányt maga vezethesse, megkívántat- 
nak. De még azatánn it , mikor ez már ma- 
ga oiízáglott, fzűntelen segítette e* bölcs a- 
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íiya f apafztalatlan fiát jó tanáccíaí val , vala- 
hányfzor ez hozzá folyamodolt. 

Geiza Királynak bölcs orfzáglása megmu- 
tatta, micsoda vezérlés alatt neveltetett fel, 
*• melly tiíztelettel ügyekezett 6 azonn , hogy 
nagylelkű annyinak nyomdokit kövesse* 
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